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PREFACE.

—.O———

TaE purpose of this book is to provide an edition
suitable for rapid reading, and for this reason the
Fifth Book was chosen, as it is both easy and inter-
esting.

The text is based on that of Kihner, as found in
Pretor’s excellent English edition, from which I have
drawn freely, especially in preparing the notes. The
variations from Pretor’s readings are slight, although
a few paragraphs have been omitted pudoris causa.
I have, however, departed widely from Pretor’s punc-
tuation, in the endeavor to make the meaning clearer
to pupils reading at sight.

The vocabulary is based on the admirable one of
‘White and Morgan, found in the revised edition of
Goodwin’s Anabasis.

An attempt has been made to exclude from the
word-groups, which are few in number, all words whose
relation to each other, or to some common root or stem,
is not sufficiently obvious to make the study of them
of practical value.



vi PREFACE

I wish to express my thanks to the general editors
of the series for many valuable suggestions; and my
especial gratitude to Mr. Collar for his unfailing kind-
ness, dating from the time when it was my good fortune

to accompany him in his travels through Italy and
Greece.

POTTSTOWN, PA., March 1, 1897.
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 KYPOY ANABAZIZ.
E.

CHAPTER I.
Recapitulation of preceding narrative.

1. ‘Oca uév 8y év ™) avaBdoe v pera Kipov
émpakav oi "EXAqves, kal év 1y mopela Tp péypis
émwl Gdrarrav Ty év 7 Edfelvp Tldvry, kai os els
Tpamebotvra, wolv ‘EXAquida, apixovro, kal s
améfvoav d@ evfavro cwmipia Gbocew &ba mwpaTov
els ¢pihlav iy adlcowro, év Tp wpdobev Adyp
dedprwrat.

Speech of Antileon.

2. Ex 8¢ Todrov cuver@dvres éBovievovro mepl
Tis Aowmijs mopelas - avéortn 8¢ mwpdTos *Avrinéwv
Bovpios kal Enekev dde: “’Eyw pév rolvwy,” &y, “&
dvdpes, amelpnra 18y cvoxevalduevos kal Badllwv
kal Tpéxwv kal Ta dmia Pépwv Kal év Tdfe iwv kal
Pvrarxds purdrrov Kal payduevos © émbuud 8¢ 70y
mavoduevos TovTwy TV wovwy, émrel OdlarTav Exo-
pev, Thety T0 Notmrov xal éxtabels, domep ' Odvaaeds,
xabevdov adicéobar eis Ty ‘EArdda.”
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2 ANABASIS.

8. Taira axovaavres oi arpatidrar dvebopiBnoav
s e Aéyor: kal dANos TadTd Eleye, Kal mwdvTes
oi wapovres. “Emera 8¢ Xeploopos avéorn xal
elmev fde-

Chirisophus volunteers to go after boats.

4. “Pi\os poi éaTiv, & dvdpes,’ AvaEiBios, vavap-
xov 8¢ kai rvyydve.. *Hy odv wéunté pe, olopar
av é\beiv kal Tpuipeis Eywv kal mhoia Ta Huas
akovra - Jueis 8¢, elmrep mhetv Bovheale, mepipévere
éo7’ Gy éyw ENOw - tjEw 8¢ Tayéws.” ’Axoloavres
TavTa oi orpatidTar folnodv Te Kai éYrndpicavro
mAEl alTov B TdyLoTA.

Xenophon offers plans for the protection and support
of the army, ’

5. Mera Toirrov Eevodpdv avéary xal élefev Bde -
“Xetploopos uév 87 émwl mhota aréAherar, fueis O¢
avapevoiuev. “Oca por odv Sokel Katpds elvar mwotety
év T povy, Tadta épd.”

6. «“Ilpdrov pév Ta émurideia det mopileabar éx
Tiis mokeplas * ovre ydp adyopd éaTiv ivavij, ovre dTov
ovnoduela edmopla, el puy SNlyois Ticlv: 1) 8¢ ydpa
molepla * kivduvos odv ToANods amdAlvalat, jv due-
A@s Te kai apvrdkTws mopevnale éml Ta émiriidea.”

7. “’ANNG poc doxel odv wpovouais AapBdvew
Ta émriideta, dANws 8¢ w7 mwhaviolal, as colinale-
Huds 8¢ Tovtwv émipereiclar.” “Edofe taiTa.



BOOK V, CHAP. I. 3

8. “"Er tolvwv axovoare xal tdde: *Emi Nelav
yap vudv écmopevaovral Tives * olpat odv BéNTiaToY
elvar fuiv elmeiv Tov péhovra éfiévar, ppalew ¢
xal dmoi, lva xal 10 wAijfos elddpev THVY éfidvTwv
Kal TGOV pevdvrwy, Kal cvumapackevdlwuey édv T
&ép - kdv Bonbical Tioe Kawpos 7, eidduev Smor
derjaer Bonbeiv kai édv Tis T@dV dmeporépwy éyyepn
T mwoeiy, ovuPBovievwuey, meipduevor €idévar THY
Stvapcw éP’ ods dv lwaw.”

9. "Edofe kal radra. “’Evvoeite 8¢ kal Tdde,” Epn.
“Zxo\y Tois mokeulows Anlecbai- kai Sukalws Huiv
émiBovhedovaw - Exoper ydp T éxelvov: dmeprdf-
nvras 8¢ fudv. Dilaxas 87 por Soxet Seiv mepl TO
oTpaTdmedov elvai: éav odv xata pépos pepialévres
PUNATTOUEY Kal oroTduey, TTOV Gv SYvaivTo fHuas
Onpav ol wonéucoc.”

Makes suggestions for getting transports,

10. “*E7¢ Tolvwy 1dde opare. Ei pév fmiordueda
gadas e fEer mhoia Xewploopos dywr ikavd, oddév
av &et Sv uéAAw Néyew - viv &', émel TodTo Adphov,
Soxel pov mwewpaglar mwhoia cupmapackevdle kal
avrddev. *Hv uév yap é\by, mapydvrov évbdde,
év adboverépors mhevaovuela - éav 8¢ pay dvyy, Tols
évfdde ypnodueda.”

- 11, “‘Opd 8¢ éyw mhoia woANdkis TapawiéovTa -
e odv alrnaduevor wapa Tpamelovvrivwy parxpa mhoia
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4 ANABASIS.

KaTdryjotper kal puhdrToiper avrd, Td TnddN\ia Tapa-
Avduevor, éws Gv ikavd Ta dfovra yévmras, lows dv
ovk amoprjcaiper koudis olas deduefa.” *Edoke xal
TavTa.

12, «“’Ewojoate 8°,” &P, “ el elnds xal Tpépew
amo kowod ods dv kataydywpey, daov &v ypdvov Hudv
&vekev pévwot, kal vaitlov cwwléolai, dmws doe-
Novvres kal dpeddvrar.” “Edofe xal Taira.

13. “Aoxel Tolvwv pou,” &pn, v dpa xal TaiTa
DUy un éemepalvnrar dote dprelv mhola, Tas 6dolx,
ds dvomdpovs axovouev elvat, Tais mapd Odiatrav
olxovpévais mokeawv évrelhaabai 6domoieiv - meloov-
Tas yap kal Sid 70 poBeiabar kal did 70 Boiheobar
NUBY &matlayipoe.”

And persuades the neighboring cities to repair the

roads.

14. ’Evraifa 8 avéxpayov & od 8éor 68ovmropeiv.
‘O 8¢ o5 &yvo Ty adpoolvyy adrdv, émeyripioe
wév 00déy, Tas 8¢ mohews éxobaas Emeioev 6Somotely,
Méyov 8¢ OaTTov amalhdEovrar v ebmopor yévwr-
Tat ai odol.

15. "ExaBov 8¢ kal wevryxdvropov mwapd Tdv
Tpamebovvrivv, 5 éméotnoav Aéfimrmov Adkwva
meplotkov. Odros auehjoas Tod gulAéyew mhoia
amodpas gyero &w 7o Ildvrov, Exywv TV vaiv.
Obros pév odv Sikata émalev Uartepov: év Opdry
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vyap mapa Zetly molvmpayuovdv T amwéfavey vmod
Nucdvdpov Tot Adrwvos.

16. "ExaBov 8¢ kal Tpiaxdvropov, 3 émearaln
IoAvkpdarns *Abfnvatos, s omdoa AauBdvor mhoia
xatijyev éml 76 arpardmwedov. Kal 1a uév ayoyipa,
€l T fyyov, éEatpovpevor puhakas rxabiocracav, drws
ada eln, Tois 8¢ wholois xpricawTo eis wapaywyip.

17. ’Ev ¢ 8¢ Tadra W, éml elav éfjecav of
"EAAyves - kal of uév érduBavov, of 8¢ xal od.
K\ealveros &’ éfayaydv xal Tov éavrod xal dAlov
Adyov mpos ywplov yakewov airds Te améfave kal

d@ANot TOANOL TAY TVY avT.
»

CaarteEr II.
Expedition into the territory of the Drilae.

1. ’Emel 8¢ Ta émitiideta ovxéri 7y AapSdverw
date aravlnuepllew éml T0 aTpatdmedov, éx TovTOUV
AaBwv Eevopadv fyepdvas Tov Tpamrelovvriov édye
els Ap{ias 16 fjuov Tod oTpareduatos, 10 8¢ fHuicv
xaté e purdrTew TO aTpaTomedov - of yap Kdhyor,
dte éxmemTWKITES TAV 0lKLBY, TOANOL Fjoay afpdos
xal trepexalnvro émwl Tdv dxpwv.

2, O¢ 8¢ Tpamelovvriot, omdfev pév Ta émiridea
pddiov v AaBetv, ovk fyov: Pilot yap airols faav-
els Tovs Aplhas 8¢ mpobipws dyov, HP’ dv Kaxds

10
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6 ANABASIS.

émraoyov, eis xwpla Te dpewa kal dVoPara xal
avfpdrmovs moremrwrdrovs Tdv év T$ Mdvre.

8. ’Emel 8¢ Joav év 1) dve ydpa of “EXAnves,
omoia Tav ywplwv Tois Aplhais dhdoipa elvac
édokel, éumimpdvres dmyecav: kal oddév v Aap-
Bdvew, el py s 1 Bois 1 dAAo T¢ kTivos TO wip
Siamepevyds. “Ev 8 sy xwplov unrpdmrohss adrdv:
€ls TodTo wdvTes ovveppuijcecav. Ilepi 8¢ ToiTo
xapadpa iloxvpds Palbeia, xai mpdsodor yalemal
wpos TO Ywplov.

Assault upon a stronghold.

4. O: 8¢ mehtacTal wpodpaudvres arddia mévre
7 €€ 1dv omhirdv, SiaBdvtes TV Yapddpav, opdvTes
wpdBara woAN& Kkal dAAa xpriuaTa, wpoaéBailoy
wpos 76 xwplov: auvelmovro 8¢ Kai Sopuddpor wol-
Aol o éml Ta émiriideia éEwpunpévor: date éyévovro
ol SiaBdvres mhelovs 14 eis duoyihlovs avbpamous.

5. ’Emel 8¢ payduevor olx édUvavro NaBeiv To
xwplov, kal yap Tdppos W wepl alrd elpeia ava-
BeBrquérny, kal axdhomes éml Tijs avaBolis, xal
Tlpoels mwukval EV\war memoipuévar, dmiévar 787
émeyelpovy: oi 8¢ éméxewro avrols.

6. ‘Qs 8¢ odk édvwavro amorpéyew, Wy yap éP
évos 1 kardBaagis éx Tob ywplov els THv yapddpav,
méumovar wpos Hevopdvra: o O¢ syetTo Tols
om\iTass.
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7. ‘O & é\Owv Aéyer é7i EaTi ywplov xpypdrev
TOAN@Y peaToy * “ToiTo odre AaBetv duvaueda, loyv-
pov dp éatw- olre amelbeiv pddiov, pdyovrar ydp

/9

émeEeanivldres Kal 1) dpodos yakemd).
Xenophon comes to the rescue.
8. ’Axovoas Tavra 0 Eevopdv, wpocayarywy mwpos
\ ! \ \ k4 b 4

v xapadpay, Tovs uév owhirtas 0éoclac écérevoe Ta
dmha - avros 8¢ duaBas avv Tois Noyayois éokomeiTo
mdrepov ein kpeiTTOV Amdryely kal Tods diaBeBnkdTas,
7 kal Tovs omAitas SaBiBdleiv, &5 dAdvros av Tob
xwplov.

9. Eddker yap 10 uév amayayelv odx elvar dvev
TOAA®DY vekp@y, éNeiv 8’ &v @ovro kal oi Aoyavyol
70 xwplov. Kai o0 Bevopdv avvexdpnoe Tois iepois
mioTeVoas © ol yap pdvrels amodedeiyucvor foav ST
pdyn pév éatar, 76 8¢ TéNos kalov Tis éEddov.

10. Kai Tovs uév Noxayods émreume diaBiBdaovras
Tods omhitas, atrds & Euever dvaywpicas &mavras
Tods meATacTds, Kal ovdéva ela axpoBoliealar.

11. "Emel 8’ fjkov oi émhitat, ékéAevae Tov Ndyov
écagTov ToOljdaL TOY Aoxaydv os av KpdTicTa
oinrar aywveiclai- joav yap ol Noyayol wAnaiov
aANjAwY of wdvTa TOV xpovov aANijAots mepi avdpa-
yablas avremotodvro.

12. Kai of pév Ttaira émolovv: 6 8¢ Tols meA-
TagTals wagt wapijyyethe SinykvAwuévovs lévat, o,

10
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t ANABASIS.

omorav onuivy, axovrilew dejjaov, kal Tods Tofdras
émBefrijabar éml Tals vevpals, ds, omdrav anuifvy,
Tofevew, kal Tods quuviras ANOwy Eyew pegtas
Tas dupbépas: kai Tods émirndelovs Emepre TovTwY
5 émuernOivac.
18. ’Emel 8¢ wdvra mapeskevacTo, kal oi Noya-
ol kai oi UmoAdyayor kal of afiobvres ToUTwV i)
xelpovs elvar wdvres wapaterayuévor foav, rxal
arMilovs uév 8y cuvedpwy, unroedys yap Sid To
10 xwplov 3 Tdfis v,

14. émel &’ émardniaav kal 1) cdhmeyE épbéyEaro,
dua e 79 "Evvaklp frdrafav xai Eeov Spdug ol
om\itat, kal @ BENn ouod épépero, Adyyat, Tofev-
pata, opevdivar, mheioTor &’ éx THY yewpdv Ao

15 foav 8¢ of kal wip wpocépepov.

15. ‘Tmwo 8¢ 7o wAsjfovs Tdv Behdv ENvrov of
moNéuior Td Te TTAVpOUATA Kal TAS TUPCELS, BOTE
’Ayacias Srvupdiios kal DiddEevos IleArnveds
xataléuevor Ta émha év xiTdwm pdvov avéBnoav,

2 xal dANos dANov elhke, kal dANos avaBeSixel, xal
HAdres 70 ywplov, ds édoket.

16. Kal oi uév wekracral kal of Yrilol éodpa-
pdvres fpmadov 8 T éxaaTos édvvaro: o 6¢ Eevopdv
agTds xata TAs wVAas omdoovs édvvaTo KaTekAve

. % TOV omMTov Ew: mohéuior yap @rlot épalvovro
ém’ drpois Tiaiv loyvpois.
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But success is followed by failure.

17. O moAhoD 8¢ xpdvov perafd qevouévov,
xpavyt) Te éyévero &vdov, xal Epevyov oi wév kai
éxovres & ExafBov, Tdya 8¢ Tis Kal TeTpwuévos© kal
woAUs 7w dbiouds audl Ta Operpa. Kal épwrd-
pevor oi éxmimrovres ENeyov 8T dxpa Té éoTw Evdov
kal of moléuior moANol, of mwalovow éxdedpauncdres

" Tovs évdov avlparmovs.

18. ’Evraifa avemeiv éxélevae Toauidny Tov
krjpvka lévar elow Tov BovAduevdy Ti AauBdvew.

Kai levro moAoi elow, kal vikdatl Tods ékmimrovras

ol elcwlovuevor, Kal xataxhelovol Tovs Tolemlovs
wdA\w €ls THY dxpav.

19. Kai ra pév éw Tijs depas wdvra dinpmrdaly,
xal éfexouloavro oi "EAAqves - of 8¢ omhitar Efevto
Td 8mha, of uév mwepl Ta oTavpduara, of 8¢ kara

\ TN \ ) N \ ¥ 7
™Y 080v T éml TY drpav Pépovaav.

20. ‘O 8¢ Eevopadv kal oi hoyayol éoxdmovy el
olov e ein T™Hv dkpav NaBeiv: v yap odrw cwTypla
acpakis, dAAws 8¢ wdw yalemwov éddker elvat
amwe\leiv - aromovpévors 8¢ adrois Edofe wavrdmaciy
avd\wTov elvar T0 ywplov.

21. ’Evraifa mwapecxevalovro v dpodov, xai
Tods puév aravpods Ekaatol Tods Kal’ airods dupouy,
kal Tods axpelovs kal popria éxovras éfemdumovro

10
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10 ) ANABASIS.

kal T®v omMTdy 76 wAffos, xaTa\wdvres 8¢ of
Aoyaqol ols &aaros émioTevey.

22. ’Emel 8¢ npEavro amoywpeiv, émekéfeov
&vdofev moAhol yéppa xal Adyyas Exovres Kal
kvnuidas xai xpdvy Hadrayowkd: xal d\lov émi
Tas oiklas avéBawov Tas &vlbev xal évlev Tis eis
) dkpav ¢epovans ododc -

23. dote 08¢ didkew acdalds J kata Tas
wiAas Tas els YV dxpav Pepovgas: Kal yap EVla
ueydhn émeppimrovy dvwlev, Sate yakewov v kal
Kévew kal amiévar: Kal 7 vOE poBepa v émioioa.

The Greeks are saved by fire.

24. Mayxouévwr &8’ adrdv kal amopovuévwv, fedv
Tis alrols pnpxavyy cwtnpias Sidwow. 'Efamivys
yap avéhaurev oixia Tdv év Seid, drov 87 évayrav-
Tos. ‘Qs &’ alrn cvvémimrrev, Epevyor of amd TV
év 8eked olkiidv.

25. ‘Os & é&uabev ¢ Hevopdv Toiro mwapd Tis
TOXNS, évdmrrew éxéheve kal Tas év apioTepd olkias,
al E¥\var fjoav, dare kai Taxd écalovro. “Edevyov
odv Kkal of awd TovTWY TOV OIKLEY.

26. O: 3¢ xard ardua &) &rv pdvor éxvmovy, kai
Sihot Hoav 87 émiceloovrar év T éEddp Te Kai
katafBdoet. 'Evraifa mapayyéirer popetv Evha,
daou ériryxavor &w Bvres TV Beldv, eis TO péoov
éavrav kal Tdv mokeplwy. 'Emel 8¢ ixava 70y 7,
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évipyrav - éviymrrov 8¢ kal Tas wap adTod TO Yapdkwua
olxlas, dmws oi woléuioe audi Taira éyotev.

27. OVrw pohs amijhov &mé Tod ywplov, Tip
év péop éavtdv Kal TAV Tolepiwy mwoinoduevor.
Kal xatecadly waoca 1§ wokis xal ai oiklar xai ai
Tipoes kal Td gTavpopaTa kal TAAAa TAVTa, TAYY
Tis dxpas.

Ty 8¢ dorepala amjecav ot "ExAyres Exovres
Ta émridea. 'Emel 8¢ Ty xardBacw é¢oBm'}wo
™Y €S Tpa'rreé‘ovwa, wpavys yap W lcai aTevi),
Yrevdevédpav émoujoarro

Clever stratagem of Mysus.

29. xal avip, Mvads 70 yévos kal Todvoua ToiTo
éxowv, Tav Kpprév NaBwv 8éka Euevev év Nacliyp
Xwply kal mwpogemoieiTo Tovs moleulovs wetpacbar
AavOdvew - ai 8¢ mértar adTdv dANoTe Kai dANoTe
Siedalvovro yarkai odoat.

80. Oi pév odv mohéutor Taira Siopdvres éo-
Botvro s évédpav oloav: 3 8¢ orpatia év TovTE
catéBawev. ’Emel 8¢ édoker 70y ixavov UmeAnhv-
Oévar 79 Muo, éarjunve dedyeww. dva kpdros: Kal
ds éavagTas pevyer kal oi avv avT.

81. Kai oi uév arioc Kpijres, ariorkeaOar yap
épacav Ty Opduw, ékmweodvres ék Tijs 0dod els UARY
xata Tas vdmas kalwdoluevor éowbyaav- 6 Muads
8¢ kata Ty 68ov pevywr éBda Bonbeiv

10
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32. «kai éBorifncav avre, kai avéraBov TeTpw-
uévov. Kal avrol éml wdda aveywpovy BarAduevor
ol Bonbrjocavres kal avrirofevovrés Tves Tdv Kpn-
rédv. OlUrws apicovro éml 10 orpardmedov mwavres
oot dvres.

CraPrtER I1I.

The Greeks proceed by land and sea to Cerasus.

1. ’Emel 8¢ oire Xewploodos sjkev odre mhoia
{kavd W, ovre Td émTideta v AauBdvew &ri, éddkel
amiréov elvar. Kai els pév Td mhoia Tovs Te dole-
vodvras éveBiBacav kal Tols Umép TeTTapdrovra éty)
xal mwaidas xal yvvaicas xal TGV oKkevdv Goa uy
avdykn W éxew. Kal Prjoiov kal Zodaiverov,
Tods mpeaPBurdTovs TOV aTpaTnydy, eloBiBdaavres
ToUTwy éxéhevov émipeleiocfac: o &¢ dANot émopel-
ovTo * 1) 8¢ 0805 Bdomemoinuévny Y.

2. Kal a¢ucvoivras mopevduevor eis Kepagoivra
tpiraior, wo\v ‘EXAqvida éml Oaidrry, Zwwméwv
amowcov, év ) Koy id: xopa.

3. 'Evraifa épewvav juépas Séxa- xal éféracis
oy Tois 8mhots éylyvero kal aplBuds + kal éyévovro
okraxtayiMot kal éfaxdaior. Obror éowbnaav: ol
8¢ d\Not amdlovro Umd Te TOY wONEmiwY Kal THS
Xtovos kal € Tis vdop.
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The generals divide the money from the sale of captives,
holding in trust the share of the gods.

4. ’Evratfa kal SialaupBdvova: 10 amo Tav
alXpaN@TOY apyvplov yevouevov: kai THY SexdTny
7 79 "AmdAon éfeihov xai 1)) 'Epeoia *Apréuide,
SénaBov o oTpatyyol, T0 uépos Ekaoros, purdrrew

¢

Tols feois* avri 8¢ Xewpiaopov Néwv o 'Acwaios
érapfe.

5. Bevopdv odv 10 uév tod *AmdAAwvos avalnpa
Toinoduevos avariOnow els Tov év Aeddois TV
’Abnvalwy Onoavpdv, xai éméypayre 76 Te avrod
dvoua rai 16 Ilpokévov, és adv Khedpyw amréfave-
Eévos yap 7y adrod.

6. Té 8¢ tijs *Apréuidos rijs *Edeaias, dre amnpe
oov’Aynohde éx Tis *Aclas T eis Boiwrols oddv,
katalelmes mwapa MeyaBulp, 79 Tis Apréuidos
vewrdpp, 61t alros xwdvvebowy édoxes iévai, xal
éméarakev, v pév adrds cwby, alrd amododvai-
v 8¢ T wdly, dvabeivar woinaduevov Ty 'Apréuide
8 7t olovro yapieloOar Ty Oed.

7. ’Emel &’ épevyev 6 Eevopdv, rxatoicoivros
710 adrod év ZkiAhodvi, Umd Tdv Aaxedaipoviwv
olkwrOévros wapa Ty "Olvumriav, adicveitar Meyd-
Bubos eis *Orvumilar Bewpriowy, kal amodidwat T
wapaxatabikny adrd. Eevopav 3¢ NaBov ywplov
wvetral ) Gep Smov aveihev 6 Beds.

10

15
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Description of the temple of Artemis which Xenophon
afterwards built at Scillus with his share of the prize-
money.

8. "Etvye 8¢ dia péoov péwv Tod ywplov motauds
Zenwvois. Kal év’E¢éogp 8¢ mapa tov Tijs *Apré
pedos vedw Tehwols morauds mwapappei, kal ixbves
8¢ év apdorépors &veor kal royyar: év 8¢ Tp év
ZxAhodvre ywplp kal Ofpar wdvrwv omdoa éoriv
aypevdpeva Gnpla.

9. ’Emolnce 6¢ xal Bouoy xal vady amwo Toi iepod
apyvpiov, kal T0 Nowvrov 8¢ ael dexarebwy Ta éx Tod
aypod dpaia OQvoiav émoler 1) Oe: Kal wdvres ol
woliTal kal of wpdoywpol ouod dvdpes Kai yvvaixes
pereixov Tiis éoprijs. Tlapeiye 8¢ 7) Oeds Tois orn-
voiow &Apira, dpTouvs, olvov, Tpayijuata, Kal TV
Ovopdvov amd Tis iepas vousis Adyos, kai TOV
Onpevopuévwv O€.

10. Kal vyap Orjpav émoodvro eis iy éopryv of
Te Hevopdvros mwaides xal of TOV AAA®Y TONLTAV
of 8¢ Bovhduevor xai dvdpes Evvebripwy - kal f\loketo
Td pév é€ adrod Tod iepod ywpov, Ta B¢ kal éx THs
PoAdns, aves kal doprddes xai ENadoc.

11. "Eome 8¢ 7 xdpa 7 ék Aaxedaipovos eis
*O\vumiav mwopevovral, o5 eikogt gTddior 4md TOD
& 'Onvpmia Aws iepod. "Ew &' év 79 iepp yxape
kal Aewuwv kal dhan kal dpn Sévdpwy peord, ikava
kal obs rxal alyas xal Bols Tpépeww xai lmmouvs,
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doTe xal Td TOV €is THY éopTy iovTey Umoliyia
edwyeiolac.

12, Tlepi 8¢ adrov Tov vadv d&igos nuépwy
Sévdpwv éputelldn, boa éoTl TpwkTa Gpaia. ‘O B¢
vads, @ pikpos peyalp, 19 év "Epéop elkactar-
kal 70 Edavov éowkev, w5 KvTapicowov xpved Gvti,
79 €v "E¢éoo.

13. Kai oAy éornke wapa Tov vadv ypdupata
éxovaa .

IEPOE O XQPOs THS APTEMIAOS. TON
EXONTA KAl KAPTTOYMENON THN MEN
AEKATHN KATAOYEIN EKASTOY ETOYS. EK
AE TOY TTEPITTOY TON NAON ETTISKEYAZEIN.
AN AE TIE MH TIOIHI TAYTA THI OEQI
MEAHZEL

CaapTER IV.
Among the tower-builders.

1. ’Ex Kepaooivros 8¢ kata Odrarrav uév éxopl-
Sovro olmep xai mpoobev, oi 8 dAhot xata iy
émropevovTo.

2. ’Emel 8¢ Jjoav éml Tois Moaauvolkwy dplots,

4 k3 3 \ 7 \ 4
méumovaw eis abrods TeunaBeov Tov Tpamelodvrioy,
wpdEevov dvra T@v Mooavvolkwy, épwTdvTes mdTepoy
o duid piias 7 Sia woleulas mopedoovrar Tis

’ € \ * o A / 2 / \
x®pas. O:i 8¢ elrov 8t 0d Sujooer* émioTevor yap
Tois xwplocs.

10
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8. ’Evreifev Néyer 6 Tipunolfeos 8t moréutol
elaww adrois of éx Tob éméxewva. Kal éddxer kaléoar
éxelvows, el Bovhowto ovppaylav movjcacar: kal

(4 * 14 \ b4
meudlels 6 TiunalBeos ey dywv Tods dpyovras.

4. ’Emel 8¢ agirovro, cuviidfov ol Te Tdv Moo-
ouvolkwy dpyovres kal ol oTpatnyol oY ‘EANjrev
kal Enefe Bevopaw, fpuijveve 8¢ Tiunaibeos *

5. «“’Q dv8pes Moo avvoikor, fuels Sovidueda dia-
cwbijvar wpos Ty ‘EXhdda melp: mwhola yap odx’
Exopev * Kwhbovor 8¢ odroL Huds ods axovouev Vuiv
moeplovs elvasr.”

6. “Ei odv Bovheale, EEcarv dpiv Huds AaBeiv
ovupdyovs kal Tipwpricaclac e T( wore Duas ovrol

noucrikady, xal TO Aowwov UVudv Ummadovs elvat
TobTovs.”

7. “Ei 8¢ fuds adrjoere, axéyracle mdlev ad &v
Togavrny Stvamw AdBoite avppayov.”

8. Ilpos Taira amexplvato o dpywy Tév Mooav-
volkwv 8ti kal Bovhowro Tabra kal Séyowro THY
ovupayiav.

9. “Aqere &1j,” épn 6 Eevopadv, “1( yjudv derjoeabe
xprocadlai, &v avupayor Hudv yevdueba, kal Vueis
7{ olo{ e éoeabe fuiv cvumpatar mepl Tis Suddov; "

10. O: 3¢ elmov &7i “ikavol éopev els Tyv Ydpav

% elaBdANew éx ToD éml Odrepa Ty THVY Ouiv Te Kal
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nutv wokeplwy, Kal dedpo Vuiv mwéuyrar vais Te Kal
avdpas olrwes Juiv ovppayodvral Te xal Ty 086y

nyfoovrar.”
Description of the people.

11. ’Ewl 7vovrors miord Sdvres xai AaBdvres
oxovro. Kai jjxov ) Jorepala dyovres Tpiaxdoia
mAola povdfvia kal év éxdoTy Tpeis &vdpas, dv oi
pév dyo éxBdvres els TdEw Efevro Td dmha, ¢ 8¢ els
Eueve.

12. Kal of pév AafBdvres Td mhota amémievoay -
of 8 pévovres éferdfavro 8. “Eorpoav ava
éxatov pdhiara olov yopol &vrioToryoivres &AN1}-
Aows, Exovres yéppa mwdvres Aevkdv Bowv daocea,
elcacpéva rirrod merdip - &y 8 15 Sekid manTdv
as ékdmnyv, umpoalev pév Ndyxnv éxov, dmialev
8¢ Tod Evhov adgipoedés.

138. Xiurwvloxovs 8¢ évdedixecav Umép yovdrwy,
mdyos &5 Mvod oTpwparodéopov: émwl Ty redaly
8¢ xpdvn oxbrva, oldmep Ta Tladhayowkd, xpw-
Birov E&xovra rard péoov éyylrarta Tiapoerdi-
elyov 8¢ xal oaydpes aidnpas.

14. ’Evreifev éffpye pév adraw els, oi 8¢ Ao
wdvres émopevovro &dovres év pubug, kal Siendovres
Sta TV Tafewv xal did THGVY SmAwy THY “EA\jrov
émropevovro ebfds mpos Tovs mwoleulovs éml ywplov
0 éddke émpaydraTov elvat.

5
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15. 'Qukeito 8¢ TodTo PO TS MWONews THS
UNTPOTONEWS KaAovuévns avrols Kal éxyolans TO
axporatov 7év Mooovvoikwyv. Kal mepl TodTov 6
moNepwos 7y oi yap del TodT Exovres é8dkovv
éykpatels elvar xal wdvrov Mooovvolkwy ©  kal
épacav Tobrous ol BSikalws Eyew TodTo, AAND
xowov Ov xatalaSovras mTAeovexTelv.

An unsuccessful assault upon a stronghold;

16. Elmovro 8’ adrois kal Tdv ‘ExAjrev Twés,
od TaxbOévres Umd TV oTparnydv, AANG dpmayis
&vexev. Qi 8¢ moléutol mpociovTEY TéWS pév fo-
xabov - émel &’ éyyis éyévovro Tob ywplov, éxdpa-
povres Tpémovrar abrols © kal amékTewav auyvods

T@dv BapBdpwv kal Tdv cvvavaBdvrev ‘EA\jveov
Twds, kal édlwkov uéxpis ob etSov Tovs “EAAnvas
Bonboivras -

17. elra 8¢ amorpamduevor gyovro * Kkal amo-
TeuovTes TAS Kepalas TOV vekpdv émedelkvvoav Tois
e "EAANnot xal 7ols éavrdv moleulos, kal dpa
éxdpevov vope Tivi ddovres.

18. O¢ 8¢ "ExAqres para 7xfovro, émel Tovs Te
mokeplovs émemouikecav Opacurépovs kal &1e o
éEerbovres "EAAnves adv adTols émedetryecav, pdia
dvres auxvol * & obmrw mpoobev émemoujkecay év Ty
oTpatelq.
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Calls forth from Xenophon some moral reflections.

19. Eevopadv 8¢ ouvykaléocas Tods "EArpras
elmev * " Avdpes arpatidTal, undév abvurionte évexa
TV yeyevnuévav + loTe yap o7i kal ayabov od ueiov
Tod xaxod yeyévnras.”’

20. “TpdTov pév yap émioracle §ri oi péxhovres
nutv ryeiclar 79 Syt woléuiol elow olomep Kai
nuas avdykn © émweta 8¢ xal Tédv ‘EAljvov of dpe-
Moavres Tis adv Huiv Tdfews, kal ikavol rjynod-
uevor elvar adv Tois BapBdpots TadTa wpdTTEw dmrep
avv nuiv, dlkny Seddragiv + date adlis fTTOV THS
nuerépas Tdfews amoeiyrovrar.”’

21. “’AAN’ Dupds 8et mapackevaleablai, dTws xal
Tois Ppiois oo Tév PBapPdpwv SoEnTe rpelrTovs
L) ~ ~ 4 o 3y
adTév elvat, kal Tois mwokeplors Snhdaere 6T oly
opolots avdpdor payoivrar viv Te xal &re Tois

ardkrois éudyovro.”

Successful attack on the morrow.

22. Tadvryy pév odv v fuépav oirws Epewvav -
Ty 8’ Vorepala Oloavres, émel éxailiepricavro,
apioriicavres, opblovs Tods Ndyous moinadpuevor kal
- Tods BapBdpovs érl 76 eddvvpov xatd Tadtd Tafd-
pevor émopevovro, Tovs ToEdTas uerakd THV Adywv
opliwv & roNeLTOués d¢ ov Tod a7
P xovTes, Umoheimouévovs 8¢ pikpov Tov aTd-
HaTOS TAV OTAITOV.

10
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23. "Hoav yap Tdv mokeplwy oi eblwvor kata-
Tpéxovres Tois Alfows EBarrov. Tovrovs avéoren-
Aov o¢ Toforar kai werTacTal. O 8 dAlot Badyv
émopedovro mpdrTov pév émwl TO ywplov &P’ oY T)
mpotepala oi PdpBapor érpéplncav kal of odv
avrols © évraifa qap of mohéuor foav avriTe-
Tayuévot.

24. Tods uév odv mertacras édéfavro oi PBdp-
Bapor xal éudyovro: émwedn 8¢ éyyds doav oi
om\itat, érpamovro. Kal ol uév mwetacral edfis
elmovro, dudkovres dvw wpPds THY unTpdmOIw * ol
8¢ om\iral év Tdke elmovro.

25. 'Emel 8’ avw fjoav wpos Tals Ths unTpomolews
oixlats, évratfa 87 oi mwoléutor ocuod &%) wdvres
yevouevor éudyovro kal éfnxdvrilov Tois maiTols
kal d\\a 8dpara éxovres mayéa, paxpd, Sca avyp
dv Pépor poMis, Tolrors émetpdvro auiveobar éx
XELPOS.

26. 'Ewel 8¢ ody Udlevro oi "Erhques, aAN
oudae éywpovy, &puyov oi BdpPBapor kal évretfev
dmavres Nimdvres 10 ywpiov. ‘O 8¢ Bacieds adTdv
6 év 19 pdooun Tp ém’ dxpov Pkodounuéve, ov
Tpédovot wdvres xowp adrod pévovra xal Puidr-
Tovra, ovk 70ehev éfehOetv, old¢ oi év T mpdTepov
aipefévr ywplp, GAN alrod olv Tois pocoivois
xatexavinoav. '
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27. O¢ 8 "Elqres Siapmdlovres Ta ywpla
evpiaxov Onaavpois év Tais oixlas dprwv vevnuévoy
€ » € 4 \ \ !
matplovs, ws épacgav oi Mocoavvowkor, Tov 3¢ véov
gitov adv T Kaldupy amoxeluevov: joav 8¢ Ceal
ai mAeioTat.

28. Kai Serplvov Tepdyn év audopeiow nipl-
oxeto Tetapiyevuéva Kal oTéap év Tevyeai TowW
Serplvwv, § éxpdvro oi Mooavvokor xaldmep oi
“EAAqres 79 éhalp*

29, xdpva 8¢ émwl Tdv dvwryalwy W mwoANd TA
mhatéa, otk Exovra Saduyy oldeulav: Tolre Kal
mAeloTe olre éxpdvro &frovres Kal dpTovs dmTdVTES.
Olvos 8¢ nipiloxero ds drpatos pév 6Evs épalvero
elvar Umo Tis adoTnpdTyTos * Kepaalels Oé, ebddns
Te Kal 7Ok,

80. Oi uév &) "EA\qres dpiomiocavres évraiba

émropedorTo els TO mpdow, wapaddvres TO ywplov Tols
’ ~ , ¢ \
ovppayfoact Tév Mooavvoikwyv. ‘Omdoa 8¢ xal
d\\a mapjecav ywpla TdV oy Tols moleplots dvTwy,
» ’ e \ b 4 € \ 4

Td evmpogodarata ol uév €evmrov, ol 8¢ éxdvres
TPOTEDPOVY.

31. Ta 8 mhelora Towdde v 7OV yYwplwy:
ametyov ai wokels am’ aANjAwy orddia drydorjxovTa,
al 8¢ mheiov, ai 8¢ petov: avaBodvrev 8¢ aANMAWY
oumijkovoy eis Ty érépav ék Tis érépas molews
odTws tm\ij Te kal KolAy % ydpa Hv.

10
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32, 'Emel 8¢ mopevduevor év Tois pilos aav,
émedelkvvaav avrois mwaidas TdV eddaipdvov cirev-
Tovs, Tebpappévovs kapiows épbois, dmalods xal
Aevkols adddpa, kal ov mwoANod Séovras lgovs ToO
mAdTos Kxal TO piKros elvai: mwowcilovs 8¢ Td vdTa
kal Ta éumpoabev wavra éoTiyuévovs avbéuia.

'

CHAPTER V.

Among the Chalybes.

1. Awd Tabrys Tis yopas of “EnAnves, Sid Te
Tiis wokeplas xal Tis ¢ihlas, émopevfnoav oxre
arabpovs, xal apicvodvrar els XdivBas. Odroc
.y 7/ 9 e 7 ~ ’ «
O\iyor fjoav kal vmijkoor Tdv Mogovvoikwy: kal-o
Bios 7jv Tots wAeloTows adrdv amd audnpelas.

2. ’Evreifev aducvoivrar eis TiBapnrots. “H 8é
T@dv TiBapnvév yopa moAd 7y wedwwrépa, Kal
xwpla elyev émi Baldrry sqrrov épvuvd. Kal oi
aTpaTyyol éxppbov wpos Ta ywpia mwpooBdirew kal
v atpariav ovnbival T kai Ta Eéna & fjxe wapd
TeBapnvav odx édéyovro, AN’ émipeivar kehevaavTes

&ore Bovhevoawvro, é6vovro.

At Cotyora.
8. Kal moA\a xaTabvodvrow, TéNos amedelfavo
of pdvress wdvres yvouny 8Tt oddaui) wpocioivTo
of Oeoi Tov woNepov. ’Evredfev Oy Ta Eéva édé-
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Eavro, xal s did Pihlas mwopevdpevor Svo uépas
apirovro eis Korvwpa, worw ‘EAyrida, Swwmréov
amoikous, oixotvras év vy TiSapnvav ywpa.

4. Méxpws évraila émélevaey 1) orparid. IIA7fos
Tiis xartafdoews Tis 080D amd Tis év BaBviaw
udyms dxpe eis Kordwpa araluol éxarov elkoot dvo,
mapacdyyal éfaxdaiol kal elkoot, aTddiol pipiol xal
» ’ \ e ’ ’ ~ 2 \
oxrakioxiMot kal éfaxdaiol xpovov mhijfos okt

KAVES.

5. 'Evrail’ Euewvav yuépas tecaapdrovra mévre.
’Ev 8¢ tadrawrs wpdTov uév tois feois éfvoav kai
mopras émolnoav katd Evos ékaaTor TdV EANjrev
kal aydvas yvuvicods.

6. Ta & émriideia énduBavov Ta uév ék Tis
IMaprayovias, 7a 8 ék Tov ywplwy Tdv Kotvwpirdy:
od yap mwapeixov &yopdv, od’ els TO Teixos Tovs
aclevoivras €8éyovro.

Ambassadors arrive from Sinope, and Hecatonymus

makes a threatening speech.

7. ’Ev 7odre &pxovrar ék Zwamns wpéopPes,
PpoBovuevor mepl Tév Kotvwpirdv tis Te mdkews, fy
yap éxelvwv Kal popov éxelvors Epepov, xal mepl Tis
xopas, éte fxovor Spovuévny. Kal éNOdvres és 7o
arpatdmedov éleyov: mponydper 8¢ ‘Exatwvupos,
Sewvds vopurldpevos elvar Néyew -

10
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8. ““Emeuyrev fuas, & dvdpes orpatidral, 1 TV
Swoméov wdhs émawésovrds Te vuds, 6Te vikaTte
“EXAnves dvres BapBdpovs, éreira 8¢ kal avvnaly-
cgopévovs 8re Sia TOANGY Te Kal dewdv, ax Huels
niovoauey, Tpayudrwv cecwouévor wapeate.”

9. “’Afwoduer 8¢ "ExAgves Svres xal adroi ip’
Opdv dvrov ‘EX\vav dyabov pév T wdayew, caxov
8¢ undév - 0dd¢ yap fueis duds oddév wémoTe Umrijp-
Eapev kaxds mworodvres.”

10. “Kotvwpirar 8¢ odrol elor pév Huérepor dmor-
Kot, Kal T Ydpav nueis avTols TavTny wapadedd-
xapev, BapBdpovs apenduevor: 816 xal Saguov Huiv
Pépovay odror Terayuévov, xal Kepagovvrior xal
Tpamelovvriol doabres - date, § Tv dv TobTovs Kaxdv
woujonTe, 1) Swoméoy wéls voulle wdoyew.”

¢ ~ [ 3 e A v \ ’
11. “Niw 8¢ axovopev duds eis e Tyv wo\w Blg
mapean\vfdoras éviovs ornvotv év Tals oiklais xal
éx Tov ywpiov Bia NapBdvew &v dv 3énobe, ob
welbovras.”

12, “Tadr odv odx abioduev * el 8¢ Tadra moui-
gere, avdyxn Huiv xkai Kopviav kai Iladraydvas
xal d\\ov dvTwa v duvdpuela dirov woietabas.”

Xenophon replies in kind.

18. Ilpés Tadra dvacrtas Eevopawv vUmép Todv
orpatiwTdv elmev: “Hpuels 8¢, & dvdpes Zwawmeis,
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nKopey ayamwdvres 6Tt Ta cdpaTta decwoduela xal
Td 8mha * o yap v duvatdv Gua Te ypripara dyew
xal pépew kal Tois moheulows pdyeobar.”

14. “Kal viv émel els Tas ‘ExAquidas mores
#\Oouev, év Tpamelodvre péy, mapeixov yap Huiv
ayopav, dvovuevor elyopev Ta émirideia, xal avd’
&y éripnoav quds xal Eéma Ewkav Ty oTpartd,
avreTipdpey avrovs © kal € Tis adrois PiNos W
Tov BapBdpwy, Tobtev ameiyopela - Tods 8¢ mwole-
ulovs alraw, éd’ ods adrol fyoivro, xakds émrotoduey
daov édvvdueba.”

- 18, “’Epatare ¢ alrods omolwv Twdv Hudv
&rvyov - mdpetor yap évBade ods Huiv syepdvas Sid
Pi\iav 1) woMs cuvémreprev.”

16. “Omoc 8’ &v é\bovres ayopav un éxwpev, dv
Te eis BdpBapov iy, av Te eis ‘EAnvida, ody UBpe
AAN avdyky MapBdvopev Ta émiridea.”

17. “Kal Kap8odyovs kal Tadyovs kai Xadalovs,
xalmep Pacidéws ody Umnkdovs dvras, Suws, xal
pdra ¢oBepods dvras, mokeulovs ékrnoduefa Sia
T0 Gudykny elvar AapPdvev Td émiridea, émel
aryopav od mapeiyov.”

18. “Mdrpovas 8, kalmep PBapBdpovs &vras,
émel ayopav olav édvvavro mapeiyov, pilovs Te
évopilouev elvar xal PBla ovdév éapBdvopev TdV
éxelvon.” ‘

3
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19. “Kotvwplras &, ols Juerépovs dpaté elvar, e
Tt adTOV €lNtjpapev, adrol aiTiol elow - o¥ yap W
Pidoc mpocepépovro Huiv, GAAE Khelcavres Tas
wolas ovre eiow édéyovro, olre Eéfw ayopav Emep-
wov * gridvro 8¢ TOV Tap’ Vudv dppocTyy TOUTWY
alriov elvas.”

20, O 8¢ Néyeis Bla maperOdvTas crnvoiy, fuets
nEoduev Tovs xduvovras eis Tas otéyas Séfacbar -
émel 8¢ ovk avépryov Tas mvhas, 3 nuds édéyero
adro 10 ywplov, Tavry elceNfovres dANo uév ovdév
Blaiov émoujocaper, oxnrodar &8’ &v Tals oTéyais of
Kdpvovtes, Td avTdv damwavdvres © Kal Tas mwYAas
Ppovpoduey, dmws uy éml 7¢ Juerépp dppoaTy Sow
ol xduvovres nudv, GAN éP quiv 3 rouloacbar
Stav Bovadueba.”

21. “O: 8¢ dAhot, b5 opate, cxnvoduey tmrallpios
év 1) vdfel, mapeakevacuévol, &v pév Tis € mouy,
avrevmoiely © &v 8¢ xaxds, aréfaalar.”

22, «°A 8¢ jmelAnaas, s, A Iuiv Soxy, Kopvray
xal Tlapraydvas cuvppdyovs movjoceabe ép’ uas,
nuets 8¢, Ny pév avdykn 7, wolewnoouer Kal aupo-
Tépots * 100 yap kal dAlois wollamiagiols Oudv
émolewijoapey *© v 8¢ Sokn nuiv, xal ¢i{lov o
gouev Tov Iladpraydva.”

23. “’Axovouev 8¢ aldrov xal émibvueiv Tis Upe-
Tépas mokews xal ywplwv 1év émbararriov. Tle-

.
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pacdueba odv, ovumpdrrovres adrd v émibupel,
diNoe ylyvealar.”

24. ’Ex ToVt0v pdha pév Sjhot foav ol cvu-
wpéoBes ¢ ‘Exarwviup yalemalvovres Tols elpn-
pévors, mapeMBwv &8 adrdv dAhos elmev 81 od
mohepov moinoduevor frotev, ak\’ émidelfovres GTi
Piroi elol. «“Kal Eeviows, jv pév éNOnre wpos. Ty
Sweméay wolw, éxel SeEdueba - viv 8¢ Tods évOdde
kelevoouev Ouddvar d Svvavral © opduev yap wdvra
a0y dvra @ Néyere.”

25. 'Ex Tovrov Eénid te Eémepmov oi Korvwpitar
kal oi arparnyol Tédv ‘EANjvwv éEévilorv Tols Tw
Swoméov mpéoPets © kal wpos GAAjAOUS TOANE Te
kal ¢pihika Oieéyovro Td Te dAha Kxal wepl TS
ANotrs mopelas avemvvfdvovro Kai &Sv éxdrepor
édéovro.

CHAPTER VI :
The Greeks ask advice, and Hecatonymus gives it.

1. Tavry pév Ty Huépa Toiro 70 TéNos éyévero.
Ty 8¢ darepaia avvérefav of aTparyyol Tods oTpa-
TiwTas, Kal édokel avrois mepi Tis Aovmwis mopelas
mapakalécavras Tovs Swwréas Bovievealar. Elre
yap weln 8éor mopedealar, xprioipor &v €ddkovv
elvar of Swomels * éumepor yap Hoav tis Iladra-
yovias - eite kata OdiaTTav, mpoodeiv édoker Zivw-
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wéwy: pdvor yap av éddkovw ixavol elvar mhoia
mapacyev apkodvra T) oTPATIA.

2. Kaldoavres odv Tots mpéoBess ovveSovies-
ovro, kal HElovw “EAAquas dvras "EAAnoe TodTe
mpdrov Kalds 8éyealar 1) elvovs Te elvar kal Td
kdAMaoTa cvuSovieder.

8. ’Avactas 8¢ ‘Exarovvpos mpdTov pév amelo-
yijoato wepl o elmev &5 Tov Iladraydva ¢irov
moujgowvre, 81 oly &s Tols “EAAnat woeunodvrav
apdv elmwoi, GAN i, éEov Tois BapBdpois Pilovs
elvas, Tods “EXAqras aipriocovrar. Emel 8¢ avpuBov-
Aedew éxelevov, émevEdpevos dde elmev -

4. “Ei pév cvuBoviedorut & BéATioTd por Soxel
elvai, ToANd pot kéyadd ryévoito - €l 8¢ i, Tavavria.
Adrn yap 4 iepa aupBovy Aeyouévn elvar doxel pot
mapeivar* viv pév yap 81, v uév €0 ovuPoviedoas
Pavd, mwollol égovtar oi émaivoivrés pe: av 8¢
Kakds, moAhol éoeabe oi kaTapduevor.”

5. “Ilpdypara uév odv old’ 8ri woAd whelw Eope,
éav kata Oaratrav koullnobe- fuds yap defjoer Ta
mhola mopilew: 7y 8¢ kara iy aTéAAnole, vuas
Sefjoer Tovs payouévovs elvar.”

6. “"Opws 8¢ Nextéa & ywdokw: Eumepos rydp
elps xal Tis xwpas Tov Mladpraydvov kal Tis dvvd-

25 pews. “Exe. ydp auddrepa, xal medla xdAlioTa

xal 8pn inrqrdrara.”
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7. “Kal mparov pév oida edfis 3 v eicBorny
avdykn moieiobai od ydp éoTwwv ANy 4 7§ Ta
képata Tob dpovs Tijs 6dod kal’ éxdrepd éaTv
Whd, @ xpateiv Kxatéyovres kal wdvv OAiyor
dvvawt’ v TovTwy 8¢ katexouévey, odd’ &v oi
wdvres dvlpwmor dvvawr &v Sienbetv. Taira 8é
xal Selfaipt dv, €l pol Twa Bovhoigle ocvuméuyrar.”

8. “Emeira 8¢ olda xal medla dvra, xal immelav
7 adrol oi BdpBapor voullovor kpelrrw elvar dma-
ons s Baoizéws imrmelas. Kal viv odroi ob mape-
vévovrro Bacihel xalotvti, aANd ueilov Ppovel o
apywv abrdv.”

9. “Ei 8 xal duvpleite 7d Te dpn KAérar 1
POdaar NaBdvtes, kal év 79 mwedlp xparicar payd-
pevor Tovs Te imméas TovTwy Kal weldv pvpiddas
mAeiov 1) dddexa, nEere émwl Tods mwoTauols, wpdToV
pév 7100 Bepuddovra, edpos Tpidy TApwy, Ov
xahemwov olpar SiaBalvew, dANws Te kal mwoeulwy
moANGY Eumpoclev Svrwy, mwoAAGY 8¢ &miobev
éropévoy - debreporv & *lpw, Tplmhebpov doabres
TpiTov 8’ “AAwy, od petov dvoiv oradloww, év odk dv
dvvatobe dvev mholwv StaBijvar - mhola 8¢ vi éoTar
o wapéywv; ‘Qs 8 avres kal 6 Mapbévios &Baros -
éP’ ov é\boure dv, el Tov "Alvv SaBainte.”

10. ‘“’Eqyo uév odv od yakemwny duiv elvar vouilw
™y mwopelav, GA\d mavrdmwacw adlvatov. “*Av 8¢

10
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mAénTe, EaTiv vOévde pév els Tvomny Tapamieioar,
éx Zwamns elis ‘Hpdrehewav- é¢ ‘Hpaxhelas 8¢ odre
weln obre xatd OdhatTav amopla: woAAd yap xai

" mwhoid éoTiw év ‘Hpaxela.”

10

15

The army decides to go on by sea.

11. ’Emel 8¢ taira éiefev, oi pév Imdmwrevov
¢irias évexa Tiis Kopvha Aéyew: kai ryap W mwpo-
Eevos atr@ - oi 8¢ kal s 8dpa Anyrduevov dia Ty

’ e e ’ \ 4
gupBovAyy TavTyv: of 8¢ UmdmTevov Kal TovTOV
&vexa Néyew, ds pi) mely idvres Ty Zwwméwv T
xwpav kaxov épydbowro. Oi & odv "EXAnves éyry-
ploavro kara fdharrav THY wopelav moieiobar.

12. Mera Taira Eevodaw elmev: «*Q Swwmels,
ol uév avdpes ppnvrar Tmopeiav Ny Vueis ocvuBov-
Aebere: otrw 8 Eyer €l piv mhoia Evecbar pélhes
ikava aplfud, os &va wy raralelmealar évbdde,
Huels 4v mAéorper- el 0¢ pélhotpev of uév xata-
AelJreafai, of 8¢ mheboeabat, odk av éuBalnuev eis
Td mhoia.”

13. “Tuyvdorxopev yap 571, bmov pév &v kpaTdpev,
Svvalpeld’ av ral odleclar kal Ta émiribeia Exew -
€t 8¢ mov fTTous TdY Toreplwy AnPpOnadpeda, eidy-
Aov &) 87e &v avdpamddwy ydpa éooueba.”

14. ’Axovcavres Tadra oif mwpéoBess éxé\evov
méumrew mpéoBeas. Kai méumovor Kalipayov
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’Apxdda xal ’Aplotova ’Afnvaiov xal Zaudiav
*Axaidv. Kai ol uév gyovro.

Xenophon’s scheme to plant a colony

15. ’Ev 8¢ Tovre 79 xpove Eevoddvre opdvt
pév omhitas mwoAlovs Tév ‘EANsjvaw, dpdvte 8¢ kal
meATagTas moANoVs kal TofdTas kal opevdomiras
xal imméas 8¢ xal pdla 78y S T TpBRw ikavols,
dvras &’ év ¢ Ildvre, &vba odk av am’ SNiywv xpn-
pdtwv Tocabty Svvaus mapeckevdaln, kakov avTe

é3dxet elvar yopav xai Svvamw 3 "EXAdd wpoakTiy

cacBai wo\v kaTowlcavras.

16. Kal YevéoOar &v aimr éddker peydhn, xata-
ANoyilopévy 16 Te alrdv wAfifos xal Tods mepiot-
xovvras Tov Ildvrov. Kal émi Todrows éfero mply
T €lTElY TOV TTpaTIOTAY, Zihavoy xaléoas, TOV
Kipov pdvrv yevouevov, Tov *ApBpariaryy.

17. ‘O 8¢ Znavds dediws py yévnrar Taira kal
xaTapelvy wov 9 arpatid, éxpépel els TO oTpdTevua
Adyov 87 Elevopdv Bovlerar xatapueivat Ty arpa-
Tiav kal moAw oikigal kal éavrd dvopa kal SUvauly
wepirouviocada.

Is frustrated by the greed of Silanus, and the machinations
of Timasion and Thorax,

18. Adros 8 o Zihavos éBovhero 87 TdyioTA
els v ‘EANdda adikéabOai: ols yap mapa Kipov
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éxaBe Tpioyihiovs dapeikols, e Tas Séka Huépas
N\1jfevae Ovduevos Kipp, dieceocacet.

19. Tav 8¢ orpatiwTdv, émel fjkovaav, Tois uév
é0dket BéNTioTOV €lvar kaTapeivar, Tols 8¢ mwoAAois
ot. Tipaciwv 8¢ 6 Aapdavels kai Owpaé o Boworios
mwpds éumdpovs uév Tivas mwapdvras Tdv ‘HpakhewoTdv
kal Zweméov Méyovow 8Ti, el pi éfevmropiotor )
aTpatia wobov dore Exyew Ta émiriidea éxmiéovras,
87 kwdvveloer petvar TooatTy Svvaus év ¢ Mldvre -
Bovieverar yap Eevopdv xal Huds mapaxalel,
éredav éNOp Ta mwhoia, TdTe elmeiv éfaipvns Ty
oTpaTig:

.« -

20. “"Avdpes, viv uév opduev fuds amdpovs Svras
kal év 7@ amdmhep éyew Ta émitiideta Kal, ws oikade
amenfdvras, oviigal Tt Tovs oikot: € ¢ Bovleole
TS KUKAp xdpas wepl Tov Ildvrov olkovuérns éxhe-
Edpevor, 8y dv BodAncbe, kataoyelv, kal Tov wév
é0érovra amiévar olxade, Tov &’ é6élovra pévew
avrod, mhoia & Juiv mwdpeaTw date, 8wy av Pod-
Ancle, éEaldpvns dv émméoorre.”

Who are assisted by the people of Sinope and
Heraclea.

21. ’Axovocavres TadTa oi Eumopor amijyryeANov
Tais wo\eat: ovvémepre 8 avrois Tipaclwv Aap-
8aveds Eipluaydv e Tov Aapdavéa xal Odpara Tov
Bowsriov Ta alra TadTa époivras. Zwwmels 8¢ kal
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[4 ~ ~ 1) ’ 7 \ \
Hpaxiedrar TadTa dxovoavres méumovar mpos Tov
Tipaciwva kai kelevovor mpoorateboar, Nafdvra
Xpripata, drws ékmrievay 3 oTpaTid.

22. ‘O 8, dopevos dxovoas, év gUANdyp TdV
oTpaTiwTdy SvTwy Néyer Tdde: “ OV del mpooéyew
povy, & dvdpes, ovdé Tis ‘EANddos oddév mepl
mAelovos moteiclat. 'Axodw &€ Twas OVeclar éri
TouTp 008" Uuiv Aéyovras.”

23. “‘Tmoyvoduar 8¢ uiv, dv éxmiépre, amo
vovpnvlas wobopopav mapékew Kvliknuov éxdare
ToD pnuds: kal dfw pds els Ty Tpedda, Evbev
kal elpt ¢uyds: xal Omdpker duiv % éuny mokes-
éxdvres ydp pe Sékovrar.”

24. “'Hryrjoopar 8¢ adros éyo &vlev morra ypij-
pata Mpyreabe. “Epmeipos 8¢ eipe Tijs Aloidos xal
tis ®puylas kal Tijs Tppddos kal vijs PapvaBdiov
apxis wdans, Ta pév dia 16 éxeilbev elvar, Ta 8¢ Sid
70 ovvesTpateiolar év adry odv Khedpyo Te xal
Aeprvarida.”

25. 'Avacras 8 adfis Bdpaf ¢ Bowwrios, os del
wepl aTpaTnyias Eevopdvre éudyero, Epn, el éEéN-
Oocev éx Tov Ildvrov, égeabar airois Xeppdvnoo,
X®pav Kalyy kai ebdaluova, dare T PBoviouévep
évorkeiv, T® 8¢ uy Povlouévy amiévar olkade:
yeloiov 8’ eivar év 5 ‘EANdS: olons ydpas woAss
xal apBdvov év T BapBdpwy pacreveiv.
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26. ““Eore 8’ dv,” &b, « éxei yévnole, kaysd, ka-
Odmrep Tipaalwy, imioyvodpar bpiv Tyv pobodpoplav.”
Taira 8¢ éreyev eldas & Tipaclwve of ‘Hpaxhedrar
xal oi Zwwmels vmiayvoivTo daTe ékmheiv.

Xenophon, attacked in a meeting of the soldiers,
defends himself, )

27. ‘O 8¢ Eevodpdv év Tobre éolya. 'Avacras
3¢ Dilrjaros kal Avkwy oi’Axatol Eneyov ds Sewdv
eln dla pév Bevopdvra mellew Te xatapévew, xal
Oecbas bmép Tis povis uy Kowoduevov T) oTpaTLd,
els 8¢ 1O Kowov undév ayopele mwepl TovTwWY* BoTe
nvaykdaln 6 Eevopdv avactivat kal elmeiv Tdde

28. “’Eyo, & dvdpes, Qopar pév, o5 opare, omdoa
Svvapar kal Omép Oudv xal Umép éupavrod, Gmws
TalTa TUYXAV® Kal Aéywv kal vodv kal wpdrTOv
omola péAher puiv Te kdAAioTa kal dpiota Ereabal
xal éuol. Kal viv é0vdunv mepl adrod TovTov, €
duewov eln dpyealar Néyew els duds kal mpdrreww
mepl TOUTWY, 1) mavrdmact pndé &mrecbar Tod
wpdyparos.”

29, “Zhavds 8¢ pot 0 pdvTis amekplvaro, TO pév
uéyioTov, Ta iepd Kala elvai: Hde ydp kai éué odx
dmewpov dvra dia TO el wapeivar Tois lepois * €Nefe
8¢ 87¢ év Tols iepois Ppalvoitd Tis SdNos kal émiBoviy
éuol, s dpa ywdokwy 61t adTos émeBovleve Sia-
BdA\eww pe mpos vuas. "Efjveyre yap Tov Adyov os
éyd mpdTTew TaiTa diavooipny 81 od meloas Vuas.”
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80. “’Eyo 08¢, el uév édpwv amopoivras vuas,
7007 &v éakdmovy ag’ od &v yévoiro dare AaBdvras
vpds wd\w Tov uév Boviduevov amomheiv 70y, Tov
8¢ un PBovlduevov émel xkTijoaiTo ikava doTe Kal
Tols éavrod oikelovs bperjoal Ti.”

31. “’Emrel 8¢ opd Vpiv kal Ta mhoia mwéumovras
‘Hpax\edras kal Siworrets dore éxmheiv, kal pobov
Umayvovuévovs Yuiv dvdpas amod vovunvias, kadv
ot doxel elvar cwloudvovs &vla Bovidueda, piobov
Tis cwryplas AapPdvew: xal adrds Te Tavopar
éxelvns Tijs Siavolas, kal omdaol wpos éué wpoanesay
Aéyovres @S xp7) Tadra wpdrrew, dvamavoasbal
dnue xpivar.”’

32, “Odrw yap ywdcKke® * 6pod uev Svres woANol,
domep v, Sokeite dv por kal Evripor elvar kal
éxew Ta émrideiac év yap TP Kpatev éoTi Kal
70 AapfBdveww Td TOV BTTdvev-: Stacmaclévres &’
v kal kata pkpa ryevouévns tis Svvduews, ovt
v Tpodiy Svaicle NauBdveww ovre yaipovres dv
amaiiafaire.”

And gets even with Silanus.

33. “Aokel odv por dmep Vuiv, éxmopeveobar els
v ‘EANdda, kal édv Tis pelvy 4 amolmov Andly,
wpiv év dopakel elvar wav T0 oTpdrevua, kplveslar
avrov &s adikovvra. Kai 61 Soxel,” ébn, « Tadra,
apdrw v xeipa.” Avérewav dmavres.
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34. ‘O 8¢ Zihavos éBda kal émexelper Néyew ds
Slkaiov eln amiévar Tov Bovhduevov. Oi 8¢ oTpa-
TidTaL odk nNvelyovro, AN’ fmwellovv alrd &Ti, €
Njyrovrar amwodidpdaxovra, Ty Slknv émibijaotev.

385. ’Evreifev, émel Eyvwoav oi ‘Hpaxhedrar 6Tt
éxmheiv Sedoyuévov eln xal Eevopdv adros émeyrn-
Pucs eln, Ta pév mhola mwéumovor, Ta 8¢ xplipara
@ vméayovro Tipaclwv. xal Odpaxi, éyrevouévo
Aaav Tijs pobodopias.

886. ’Evraifa 8¢ écmem\nyuévor Yoav xal édedoi-
keocav Ty ortpatiav of Tyv wobodoplay vmeayn-
wévor. TlapalaBdvres odv odror kal Tods @ANovs
aTpaTnyods ols avekekolvwvro d& wpdabev Empatrov,
(wdvres 8 foav wAyw Néwvos Tod *Acwalov, &5
Xepiodpw UmeaTpaTiyer: Xeploopos 8¢ ovme
mwapiy*) épxovrar mwpos Eevopdvra xal Aéyovaiw

. 81v perapélor adrols, xal Soxoin xpdriaTov elvar

whetv ets Pagw, émel mhoia &orTi, Kal xaTaoyeiv
v Paclavdv yopav.

37. Aljrov 8¢ DiSods érdyxave Bacikebwv adrdv.
Hevopav 8¢ amexplvaro 81 0vdév dv TovTwy elmoc
€ls ™YY aTpaTidv* “ Duels 8¢ cuANéfavTes,” Epy), “el
Boveale, Aéyere.” *Evraifa amodelkvvrar Tipaclwv
0 Aapdavels yvdunv odk éxxinoidalev, aANd Tods
airrod ékaaTov Noyayods wpdTov wetpaclar mwelbeiv.
Kai amrenfovres Tadr émolov.
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CHAPTER VII.

The .soldiers, excited by false reports, are calmed by
Xenophon,

1. Taira odv oi orpatidrar avemwifovro ta
mparrdpeva. Kal 6 Néwv Néyer &5 Eevopdv dva-
TeweELKWS TOUS EANOVS aTpaTyyods diavoeiTar dyew
Tods oTpaTidTas éfamaTicas wakw eis Paow.

2. "Axovoavres 8’ ol aTpaTidTal yakemwds Epepov:
kal cUANoryor éylyvovto Kai kvkhot ouvicTavto, xal
pdla ¢ofepol jaav uy mwoujoeiav ola xai Tovs TOY
Kd\xwv kijpukas émoinocav xal Tods ayopavduovs -
boot yap uy els ™y BdharTav xKatépuyov xarelel-
aOnaav.

3. 'Emel 8¢ gobdvero Bevopiw, édoev adrd ws
Td)iIOTA guvayayely abTdV Gyopdv, kai wy édcar
ovAAeyivar adropdTovs© Kal éxélevae TOV Kijpuka
GUANéyew ayopdv.

4. Oi & émwel Tod Kijpukos jxovaoav, cuvédpapov
kal pdla érolpws. ’Evraifa Eevodpdv tdv pév
aTpaTnydv ov karnydper dri HBov wpos alrdy, Néye
8¢ Jde-

B. “’Axovw Twa SaBdA\ew, & dvdpes, éué, ws
éyo dpa éfamarioas Vuds péAw dyew eis Pagw.
Axovoare odv pov wpds Oedv: kal éav pév éyw
dalvopar adikdv, od xpn we évbévde amebeiv mplv

10
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av 8@ Siknv: av & UVpiv palvwvrar aducodvres oi
éué SaBdrNovres, oUTws aidrois xpijobe Somep
akiov.”

8. ““Tueis &,” &Py, “loTe Snjmov 80ev HAios avioye
kai 8mwov 8Vetat, kal &7, éav pév Tis eis THY ‘EANdOa
wéANy itévar, wpos éomépav Set mopedeabar - Ny &€
mis BovAnTar els Tods PapPdpovs, Tovumakw Tpos
éo. “EoTw odv 8oTis TodTo dv Svairo vuas éfama-
Thoal, ws Hhos &vba pév avioye, Sberar 8’ évraiba,
&lev 8¢ Sverar, avioyel 8’ évretbfev;”’

7. “’AXNG pav kai To0Td ye émicTacbe 61 Bopéas
pév Ew Tot Tldvrov els Tyv ‘EANdda péper, vdTos B¢
elow els Paow: kal Néyerar, tav 6 Boppas mvéy,
s xaloi mhol elow els Ty ‘EANdda. Todro odw
éoTw Smws Tis dv duds éfamaTioar darte éuBalvew
omdrav votos mvéy;”’

8. ““A\\a yap, owdrav yakivn 3, éuBiBhH. Olroty
éyd pév év évl mholp mhevoopar, Duels 8¢ TodAdye-
artov év éxatdv; Ilds &v odv éyw 7 Biacaluny Vudés
avv épol mhelv uy Bovhouévous 1 éfamarijoas
dryoepe s ”’

9. «“Iloud & duds éfamarnOévras kal kaTayonTev-
Oévras U’ éuob dkewv eis Paow: xal 8% amoBalvo-
pev els Ty xwpav: yvoaceale djmov 8Ti odk év )
‘EAAdS: éoTé" kal éyw pév éoopar o éEnmarncds
els, Vpels 8¢ oi éEnmaTnuévor éyyds pvpiwv Eyovres
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omia. Ilds av odw els avip paihov doly Slknv 7)
oUrew mepl avrod Te kal Yudv Bovhevduevos ;"

10. ‘“’AAN oTroi elow oi Noyor avdpdv kal fbiwy
xépol ¢pbovolvrwy, 81t éyd O Vudv Tipdpar. Kai-
Tot ov Sikalws o dv pov Pplovoier: Tiva ydp adTiv
éyd koY 17} Néyew, e Tl T ayalov SVvatar év
Vpiv, 1 pdyeclai, € Tis é0éNer, Imép Dudv Te Kai
éavrod, 1) éypnyopévar mepi Tis Uperépas aodalelas
émipenduevov; T{ ydp; dpyovras aipovuévaov dudv
éyo T éumodov elur; Tlaplnuwe, apyére - udvov
ayaldv Ti woiww vpas pawéslw.”

11. “’AM\K yap éuol uév apel mepi TobTwY T
eanpe’ua' €l 0é Tis Vpdv 1) avros éfamarnbivar dv
oleTat TadTa 7 dAAov éfamatiicar TaiTa, A.efyaw
Sidaokérw.”

Who goes on to tell the story of the expedition of
Clearetus and its disastrous consequences.

12. “"Orav 8 Tobrwv ahs &ynre, py amérdnre
wplv &v arovante olov opd év Ty oTpaTia apyduevoy
wpaypa- & e émeior kai éoTar olov Umodelkvvow,
dpa Huiv Boviedealar tmrép Hudv adrdv, uy xdri-
o7l Te kal aloyioTol dvdpes amodawdpueba xal mpos
Ocav kal mpos avlpdmov kal ¢ukiwv kal moreuiwy,
kal kaTappovnfduev.”

’Akovoavres 8¢ Tadra of oTpatidTar éfad-
paody Te 8 T €lr), Kal Néyew éxélevov. ’Ex Todrov

10
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dpxerar wd\w * “’Emrioracté mov é1i ywpla 7y év
Tois dpeot BapBapikd, pila Tois Kepagovvrios,
80ev katidvres Twés kal lepeia émdhovv Huiv xal
d\\a v elyov * Soxodior 8¢ poc kal Dudv Twes els
70 éyyvrdTw Ywplov Tovtwv éNOdvTes ayopdoavrés
Tt walw éNbeiv.”

14. “Todro rarapabwov Khedperos, 6 hoyayds,
8ti Kkal uikpov eln xal apvlaxTov Sid TO PiNiov
vouilew elvai, épyerar ém’ adrods Tijs WUKTOS s
mopliocwy, oddevi Hudv elrdv.”’

15. “Awevevdnro 8¢, el AdBot T08e 16 Ywplov, els
uév 16 orpdrevpa unkére é\Oeiv,seiocBas &’ eis
wholov év ¢ érdyyavov oi gloknvot avTod mwapa-
mAéovres, xal évBéuevos e T AdBo:, amomiéwy
oixealat Efw Tod Ildvrov. Kal radra cvvwpondyn-
gav atTp oi éx Tod wAolov gvoknvot, &5 éyw viv
atofdvopar.”

16. “Ilapakaiégas odv omwdaovs Emeibev, Jyyev émri
70 ywplov. Ilopevduevov &’ airov Ppbdver Huépa
yevopévn, kal ovordvres oi avlpwmor &md loyvpdv
Tdmrwy BdA\ovres kal malovres Tdv Te Khedperov
» ~ b4 4 €
amoxktelvovor kal TAV. AAMAwY cuyvols: o 8¢ Twes
kal els Kepacoivra adrdv amroywpoiat.”

~ ’ ~ ¢ * ¢ ~ ~

17. “Tadra & v év Ty fuépa 5 Hueis dedpo éfwp-
uduev mely - TOV 8¢ wAedvrwv éti Twes fHoav év
Kepaooivr:, ovme avpyuévor. Merd TodTo, &s oi
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Kepagovvrior Néyovaw, adukvoivrar v ék Tod
xwplov Tpeis dvdpes TOY yeparTépwy mwPos TO KOLYOV
70 fuérepov xpnbovres énleiv.”

18. «“’Emel 8’ nuas od xaréiaBov, mwpos Tols
Kepaoovvriovs E\eyov dti Bavpdloiev 7( Huiv ddkeev
é\betv éml adrods. ’Emel uévror opeis Néyew, Epa-
cav, 8Ti 00k amd Koo yévotTo TO TParypa, fdecbal
Te avTods kal uéAheww évfdde mhetv, ws Huiv Néfar
Ta ryevoueva, Kal TOUS VeKpods Kehevew alTovs
Odmrrewy AaBdvras Tods ToUToV Seopévovs.”

19. “Tav & amodvydvrov Twas ‘ExMjvev Tuyeiv
ére vras év Kepaoodvre© alobduevor 8¢ Tods BapBd-
pous 8moc iotev, avrol Te érdAunocav BdAlew Tols
ABois xal Tois dAMois wapexehevovro. Kal ol
dvdpes amobvioxovotr Tpeis Svres oi wpéoBes kata-
AevaOévres.”

20. “’Emel 8¢ Toiro éyévero, Epyovrar mpos fHuds
ol Kepaoolvriol, kal Néyovar 16 mpaypa* rxal fuets
oi oTparnyol érovoavres nxbducla Te Tois yeyern-
pévors kal éBovievduela avv Tois Kepacovvriows
dmrws &v Tagelnoav ol Tdv ‘EXNjrwv vexpol.”

21. “ZvyxaOijpevor 8’ éfwbev TdV dmhwy éfalpyns
arovouev BopiBov mornod - ¢Ilale, maie, BdAle,
Bdre. Kal rdya 8y dpduev worhods mpoabéovras,
Aibovs éyovras év Tais xepal, Tovs 8¢ Kal avaipouv-
wévavs.”

10
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22, “Kal oi pév Kepacovvrior, bs av xal éwpa-
KkoTes TO wap’ éavrols wpayua, deloavres amoywpoiat
mpos Ta mwhoia. "Hoav 8, vy Ala, xal Hudv of
&eioar.”

28, “"Eywye py fAbov mpos adrods kal jpdrov
6 7 éarl 10 wpaypa. Tav 8¢ foav pév ol oddév
n0ecav, uws 8¢ Nifovs elyov év Tais yepoiv. 'Emel
8¢ ral elddre Twl émwéruyov, Néyer por 8T oi ayopa-
vopor SewwvdraTa motodot TO oTpdTevpa.”

24. “’Ev Tovre Tis 6pa TOV dryopavduov Znhapyov
wpos v Odrarrav amoywpoivra, xal avéxparyev-
oi 8¢ &5 tjrovaav, damep 1) avds ayplov 7) éldpov
davévros, levras ém’ adrdv.”

25. “Oi & ad Kepacolvriot, &5 eldov opudvras
xkal’ airols, capds voullovres éml adas leabai,
pedryovar Spdug xal éumimrTovow els THv OdratTav.
Svveoémreaor 8¢ xal Hudy adrdv Tives, Kal émviyero
SoTis vety py ériyyavev émiarduevos.”

28. “Kal Tovrouvs 7 doxeite; "Hdlkovr pév oddév,
&eigav 8¢ py \UTTa TIS SoTEp KVTly Huiv éumemTd-
xot. Ei odv tadra towadra €otai, fedoacbe ola 7
xatdoTaots fuiv éorar Tis oTpaTias.”

27. «“‘Tueis pév of wavres ok Eoeabe xipioc ovre
averéoOar mohepov ¢ dv BovAnole odre kaTalioar
i8la 8¢ o Bovhduevos dfer oTpdrevpa ép’ & T dv
éry. Kdv Twes mpos dpds lwor mwpéoBes, 1) elpij-
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vys Sedpevor 7 AANOV Tivds, KaTaxkTe(vavTes TOUTOUS

14 4 4 .f ~ ~ ! \ 3 ~
oi Bovlduevor wotjoovoy Vuas TOV Aoywy g axod-
caL TdV wPOS Vuds lovTwv.”

28. “"Emetra 8¢, ovs pév dv Duels wdvres Exnobe
b4 k) ~ A » o Y A
dpyovras, év oddeua ywopa Esovrai: Goms O dv
éavrov ENnTat oTpaTnydy, Kal é0éry Néyew ¢ Bdlle,
BdA\e,’ ofros éaTtar ikavds kal dpyovra kxaTaxaveiv
kal duwrny v &v dudv é0éNy, dxpitov, v Sow oi
weloduevor alr®, damwep Kal viv éyévero.”

29. “Ola 3¢ Juiv kal damempdyaciy oi avfalpe-
Tot ovror oTpatnyol axéracle: Zijhapyos wév yap
0 aryopavouos, el pév adikel Uuas, olyerar dmomhéwy
o0 Sots vuiv dlkny- e 8¢ w1y adixel, pedyer éx TOD

7 b} / 14 1] ! ”»
aTpaTevparos deloas uy adikws dkpiros amobdvy.

30. “Oi 8¢ karakeboavres Tovs mpéaPets Siempd-
Eavro fuiv pdvors pév Tov ‘EAMjvov elis Kepacoivra
uy aodalés elvai, dv uy odv loydi, apucveiobar-
ToUs 8¢ vexpots, ols mpoalev alroi oi karaxavdvres
éxénevor Odmreww, TobTovs Sempdfavro undé avw
knpukip &t aopakés elvar aveéoBar. Ti yap
b} / 4 7 4 ) A ”»
éfentjoer krjpvE iévar kijpukas amexTovas;”

31, “’AAN queis Kepacovwriwy fdyrar airods
éderfmuev. Ei pév odv taira kalds éye, Sofdrw
Uiy, lva, &5 TowovTwy éooudver, kal dvhaxyy idla
woujay Tis kal Ta épupva Umepdékia wepdTar Eywv
gxnvoiv.”’

10
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32, “Ei pévror dpiv Sokei Onpiwv, aAra py
avbpirmrwv elvar Ta Towatra Epya, oxomeite wathdy
k) ~ b \ 4 \ \ ~ A ~ 4
Twa avrdv: e 8¢ pij, wpos Aws mas 1) Geois Ovoo-
pev 78éws, mwowodvres Epya doeSi), 1 mokeplos wds
4 A 1] 7 /. ’ ”»
paxovueba, v aANjAovs kaTakalvouey;

33. “Ilohs 8¢ pihla Tis Huas Séferar, fris v
opa TocavTny avoulav év nuiv; ’Ayopdv 8¢ Tis dfe
Bappiv, v wepl Ta péyiora Totaira apaprdvovres
dawopela; OO 8¢ &) mdvrwv olduela Tebfeabar
émalvov, Tis &v fGpds TotoVTOUs SvTas émaivéoetev;
‘Hpueils pév yap old’ §m¢ movnpods &v dpalpuev elvar
Tovs Td TOlabTa motodvras.”

General purification, moral and physical.

84. 'Ex ToUtov dwoTdpevor mdvres é\eyov Tovs

\ ’ ¥ ~ 7 ~ \ ~
wév TovTwy dpfavras doivar Siknv, Tod 8¢ Nocmwod
unkére éfeivar dvoplas dpfar- éav 8¢ Tis dpéy,
dryeaBar adrods émwl Qavdre - Tods 8¢ aTparnyods eis
dlkas mdvras ratacTijoat: elvar 8¢ 8ixas kai el T
dANo Tis 78iknTo éE od Kipos améfave: Sikaotas
8¢ Tovs Noyaryovs émoujoavro.

85. Ilapawodvros 8¢ Eevopdvros kal Tdv wdv-
Tewv gupPovievovtwv Edofe xal xabijpar 16 aTpd-
revpa. Kal éyévero xabappuos.
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CuAPTER VIII.

The generals stand trial. Xenophon, accused of cruelty,
defends himself,

1. "Edofe 8¢ xal Tods arparyyods Slkny Imoayeiv
Tob mapexnivldiTos ypovov. Kal 8:ddvrwy Pirsjaros
uev dphe kai Bavlucrijs Tiis pulakis Tdv yaviikdv
XPnudrov 10 pelopa elkoot pvis, Zopaiveros 8¢, 6t
dpxov aipelels katnuélel, 8éka pvas. Eevopdvros
8¢ katnydpnody Twves pdorovres walealar Im’ adrod,
xal & UBpiovros THv KaTyyoplav émwotodvro.

2. Kal ¢ Eevopdv écélevoev eimeiv Tov mpdTov
AéEavra mod kal émhajyn. ‘O 8¢ amoxpiverar: “"Omov
xal T® piyel aror\iueda kal xiov mheloTy Hv.”

8. ‘0 8¢ elmev «’ANa uyv kal yeLudvos ye dvros,
olov A\évyes, aitov 8¢ émihelovmdros, oivov 8¢ und’
oo ppalvesfar mapdy, md 8¢ mdvwy woOANGY dmaryo-
pevdvTwy, mokeplwv 8¢ érouévwy, el év TowolTe Kaipd
0Bpt&ov, Sporoyd kal TéV Svewy UBpiaTdtepos elvas,
ols paaw Imo Tis UBpews xdmov odk éyyiveabar.”

4. “"Opuws 8¢ kal Néfov,” &bn, “éx Tlvos émhijyns.
IIdrepov grovw 7( o€, kal, émel por odx €éd(Sovs,
émratov ; AN dmjTouv; GAAA mepl maidikdy payo-
uevos ; aA\a pebdwv érapgrmoa ;”’

10
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5. 'Emel 8¢ Tovrwv oldév Epnoev, émijpero adrov
el omhrevor. Ovk Epy. TldMw, el weatdfor. Ovde
To0T épn - AAN rulovov é\avvew Taybels Umo TdV
ovokvey, énedlepos .

6. 'Evratfa &) avayiyvdoker adrov kal fpeto-
“’H o €l 6 Tov kdpvovra amdywv;” “Nal pa Al’,”
épn* “od yap fudykales: Ta 8¢ TdV dudv cvokjrwy
axevn Siépprras.”

7. “ AN %) pév Suappirs,” Epn 6 Bevopaw, “Tor-
avrn Tis éyévero - Siédwra dANots dyewv kal éxélevaa
wpds éué amayayelv: kal amohaBbv dmwavra cda
amédwrd oot, émedl) xal ov éuol amédefas Tov
avdpa. Olov 8¢ 10 wpaypa éyévero, dxovoare,” Epn-
“kal yap dtiov.”

8. “’Avyp xarelelmero Sid TO pmrér Svwacbar
mopevealar. Kal éyo Tov uév dvdpa TocoiTov
éylyvwoxov 81 els Hudv eln* Jvdykaca 8¢ o ToiTOV
dyew, &5 py) améloito: xal ydp, &s éyd oluat,
mohéutoe Nuiv épelmovro.”

9. Suvédn Todro o dvbpwmos. ¢ Odkoitw,” Epy o
Eevopdv, “émel mpodmwepyrd oe, katalapBdve adlbis
avv Tois omicbodvraf mpooiwv Bdbpov dpurTovra,
ws xaropirTovra Tov dvbpwmov, kal émoTas émy-
vowy oe.”

10. ’Emel 8¢ mapeornidrov judv cvvékapre To
oréhos o avijp, avékparyov of wapdvres 81i &y o avip -
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av & elmas: <‘Omdoa ye Boverar: &s éywrye adrov
otk dfw.’ 'Evraifa émraiad ae, aAnli Néyeis: édofas
ydp pot edote éovcévar 8te €5n.”

11. “T{ odw;” édn, “frrov T¢ dmwéfavey, émel éyw
agor amédefa alrdv;” «“Kal wyap rjueis,” &pn o
Bevopdv, “mdvres amobavoiueba - TovTov odv &vexa
Sovras juas Sei xaropuxbijvar;”

12. Todrov uév avékpayov &s oAlyas maloeev.
“AM\ows &’ éxéhevov Néyew dia T( EcaaTos émhiryn.
*Emrel 8¢ ovx avloTavro, alros éleyev:

13. “’Eqa, & dvdpes, oporoyd maicar 8y dvdpas
&vexev araflas, doos ocwlealar pév djprer 8¢ Huds,
év rdfer Te ldvTwv Kal payopévwy dmov éot - alrol
8¢ Mmdvres Tas Tafes wpobéovres dpmdlew 7j0ehov
xal judv mwheovexteiv. Ei 8¢ TodTo mdvTes émoroi-
pev, dmravres &v amrwiduebda.”

14, «"Hdn 8¢ xal palaxilduevdv Tiva xal odx
é0érovra avloraclar, GANA mpoiéuevov adrov Tois
moheulots, xal émraica xal éBiacduny mopevesba.
"Ev ydp 79 loxupd xeipdw kal alrds wote avapévov
Twas ovokevaloudvovs, kabelduevos auyvov xpdvov
xatéuabov dvactas ud\is cal T oxé\y éxrelvas.”

15. “’Ev éuavry odv meipav AafBdv, ék TovTov
kal &\\ov, omwoTe iSotut xabrijuevov kal Bhaxeovra,

10

16

fhavvov*: 70 yap wweiclar kal avdpllealar mapeiye =

Ocppaciav Twa kal trypdtyra: 7o 8¢ kabfobar xai
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novylay Eyew édpwv Umovpyoy v T Te amomijyvv-
alac 7o alpa kal 9 amoorjmreabar Tovs TOY wOddV
SaxTVhovs, dmep mwoANods Kal Vuels lore maldvras.”

16. “"AX\ov 8¢ e iows amolemrdpevov wov Sia
pacTdvny Kal kelbovra kal vuds Tods mpoalev kai
nuas Tovs dmiobev mwopevecbai, Emwaica mVE, dmws
uy) Mdyxn Umo T@dv wokeplwy maloiro.”

17. “Kai yap odv viv Eeoriv adrois cwleiow, e
T U’ éuod Emabov mwapa 16 Sikaiov, 8ikny Nafeiv.
Ei & émi Tois moeulots éyévovro, T{ péya dv odrws
é&rabov drov Slknv &v fElovw NapBdvew,

18. “‘Amhods poi,” &pn, « 6 Ndyos. Ei pév én’

ayalp écdhacd Tiva, abid Uméyew Slkny olav xal

«yovets viols kal &ddaxalot watai. Kal yap oi iaTpol
xalovaw ral Téuvovow ér’ ayaly.”

19, “Ei 8¢ UBper voulleré pe radra mwpdrrew,
&vBupnOnre &1 viv éyw Bapod adv Tols Oeots paArov
7 Td7e, xal Opagirepds elue viv 1) Tdre, Kal olvov
mhelw wvw, GAN Suws oddéva malw: év eddla yap
opéd vuas.”

20. «“"Orav 8¢ yerpow 7 kal Od\arra peydy éme-
Pépnrar, ody opare Sti xal vebpatos udvov &vexa
Xalemalver uév wpwpels Tois év mpwpa, xaleralver S
xai kvBepvifTns Tois év wpbury; ikava yap év TP Tor-
00T Kal pikpd apaprnOévra wavra cvverirpivrar.”
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21, “"O7e 8¢ Sukalws ématov adTods Kal vuels Kate-
Sucdoate: Exovres Elpn, od Yrmidouvs, wapéornTe, Kal
éqy Duiv émucovpety adrols, e éBovhecbfe: aANd

b 4 4 b) ~ » \ k] \
ua Ala otre Tobrois émexovpeiTe ovre ovv éuol ToV
ataxtodvra émalere.’ 5

22. “Towyapodv éfovalay émovjoare Tois KaKois
adrdv, OBpllew édvres adrovs. Olpar ydp, el é0éNete
ogKomely, Tods avTols evprioeTe Kal ToTE KaxloTous
xal viv OBpiaTordTovs.”

23. «“Bolokos yobv, 6 mokTys 6 OerTalds, TdTe 10

\ ’ e 4 3 \ ~ :]
pev Siepdyero, bs Kduvwy, domida uy Pépew - viv &,
os acovw, Kotvwpirdv moAlods 70n amodéduxev.”

And calls on the soldiers to mention instances of his kind
treatment. They respond, and all ends well.

24. “"Hv odv ocwdpovijte, TodToV TdvavTia moui-
oeTe 1) Tos KUvas mwotodat: Tos wév ydp xivas Tods
xalemwovs Tas pév fuépas Oidéaci, Tas 8¢ vikrtas 15
adidoi- TobTov &8¢, Mv cwdpoviTe, THY VvikTa Pév
drjoere, Ty 8¢ fpépav adrioere.”

25. “’AN\Q qydp,” &by, “Oavudiow 871, €& pév Tam
Yudv amrnx@ouny, péuvnale kal o clwomare: el 8¢
T 1) xepdva émecolpnoa, 1§ wokéutov amfpvéa, 1 2
aalevodvre 7) amopoivre cvvefevmdpiod Ti, TobTwy
oddels uéuvnrai: 008’ € Twa Kalds mwolodvra émry-
veca o0d’ & T dvdpa Svra dyabov éripnca &s
éduvduny, obdév TodTwv uéuvnolbe.”
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26. “’AANa uqv kaidv Te kal Slkatov kal dotov

\ o ~ }) ~ ~ A ~ ~
kal 70wy TAV ayabdv palrov 7 TOV Kaxkdv
pepvijobar.”

’Ex TodTov pév 8 dviocTavro xal dveplpvnorov-
5 Kal mepLeyéveTo SaTe Kalds Exelv.



NOTES.

G. and H., as used in these Notes, refer to Goodwin’s Grammar, revised
edition, and Allen’s revision of Hadley’s Grammar, edition of 1888.

Page 1. 3,4. &s Glxovro: probably early in February, B.c.400.

6. d&...000cav: see III 2. 9, where Xenophon says: ‘‘Aoket pot,
@ &vdpes, éxel wepl qwrplas Hudv Neybrrwy olwrds Tob Ads Tob cwriipos
épdry, ebtaclal TQ Be@ TobT Blcew cwripia Srov &y mplTov els PpiNlar
xdpav dpudueba.”

10. Govpros: Thurii was a city of Lucania in Magna Graecia,
founded by a colony of Athenians near the site of old Sybaris. —
iyo . . . cvoxevaldpevos, I, for my part, am finally worn out with
packing up.

156. Sowep 'Obvoroeds : Odyssey, XIII. 113-121:

‘“ Here, well aware, they ran the bark ashore.
She to the half keel, through the shelving sand
Clave furrowing, such strong seamen plied the oar ;
‘Who from the well-built benches leap to land,
And first Odysseus to his native strand,
‘Wrapt in white linen and rich rugs, bear swift.
Him on the shore, yet sleeping, near at hand

They place, then quickly each resplendent gift,
Seal of Athene’s favour, from the vessel lift.” — WORSLEY.

2. b.’AvaglBios: a Spartan admiral in command at Byzantium,
some s8ix hundred miles away.

17. ofire...molv, nor have we, with a few exceptions, a supply
of money to buy with. — ¥rov: gen. of price; G. 1133; H. 740.

21. oVv wpovopals, with organized foraging parties.

23. @Bof¢ Tadra: do not render, these things seemed best, which
is Greek-English ; use some such idiomatic expression as this sug-
gestion was adopted. ‘¢ Things’ is, generally speaking, a word to
be avoided in translating.
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3. 2. yap...odv, as...therefore.

3. fpuiv elmelv, to tell us.

16. Oqpdv: a poetical word, denoting either the pursuit or the
capture.

17. d ymorépda cadds, if we knew positively. G. 1397;
H. 896.

21. dwapxdvrav tvB4be, and we have boats ready here.

26. paxpd whola, ships of war.

4. 1. adré refers to whoia alone, not to uaxpd whoia. — wSéha
wapakvépevor, unshipping their rudders, to prevent escape.

6. obg: i.e. the crews of the captured coasting-vessels.

7. vafhov owbéoas, Lo come to terms with them about passage-
money; vatlor may, however, mean pay, as the crews would
probably demand compensation for their loss of time.

9. fiv &pa...whola, if, as is possible, these efforts of ours do not
result in securing transports enough.

22. weplowcov : the perioeci, or Lacedaemonian provincials, were
the free inhabitants of the towns around Sparta, and consisted
largely of the native inhabitants, who had been overcome by their
Spartan conquerors, and paid tribute to them. They were excluded
from civil, but not from military, offices.

5. 1. ds wapaywyhy, for cruising.

6. 4. éwola...dwyjecav, the Drilae set fire to the places which
they thought easy to capture, and made off.

14. Sopvdépor, armed with spears, the long handles of which
were used for carrying booty.

18. Tddpos means not only the {rench, but also the earthwork,
formed by throwing up the dirt from it.

7. 6. 0éofar Td dwha means (1) to stack arms, before encamp-
ing; (2) to stand under arms, or on guard, in presence of an
enemy; (3) to surrender. Here it has the second meaning.

9. &g dAévros...xwplov, in the hope that the place might be
taken. G. 1308; H. 987. The protasis, if expressed, would be
some such phrase as el odrot SiafiBd orro.
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19. ixé\evoe. . . dyovwiodas, ke ordered each of his captains to
Jorm his men in whatever order he thought they would fight best.

22. wepl Gvbpayablas: one of the captains was Agasias, whose
gallantry is mentioned in IV. 7. 11.

25. Supyxvhwpévovs xT\., to advance with finger in the javelin
thong, as they would have to shoot as soon as the signal was given.
— Sefjoov : acc. absolute. G. 1569; H. 973.

8. 3. yvuviiras here = ogerdorfras, a peculiar use of the word.

7. ¥mwokéxayor, probably commanders of fifty.

13. rd BéAn Spol ddépero, their missiles were discharged simul-
taneously. :

20. xal &A\os dvaBeBfices, and some had got up unaided. —
dvaPeffixer : note the omission of the augment, which is unusual
and not strictly Attic. H. 858 c.

22. ol Ynhol, light-armed troops, not provided with the wé\ry.

9, 14. @evro Td Swha: see note on 7. 6.

22. tvradba...Swypovy, then they began to prepare for the retreat,
and each party proceeded to pull down the palings in its neighborhood.

10. 1. xaralurévres ol Aoxayol: these words are added in the
nom. with éteréurorro, where a gen. abs. would be more natural.

11. xal & vof xr\., and the approach of night alarmed them.

15. ¥pevyov ol &wd Tdv oliidv : constructio praegnans. G. 1225;
H. 788.

21. ol 8t kard orépa, the enemy in front.

11. 12. Mvods. .. &wv, a Mysian by birth, and called by that
name,—a common practice. Zvpos xal Tolwoua xal Thv warplda
occurs in Lucian’s Toxaris.

19. tmel 8 ékev xTA., and when Mysus thought that his friends
had got far enough away.

22. dMloxeofas . . . Spdue: an abridged condition; expanded,
it would be el Tpéxouer, d\wkbuefa, if we keep on running, we are
captured.
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12. 2. &\ wéda: i.e. backwards, with face to the foe.

15. Kepacodvra: possibly the modern Kiresiin, named from the
cherry trees (Turkish Kires) which grew there in great abundance.

22. & nis véog, and a few from disease.

13. 5. Néwv, é "Acwvaios: see 6. 36, where Neon is spoken of
as second in command under Chirisophus. Asine was a seaboard
town of Laconia.

7. 70 pev Tod ‘AwéAwvos: Sc. uépos, as is shown by 7o 3¢ rijs Apréu-
dos, line 12. The passage is then rendered : caused a votive offering
to be made from the share due to Apollo.— &vébnpa: G.1077; H. 726.

13. "Ayno\ée: from the life and exploits of this famous Spartan
general, Xenophon derived the inspiration and material for two
of his works, Agesilaus and the Cyropaedia.

19. édevyev: Xenophon was banished, probably, for his treason
in fighting on the side of Agesilaus, against his own countrymen,
at the battle of Coronéa, B.c. 394.

21. olxkwoBévros: gen. abs., referring to Scillus, after it had been
Sfounded.

22. Oewpficwy, to witness the games.

14. 8. Td Aowwov 8¢ del, and thereafter on each occasion.

15. ds, for; Biblical, against.

19. Poléns: Pholoé was a spur of a mountain range in Arcadia,
overhanging Olympia.

15. 4. éoa... apala, all sorts of edible fruits in their season.
What literally ?

12. xarabiev: sc. xph.

14. 7 0cp peAfioce, the goddess will punish him.

21. wpéfevov: the duties of the prozenus may be compared
loosely with those of the modern consul, although he was almost
always a citizen of the state where he performed his duties.

16. 2. ol &k Tod &mékeva, the Mossynoeci, who lived beyond them.

13. & r{ wore, for any wrong they may have done you in the past.

21. 7(...xpfioacOlas seems to be a combination of two con-
structions, i 7udv defoecde and 7{ deffoesfe Nuiv xpfocactar.

25. & Tod ¢ml Obrepa, from the farther side.
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17. 10. &vd éxardv péliora, in parties of nearly a hundred.

14. &mofev . . . charpoadés: i.e. the butt-end was spherical,
instead of being fitted, as the Greek spears were, with a spike
(o7tpat) to stick into the ground.

16. §ohov: G. 1085. 4; H. 729 f.

17. orpeparodéopov: a sack for packing bedclothes. The gen.
is dependent on wdxos, understood. Cf. olxlas 70 uév oTéua wowep
ppéaros, IV. b. 25.

19. éyybrara mapoadd), very like a tiara in appearance.

21. WX"I sc. waidva, started a war-song.

18. 4. éel, from time to time.

6. &ANQ. .. wheovextely, but obtained an unfair advantage by
seizing it when it was common property.

19. vépg. .. §bovres, singing in a wild strain.

19. 6. woképrov xTA.: i.e., in full, woNéwol eloe Tobrois olowep Kal
Huds woheulovs elvar dvdyxn.

7. ol &peAfoavres k7)., those who abandoned their post with us.

22, dmwohevmwopévous . . . dwhvrdv, falling a little behind the front
of the heavy-armed troops.

20. 19. &AN... &xdbpovv, but came to close quarters.

21. 3. warplovs, according to their custom.

4. ficav, a8 well as al whelorar, agrees with the predicate feial
by attraction. G. 904; H. 610.

19. rév...8vrwv, belonging to those who were on the side of the
enemy.

25. ovvfikovov: a statement which must be taken cum grano salis,
although, doubtless, some sort of speaking-trumpet was used.

22, 6. lonypévovs &vléuia, tattooed with flower patterns. —
dvBéua : cognate acc. G. 1061; H. 715.

9. XéAvBas: ‘“These Chalybes were only a fragment of the
nation described in IV. 7. 15, and had been brought down from
the mountain districts of Armenia to work the iron mines of
the Mossynoeci.’”” PRETOR.
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23. 6. orabpol: in the detailed narrative 117 days’ marches are
mentioned, and instead of 8 months only 208 days are accounted for.

24. 8. odbe Imhptapev, nor have we ever been the aggressors.

10. Korvwpirar 8¢ odroi: for the omission of the article with
the demonstrative, see G. 945. 2; H. 674.

21. Kopihav: Corylas was the ruler of Paphlagonia, and was
independent of the king of Persia.

25. 12. éwolwv Tvdv fuév Ervxov, what sort of men they found
us. — fpdv: G.1099; H. 739.

25. Tav Ixelvav: éxelvwv is dependent upon the neuter 7&»,
which in turn is partitive gen. with o0dé».

26. 6. dppoo-rfiv: this word, which meant originally a Spartan
governor, was afterwards used by the other Greek states in the
same way.

9. 1 ... xwplov, where the nature of the ground invited us.

27. 15. kal dv ... 8évro, and discussed their mutual needs.
What literally ?

28. 4. xal qtlovv...elvar, and begged them, as Greeks dealing
with Greeks, to receive them kindly, in the first place by being
Jriendly, and then by offering them the best advice. — "EN\no: dat.
by anticipation with ei»ous, instead of acc., direct object of 3éxesfar,
which is its logical construction.

7. &mwekoyfioaro. .. lwev, said in defence of his statement.

10. &év: acc. abs. G. 1669; H. 978. Cf. 3efjoov, 7. 26.

12. bwevfbpevos, with an appeal to the gods.

16. %) lepd ocupBovlfi: an allusion to a familiar Greek proverb,
“lepdv 9 ocuuBov\y xpiipa.”

29. 4. &...&v, by holding which, a mere handful of men might
be masters of the situation.

6. Sulbeiv, force a passage.

10. xal viv...xakobvr, and only the other day, they did mnot
heed, the summons of the king.
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30. 6. wpéfevos: see note on 15. 21.

14. ofre &’ ¥xe, the matter stands thus.

22. dv &vBpowdsBwv Xbpg, in the position of slaves, an expression
peculiar to Xenophon. Compare év oldeula xdpg, 7. 28.

31. 3. dpdvm, taking into consideration.
6. ixavols, efficient.

32. 1. rpwoxihlovs Sapekods: the circumstances under which
Silanus obtained this money are set forth as follows in I. 7. 18:
'Evratfa Kipos Zihardwv kaNéoas . . . ¥dwkey alr@ Sapexods Tpioxihlovs,
81 77 évdexdTy dx’ éxelms Tijs quépas wpobubuevos elwev alry 8¢ Baoi-
Aeds ob paxecras déxa fuep@v- Kipos 8’ elwev, “ Ok dpa ¥ru paxeiras, el
év Tabraus o0 paxeirac Tals Yuépais: édv 5 dAnldevoyps, driocxroiual o
déka Tdharra.” Tobro TO XpUslor Tére dwédwkev, éwel wapii\fov al
déxa Huépa.

7. 8m.: a similar repetition of #r¢ occurs in VIL 4. 5, &\eyer 871,
el uh xaraffhoovrac kal weloovrar, §rv karakaboerar TobTwy TdS Kdpas.

15. el 8¢ PoiheoOe xTN., but if you wish to select some spot,
wherever you please in the inhabited region around the Euxine, and
occupy it, allowing those who desire, to go home, and those who are
willing, to remain here, you have boais at command. Bothecbe is
followed (1) by the simple infin. xaracxev, and (2) by the acc. and
infin. 7ov é0éhovra dwiévac.

16. xdpas: partitive gen. G. 1091; H. 736.

33. 2. wpoorareioar, to use his influence.

4. v ovA\éyp Tév orpatiwTéy Svrwv, in a meeting of men who
were soldiers.

5. mwpooéxew: 8c. Tov vobv.

23. 1§ Povdopéve: Kiihner explains this dative, instead of
which 7d» BouNéueror would naturally be expected, as accommodated
to the case of atrofs by a kind of attraction.

34. 17. §... wphyparos, or not to take hold of the matter at all.

35. 9. cwlopévovs, when we are safe.
20. ofire. .. awadldfavre, nor would you come off with impunity.
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36. 8. yevopévor foav, they broke their word.

9. mobodoplas: dependent on xprhuara.
18. Pdow: the Colchian Phasis, not to be confounded with the
Phasis mentioned in 1V. 6. 4.

37. 12. dyophv =éxxMqolav. It appears in this sense nowhere
else in Xenophon.

38. 17. &AAQ yop... {uBPa, but, you say, I shall induce you
to embark when it is calm.
22. woud, I assume.

39. 16. drav...ixyre, when you have satisfied yourself on this
head.

40. 16. ol ix 1oV wholov adoxnvor: constructio praegnans.
19. wopevdpevov yevopdwn, but daylight overtook him on the way.

41. 6. ivel... wpdypa: this difficult passage would be greatly
simplified by the omission of the words s¢eis Aéyerr, which are not
found in four of the leading manuscripts. Kiihner retains them,
however, illustrating the use of Aéyew for Aéyower in the indirect
discourse by a similar passage in IL. 2. 1, oUro: 3¢ ¥\eyor 8r¢ woANols
¢aln 'Apwatos elvar Ilépoas éavrod Beltlovs, ovs ovx &v dvacxéofat
abrol Baci\eborros. —Epasar is parenthetical. —The passage may
be rendered, When, however, as the Cerasuntians said, they explained
that the affair did not originate with the whole army.

9. adrols, of their own accord.

42. 1. &g &v dwpaxdres k7., a8 men would who had seen the
affair at home. — &v: G. 1313 ; H. 863.

43. 5. v olBeply Xbpg : see note on 30. 22.

19. pndt oVv kmpukie, not even under a flag of truce.

23. el pav odv k7)., if then this is right, sanction it publicly, in
order that, with the understanding that this sort of thing is likely to
occur, every man may procure a guard for himself.

44. 8. rowadra: to be associated with éapaprdrorres.
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45. 3. viis dvhaxfls Tév yavAikdv Xpnpdrev, for their careless
custody of the cargoes of the merchant ships.

12. otvov...wapdv, and it was impossible to get even a smell
of wine.

15. Tév Svawv HPpioréTepos: a proverbial expression. Compare
Herod. IV. 129, where the asses are said by their riotous braying
to have thrown into confusion the cavalry of the Scythians.

47. 1. éwéoa ye fodherar, let him be alive as much as he likes!
12. doois. .. fipds, who were content to be saved by our efforts.

48. 10. et...\apBévev, but if they had fallen into the power
of the enemy, what injury would they have suffered great enough for
them to claim satisfaction for it? I.e. no matter how great the
injury, a demand for satisfaction would have been useless.

49. 1. xaradikdoare: the argument used by Xenophon is
something as follows, * Your taking no part with them was, so
far, a verdict in my favour; on the other hand, their confidence
was increased by your simply being passive in the matter.” PreToOR.

50. 5. xal wepueyévero . . . Ixewv, and the result was that every-
thing was settled satisfactorily.



NOTE TO VOCABULARY.

THe numbers in brackets refer to the word-groups; other
numbers to the chapter and section of the text. The principal
parts of compound verbs are given only when the simple verb
does not occur. Forms preceded by a hyphen, e.g. -fA\\axa, are
used only in composition. When such forms begin with a vowel,
the breathing is omitted. .
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A.
&Baros, ov [6. Ba], not fordable,
6.9.

&yabés, 4, 6v, good, brave, 8. 25;
advantageous, 7.10; agsubs., 7d
dyafd, good things, blessings,
6. 4. Phrages: dyafbv 7¢ wor-
€ty Twva, do one a service, 7.10;
éx’ dyabp, for one’s good, 8.
18. Lat. bonus.

dyawdw, dyariow, etc., love; be
thankful, 5. 13.

'Ayac(d@s, ov, Agasias, a Stym-
phalian Arcadian, one of the
captains in the Greek army,
2. 15.

'Ayno(\&os, 8, Agesildus, king
of Sparta, 3. 6.

dyopk, ds [2. &yelpw], assembly,
1. 8 ; market, provisions, 5. 19.
Phrase: dyopdv &yew, offer food
Sor sale, 7. 33.

dyopétw (dyopad-), dyopdow, etc.
[2. &yelpw], buy, purchase, 1.
13. Lat. emd. Cf. wvéouar.

dyopavépos, & [2. dyelpw +vep,
allot], market-inspector, 7. 2,
23, etc.

&yopetiw, dyopedow, ete. [2. dyelpw],
speak in the assembly, say, 6.27.

adypedo, dypedow, ete., take in the
chase; aypevbueva Onpla, game,
3. 8.

aypros, @, ov [dypbs], living in
the fields, wild, 7. 24. Lat.
Serus.

aypds, 9, fleld, land; T4 é zob
dypod ‘wpaia, the products ojéhe
land, 3. 9. Lat. ager.

Gyw, dtw, jyayow, Hixa, Hypar,
7x01» [1. ay], drive, lead, 7.1,
27; carry, 1. 4; 8.7. Phrases:
&yere &%, come, mow! 4. 9;
pépewv kal &yew, Lat. ferre et
agere, plunder, despoil, 5. 13;
&yeabar éxl BavdTy, to be tried
JSor one’s life, 7. 34. Cf. ¢pépw.

dydywpos, ov [1. ay], portable;
7d dydrywua, cargo, 1. 16.

aybv, Gros, & [1. ay], assembly,
contest ; dydva wowiv, hold
games, b. 5. Lat. certamen.

dyovilopar (dywnd-), dywrioduar,
etc. [1. ay], contend, fight, 2.
11. Lat. contendd.

&quos, o» [d7hos], uncertain, 1

68&&{0, dduwfow, ete. [10. Sax], be
unjust, be in the wrong, wrong,
injure, 4. 6; 6. 33, etc.
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6Blxws, adv. [10. 8ax], unjustly,
7. 29 [6. 10.

&86varos, ov [Strapar], impossible,

§5w, doouas, goa, jobyr, sing, 4.
14, 17. Lat. cand.

del, adv., always, 6. 25; regu-
larly, constantly, from time to
time, 8.9; 4.15. Lat. semper.

*Abnvatos, &, ov, Athenian; subs.,
an Athenian, 1. 16, etc.

&0pdos, @, ov, in a body, 2. 1.
Lat. confertus, dénsus.

40%péw, dOUutow, ete. [Ov, rush],
be despondent, lose courage, 4.
13. \ [in Colchis, 6. 37.

Alfyrys, ov, Aeetes, king of Phasis

alpa, aros, 76, blood, 8.15. Lat.
sanguis.

a¥, aivés, 8, 4, goat, 8. 11.

Alo\(s, (dos, %, Aeolis, a district
of Lydia, 6. 24.

alpéw (6\-), alpfow, elov, fponka,
fipnuac, 1pébny, take, seize, cap-
ture, 2. 9; 4. 26; mid., take for
oneself, choose, 6. 8,12 ; pass.,
be elected, chosen, 8. 1. Lat.
capio, éligdo. Cf. \auBdrw.

atpe (dp-), dpd, #pa, Hpxa, Hpuat,
npbyv, raise, 6. 33.

alofdvopar (alob-), alobfoouar,
1066uny, fobnua: [aF, perceive],
Derceive, learn, 7. 3, 16. Cf.
dxovw.

aloxioros, 7, ov [aloxpbs, shame-
Jul], most shameful, basest,7.12.

alréw, alrfow, etc., ask for, de-
mand, 8. 4; mid., entreat, ob-
tain by entreaty, 1. 11. Lat.
Dpeto, postuls. Cf. dtbw.

VOCABULARY.

[a5tlacws-

alnibopar, alrdoouas, ete. [alréw],
blame, accuse, 5. 19.

atros, &, o» [alréw], to blame for,
responsible for, w. gen., 5. 19.

alxpélwros, ov [4. ax + alpéw],
captured by the spear; ra
alxudwra, booty, 3. 4.

Gxovrl{e (drovrid-), drorrd [4.
ax], hurl the javelin, 2. 12.

éxobw, dxoboouar, fjkovoa, drfxoa,
fxobabny [koF, perceive], hear,
learn, 1. 3,13, ete. Lat. audio.
Cf. alebdvouar.

&xpl, s [4. ax], summit, height,
2. 17, 18.

&xparos, ov [kpa, miz], unmized,
4. 29,

&xpuros, ov [kptvw], without a trial,
7. 28, 29.

éxpoBolopar (drpofohed-), Hxpo-
Bohwduny [4. ax + BdAw],
throw from a height, skirmish,
2. 10.

Gxpos, @, ov [4. ax], pointed;
subst., T& dxpa, the heights, 2.
1,16; 70 dxpbrarov, chief strong-
hold, 4. 15.

éAaldlw (dAakay-), dAaNdfouar,
HAdAafa, raisethe battle-cry,2.14.

Gh\Eopatr, dAéouar, Hhetduny [apk,
ward off ], ward off from one-
self, repulse, 6. 21.

éAnledw, dAnfetow, etc. [Aad, con-
ceal], speak the truth, tell the
truth about, 6. 18.

&Anbds, és [Nab, conceal), uncon-
cealed, true, 5. 24.

&\, adv., in crowds, enough,
7. 12. Lat. satis.
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dloxopar (dA-, dNo-), dNdoouar,
dAwr Or Pwr, dAwka OT Phwka,
used as pass. of alpéw, be cap-
tured, caught, taken, 2. 8, 15,
etc. Lat. capior.

&\\&, advers. conj. [6. &\hos],
otherwise, still, but, well, 4. 16;
6. 8, etc.; or, 8.4; &A\a vdp,
but really, 7. 11.

&\\q [6. &\hos], somewhere else,
6.7.

&\\fAwv, recip. pron. [5. &\hos],
of one another, 2. 11; 4. 12,
ete.

&\\os, 0, o, other, another, 1. 8;
preceded by the art., the other,
the rest of, 4.10; distributively,
a\Nos &\No» elke, one pulled up
the other, 2. 16. Lat. alius.

&\\ore, adv. [6. &\os], at another
time; &Nhote xal &\\ore, every
now and then, 2. 29.

&\\ws, adv. (6. 8\\os], otherwise,
in another way, 2. 20; at ran~
dom, rashly, 1. 7; &\\ws e xal,
especially, 6. 9.

&\oos, ovs, 76, grove, 8. 11; sacred
grove, 3. 12.

“A\vs, vos, 6, the Halys, the prin-
cipal river in Asia Minor, 6. 9.

&\dura, T4, barley-meal, 8. 9.

dAéorpos, or [alpéw], easy to cap-
ture, 2. 3.

&pa, adv., at the same time, simul-
taneously, 2. 14; 4. 17; 5. 13.
Lat. simul.

dpapréve (duapr-), duaprioouar,
npapror, hudpryxa, Hudprnuar,
Huapribny, miss, do wrong;

VOCABULARY.

63

uxpd dpaprnbévra, little blun-
ders, 8. 20.

' ApBpaxiédrns, ov, an Ambraciot,
citizen of Ambracia in Epirus,
6. 16.

dpelvev, o», comp. of dyabbs,
better, braver, 6. 28,

dpedo, duelfow, ete. [pel, mind,
regard], be careless of, neglect,
1.16; 4. 20.

dpahds, adv. [pe\, mind, regard],
carelessly, 1. 6.

&pve (duvr-), dpwwd, fuiva [pv,
shut], ward off; mid., ward off
JSrom oneself, 4. 25.

&pdl, prep. with gen. and acc.,
on both sides of. With acc.,
round, about, 2. 17; duel raira
¥xew, to be busied about this,
2. 26.

Gpdopets, éws, & [31. dep], a jar,
4. 28, Lat. amphora.

dpdérepos, , or [dugpw, both] (in
Anabasis only dual or plural),
both, 5.22; 6. 6 ; a8 noun, both
parties, 3. 8. Lat. uterque.

&v, a postpos. particle, used (1)
in prot. of cond. sentences,
uniting with el to form éd», &»,
or 4», or with a rel. pron. or
adv., 1. 4, 9; 3. 13, etec.; (2) in
apod. of conditions contrary to
fact or less vivid future condi-
tions where it belongs to verb,
1.9;4.7, ete.; &v re... &v T,
whether . . . or, 6. 16.

&vé, prep. with acc., up, up
along ; distrib., drd éxarév, by
hundreds, 4. 12; d»d xpdros,
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up to one’s limit, at full speed,
2. 30.

éva-Balve [6. Ba], go up, ascend,
2. 15, 22, etec. Lat. ascendd.

dva-BdA\w [BdA\w], throw up,
2. 6.

avéPacs, ews, 7 [0. Ba], ascent,
march inland, 1. 1.

6v:~Bo&~ [BoF, cry out], cry out,

dvafolfy, s, % [BdA\\w], earth-
work, mound, 2.5. Lat.vallum.

dva-yiyvédoxe [9. yvw], recognize,
8. 6. Lat. agnoscd.

dvaykdlew (draykad-), drayxdow,
etc. [dvdyxn], force, compel,
6. 27; 8. 6, etc.

&véyxy, ns, force, necessity ; with
or without éo7{, it i8 necessary,
3. 1; 4. 20, etc.; dvdyxp, of
necessity, 6. 18. Cf. 3¢, xph.
Lat. necessitas.

v-dyo [1. ay], lead up; mid.,
put to sea, set sail, 7.17. Lat.
ndvem solvere.

GvéOnpa, aros, 76 [14. O¢], some-
thing set up, a votive offering,
8. 5.

Gva-8opuBéw, GopuBhow, etc. [66-
puPos, noise], cry out, applaud,
1. 8.

Gv-awpéo, take up, 7.21; mid., take
up for burial,7.30; of an oracle,
direct, 3.7. Phrase: dvehéofac
xb\euor, begin a war, 7. 27.

bva-xkowéw, confer with, commu-
nicate, 6. 36.

&dva-kpile [156. xal], raise a
shout, shout, 1. 14; 7. 24; 8. 10.

VOCABULARY.

[dvaBalve—

amu...pam, take or pick up,

6V&Mp“, burst into flames, 2.
24.

dvéhwros, ov [alpéw], not to be
taken, impregnable, 2. 20.

bva-péva [17. pav], wait for, await,
wail, 1. 6; 8. 14. Lat. exspectd.

dva-ppvioxe [17. pav], recall,
make mention of, 8. 26. Lat.
reminiscor.

*Avag(Bios, 6, Anazibius, a Spar-
tan admiral, 1. 4. [7. 1.

&dva-weldw [0, bind, persuade,

&dva-wvvdbvopas, ask carefully,
6. 25; inform oneself, 7. 1.

dva-or@\w, send back, repulse,
4. 23. [6. 33.

dva-relve, stretch up, hold up,

&va-r(nu [14. O¢], set up as votive
offering, 3. 6, 6.

bva-xwpéw, move back, retire;
éxl x6da draxwpeiv, retreat with
one's face to the foe, 2. 32.

ava-xwpllw, draw off (of troops),
2. 10.

&vdpayad(®, ds [drfp+ dvadls],
bravery, valor,2.11. Lat.virtis.

&v8pdrobov, ov, 76, slave, captive,
6. 13.

&vbplw, dwdplow [drfp],
bravely, 8. 16.

&v-etrov, proclaim, with inf., 2.
18.

&vev, improp. prep. with gen.,
without, 2. 9; 6. 9. Lat. sine.

&v-éxw [25. oex], hold up; mid.,
endure, tolerate, 6. 34. Lat.
tolerd.

act
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avhp, drdpbs, 8, man, true man,
hero, 1. 2, etc.; &vdpes orparid-
Tas, comrades, 4. 19. Lat. vir.

avépiov, 76 [dvbos, flower], flower;
pl., flower patterns, 4. 32.

&vdpwmos, 6, H, man, human be-
ing, 2.2,4; 7. 16. Lat. homo.

av-lompe [26. ora], make stand
up; mid., with 2 aor. and perf.
act., stand up, rise, 1.2, 3, etc.

av-loxe [26. oex], hold up; in-
trans., rise, 7. 6.

Gv-olyw, dwltw, dvépta, dréyya
or dvépxa, dvéwypas, dregxonr,
open up, open, 5. 20.

Gvopl®, as [vep, allot], lawless-
ness, 7. 33, 34.

&vr-ev-ouéw, repay a favor, treat
well in return, 5. 21,

dvrl, prep. with gen., against,
instead of, 3. 4 ; in return for,
5. 14.

*Avri\éwy, orros, 8, Antileon, a
Greek soldier from Thurii, 1. 2.

évri-woudw, do in return; mid.,
vie with, 2. 11.

dvm-oroixéw [oroixos, 8, row],
stand in rows opposite, 4. 12,

dvri-rérre [28. rax], array one-
self against, 4. 23.

dvri-ripéo [29. 1], honor in re-
turn, 6. 14.

Gvri-rofebw [28. Tax], shoot back,
2. 32,

&vaw, adv. [drd], above, up, 4. 24,
25; 7 &vw xdpa, the up-country,
2. 3.

dvéyewy, w, 76 [dvw 4 v7], upper
Jloor, loft, 4. 29.
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&vobev, adv. [drw], from above,
2. 28,

&wos, a, or, equal in weight,
worthy, worth while, fitting,
due, 7. b; 8. 7. Lat. dignus.

&fbw, dfdow, ete. [dfws], think
Jfit, expect, 6. 9, 12; claim, de-
mand, 65.20, etc. Lat.rogd. Cf.
alréw.

bdw-ayyl\\e, carry back word,
announce, 6.21. Lat. reniintio.

dw-ayopeiw, dx-elpnka, dw-etroy
[2. &yslpw and Fep, speak], for-
bid, become tired of, with partic.,
1. 2; be exhausted, 8. 3.

aw-dyw [1. ay], lead off or back,
2. 8, 9; carry, bring back, 8.
6, 7. Lat. rediico, abdaico.

bdw-avréw, demand as a right, 8. 4.
Lat. posci.

dw-aANérreo (d\\ay-), dAAdiw,
#Mafa, -fAhaxa, HAAaypar,
-M\\dx by or HAdyn», depart,
6. 32; mid. or pass., rid one-
self, be rid of, 1. 13, 14.

dwalds, 4, é», tender, soft, 4. 82.

&nls, doa, av [xas], all together,
all, 2. 10; 4. 26, etc.

Gar-avinpep(lo (adfnuepd-) [adrds
+Huépa], return on the same
day, 2. 1.

dmalénw, dredfow, ete. [drels,
a threat], threaten,.22; 6. 34.

&w-eyue [elu], go off or away, re-
treat, 2. 8, b, ete.

dar-elpnxa, see drayopebw.

&mewpos, ov [20. wep], without ex-
perience, unskilled, 1. 8; 6. 29.
Lat. imperitus.
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am-¢pixw [12. Fep], ward off, 8.25.
Lat. défendo.

aw-épxopar, go away, depart, re-
treat, 2. 7, 20; 6. 20, etc. Lat.
discedd.

Gw-ex0avopar, dwexOfoouar, dr-
nx08puny, dwhxOnuac [¥xbos, 76,
hatred}, incur one's hatred, 8. 25.

Gw-€x o [25. 0ex], be distant from,
4. 31; mid., keep oneself from,
refrain from injuring, 5. 14.

amwhdos, by, bov, contr. dxhods, 7,
ofv [21. wha], simple, frank,
8.18. Lat. simplex.

4wé, prep. with gen., from, away
Jrom, 2. 24,27, etc.; by, out of,
by the aid of, 1. 12; 3. 4; 6. 15.
Lat. ab. .

éwo-Balvw [6. Ba], step off, dis-
embark, 7. 9. Lat. égredior.

Gmo-Belxvupe  [10. 8ax], make
known, point out,8.7,11; mid.,
declare, 2. 9; 6. 3; 6. 37.

&mo-8u8p&oke (3pa-), -Spdoouar,
-3pav, -3é3paxa [Spa, run], run
away, desert, 1.15; 6. 34. Cf.
dropetryw.

&mo-58wpe [8o, give], give back,
restore, 3. 6, 7. Lat. reddo.

&wo-8%w, strip off, rob, 8. 23.

&mo-Ovyjoxw (fav-, Ova-), -Gavoiuat,
Tévnka, -é0avov, die, be killed,
1. 16, 17; be put to death, 8. 6;
7. 29. Lat. morior,

dmo-8%e [Ov, smoke], sacrifice as
due, pay a vow, 1. 1. Lat.
votum 80lvo.

amowxos, ov [13. Fu], away from
home; with wé\s, colony, 3. 2;
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subs., -dxowor, colonists, 6. 8,
10. Lat. coloni.

&wé-xapas, be laid away, stored
up, 4. 27.

&wo-xptvopar, give a decmon
answer, with §r¢ and clause,
4. 8; 6. 37; with inf., 6. 29.
Lat. respondeo.

&mo-xrelva (kTer-), xTevd, Exreva
and ¥xravor, -éxrova, kill off, kill,
4.16; 7.16. Lat. interficis.

dm-kuppdva, take back, receive
back, 8. 7. Lat. recipio.

&wo-Aelww, leave behind, desert,
6. 33 ; mid. and pass., fall be-
hind, be separated from, 4. 20;
8.16.

Gw-6AATpe (ON-), 6D, Gheda, WA~
U, -oAWAexa Or SAwha, destroy;
mid., with 2 pf. and plpf. act.,
perish, die, 1. 6; 8. 3, etc. Lat.
perdd, morior. Cf. drobvioxw.

"Axé\\av, wros, Apollo, god of
prophecy and music, 3. 4.

dmo-hoyéopar, droloyfoouar, etc.,
[16. Aey], say in defence, 6. 3.

dwo-whiyvipe [way, fix], freeze,
curdle, 8. 16.

awo-whéw [wAeF, sail], sail of,
sail away, sail home, 4. 12; 6.
*30, ete.

admwémwhoos, Att. dwérhovs, 8, home-
ward voyage, 6. 20.

&mopéw, dropicw, ete. [20. wep],
be, without means, perplexed,
at a loss, 2. 24; 6. 30, etc. ; lack,
1. 11.

dwopld, as [20. wep], lack of
means, difficulty, 6. 10.
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awopos,ov[20.mep), without means,
resources, 6. 20.

dro-ofiww (car-), riyw, céoyra,
éodxyy, make rot off; pass.
with perf. act., rot off, 8. 15.

&wo-réuva, cut of, 4. 17.

Gwo-rpérw, turn off, turn aside,
4. 17.

éwo-Tpéxw, run away, escape,
2. 6.

émwo-datvw [30. da], show forth;
mid., appear, 7. 12

amo-delyw, flee away, escape, 7.
19. Cf. éwodidpdoxw.

&mo-xwpéw, retreat, withdraw, 2.
22; 7.16. Lat. disceédo, abeo.

drreo (d¢-), &Yw, fya, Gupar,
by, lay hold of ; mid., touch,
undertake, 6. 28.

&pa, postpos. particle, then, in-
deed, forsooth, 6.29; 1. 5; Av
&pa, if, perchance, 1. 13.

apybprov, 76, silver, money, 3. 4,
9. Lat. argentum.

&pbpds, o [&p, fit], number, enu-
meration. Lat. numerus.

aprorhw, dpwriow, ete. [dpwrov,
breakfast], breakfast, take
breakfast, 4. 22, 30.

Gpiorepds, 4, bv, left ; év dpioTepq,
on the left, 2. 25. Lat. sinister.

Gpwrros, n, ov [bp, fit], fittest,
bravest, best, 6. 28.

'Aplorwv, wres, 8, Ariston, an
Athenian, 6. 14. .

"Apxds, ddos, 8, an Arcadian, 6.
14

&pxéw, dpxéow, fpkeca [&pk, keep
off ], be sufficient, suffice, 1. 13;
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7. 11, etc.; dpkdw, as adj.,
enough, 6. 1.

dppooris, of [&p, fit], organizer ;
Spartan governor, b. 19, 20.

é’:“}gy fis [dpm, snaich], pillage,

dpwélo (dprad-), dprdow, Npraca,
npwaxa, 7Apwacuas, Apwdobyy
[dpm, snatch), seize, capture,
plunder, 2. 16; 8. 13. Lat.
diripio, spolio.

Apfrqus, «dos, 3, Artemis, 3. 4;

6, 8.

&m o, loaf of bread, 3. 9,

ipxﬁ, fis [dpxw], beginning ;
province, empire, 6. 24. Lat.
régnum.

59)(", dptw, Hpka, Apyuar, 1px0nv,
begin, 2. 22; 6. 28, etc.; rule,
command, 7.10. Lat. incipio,
rego.

&pxwv, ovros, 8, partic. of dpxw,
used as subst., leader, chief, 4.
38, etc. Cf. arparyybs.

Goeffis, és [oéBouar, worskip],
impious, 7. 32.

dobevén, dobeviow [oOévos, T6,
strength], be weak, feeble, 8
25; ol dolevoivres, the sick, 3.1;
5. 6.

'Ac(8, as, Asia, 3. 6.

*Acwvatos, &, ov, of Asine in La-
conia ; subst., an 4sinaean, 3.
4; 6. 36.

&opevos, 1, ov [3. d8], well pleased;
as adv., gladly, 6. 22.

&omls, (Sos, 4, shield, 8.23. Lat.
clipeus.
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acmm, as [odal, trip), safety,
. 10.

dodaldis, és [odal, trip], sure,
safe, secure, 2. 20, 23, etc.; é»
dogael, in safety, 6.33. Lat.
tncolumis, tiatus.

draxrée [28. rax], be undisci-
plined, unruly, 8. 21.

&raxros, or 28, rax], in disorder,
4. 21.

drafl®, as [28. rax], disorder,
insubordination, 8. 13.

&re, adv., as, just as, 2. 1.

ad, adv., postpos., in turn, on
the other hand, 4.7; 7.26. Lat.
conlrd. [appointed, 7.29.

atbalperos, ov [atrés+alpéw], self-

adbs; adv. [ad], again, a second
time, next, 4. 20; 6. 25; 8. 9.
Lat. rarsus.  [acidity, 4. 29.

adormpérns, nros, A, harshness,

abrélev [airés], hence, on the
spot, right here, 1. 10,

adréparos, 7, ov, self-moved, of
one’s own accord, 7. 3.

abrés, 4, 6, intens. pron., self,
himself, herself, itself, them-
selves, 1. 17; 2.8 ; preceded by
art., same, 1. 3; 6. 21; in ob-
lique cases as pers. pron., kim,
her, it, 1. 14; 2. 3, etc. Lat.
ipse, idem.

adrod, adv. [adrés], in the very
place, here, there, 4. 26; 6. 20.

adrod, see éavrod. [Lat. ibt.

abrws, adv. [adrés], in the very
way ; ws 8 avrws, just so, 6. 9.

&-arpéw [alpéw], take away from,
rob, 5. 10, Lat. éripid, privo.
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&dboves, ov [poréw], ungrudg-
ing, fertile, 6. 26; év dgpfovo-
Tépous, in greater supply, 1. 10.

&-tnp, send away, set free, 8.24;
reject, dismiss, 4. 7. Lat, di-
mittd.

&-wevéopar (Ix-), topar, ixbuny,
Iyuac [18. Fux], arrive, arrive
at, reach, return, with prep.
and ace., 1. 1, 2, ete.

&poBos, % [036s], way back, re-
treat, 2. 7, 21.

&dpoaivy, ns [¢piy, mind],
thoughtlessness, folly, 1. 14.
ddihaxros, ov [puNdTTw], UN-

guarded, 7. 14, [, 1.6.

&dduhéxras, adv. [puNdTTw]; rash-

'Axawés, ob, 8, inhabitant of
Achaia, Achaian, 6.14, 27.

&xOopar, dxbésouar, HxOécony
[&xos, 76, pain], be troubled,
distressed, 4. 18; 7. 20.

dxpetos, ov [xpdonar], useless, un-
Jit for service, 2. 21.

&xpe, adv., utterly; dxp els, up
to, 6. 4. Lat. usque.

B.

BaBulév, dros, %, Babylon, 6. 4.

B&dnv, adv. [6. Ba], at a walk,
slowly, 4. 23.

Babllw [Badid-], Badwiuar, é8dSira,
Befddika [6. Pal, go on foot,
march, 1. 2. Lat. incédo.

Babls, ea, ¢, deep, high, 2. 3.
Lat. altus, profundus.

BéAAw (BaX-), Bald, ¥Salor, Bé-
Bnka, BéBAnuar, NGy [7.
B&A], throw, throw at, hit, 4.23;
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7. 16, etc.; pass., under fire,
2. 82. Lat. iacio. Cf. tgme.
MM‘K“’ #y bv [B‘Pﬂal”‘]’ not

Greek, foreign, barbaric, 7.13.

BépPapos, ov, not Greek, foreign,
5. 16; subs., foreigners, bar-
barians, 4. 16.

Bao\eds, éws, 8, king, 4.26; with-
out art., the king of Persia, b.
17;6.8. Lat. réx.

Bacihelw, Pagi\etow [Bacihels],
be king, rule over, 6. 37. Lat.
régnd.

Béros, ovs, 76 [7. Bal], missile,
2. 14, 16; ¥w Tdv Perdy, out
of range, 2. 26.

Bé\rioros, 7, ov [8. Bol] (used as
superl. of dyabés), best, 1.8;6.4,
etc. Lat. optimus.

B, as, strength, force, violence,
5. 11, 18. Lat. vis.

Buafopar (Biad-), Biudoouar, etc.
[Bta], compel, 7.8; 8. 14. Lat.
¢0go.

Blavos, a, ov [Bla], violent, 5. 20.

Blos, 9, life, living, 6.1. Lat. vita.

BAaxedw, shirk, 8. 16.

Bodw, Boticopar, éfbnoa [BoF, cry
out), shout, call out, 2.81;6.34.
Lat. clamd.

Mo‘“’ Bonbhow, éBohdnoa, Sefor-
6nxa, Beporibnuar [BoF, cry out,
+ 6ew], run to rescue, help, 1.8;
2. 31, ete.

BdBpos, 8, pit, hole, 8. 9.

Botokos, Boiscus, a Thessalian
pugilist, 8. 23.

Boiwérwos, &, ov [Bowrés], Boeo-
tian, 6. 19, 21.
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Bowwrés, 6, a Boeotian, 3. 6.

Bopéds, ov, or contr. Boppas, a,
Boreas, the North wind, 7. 7.
Lat. aquilo.

Bovhetw, Bovhetow, etc. [8. BoX],
plan; mid., plan, deliberate,
1.2;5. 2, ete.  Lat. déliberd,
statuo.

Bodhopar, BovNfoouat, Befotnpuat,
éBouN1iOny [8. BoX], wish, desire,
prefer, 1. 4, 13; 2. 18, etc.
Lat. volo, cupio. Cf. é6é\w.

Bods, Bobs, 4, 4 [BoF, cry out], oz,
cow, 2. 3; 3. 11; oz-hide, 4. 12.
Lat. bos.

Bwpds, 4, altar, 3.9. Lat. dra.

- L.

yalfiv, #s, stillness, calm, 7. 8.

yép, postpos. conj., for, 1. 6, 10,
etc.; xal ydp, often best trans.,
Sor, 2. 6; 3. 10, etc.; xal yap
odv, and 8o, then, 8. 17; dA\\&
ydp, well, 7. 8. Lat. enim,
nam.

yavhwds, 4, év [yavAés, a mer-
chant-vessel], belonging to a
merchant-vessel ; yavhikd xpi-
para, merchantmen’s cargoes,
8 1.

v¢, intens. particle, postpos. and
enclitic, indeed, at least, I sup-
pose, 7. 7; often merely em-
phasizes the preceding word.
Lat. quidem.

yelolos, @, ov [yeNdw, laugh],
laughable, ridiculous, 6. 26.
Lat. ridiculus.
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yévos, ous, 76 [yev, beget], family,
race, 2. 29. Lat. genus.

Yepards, 4, ov [vépwr, old man],
old, venerable; ol <yepalrepor,
dignitaries, 7. 17.

yéppov, 76, shield, wicker-shield,
2. 22; 4. 12.

Y8, vis, earth, land, country, 1.1;
4. 1, etc. Lat. terra.

yiyvopar (yer-), yewhoouar, éyevs-
pv, yéyova Or yeyévnuar [yev,
beget], be, become, be born, 1.
11, 14, etc.; of numbers,
amount to, 2. 4; of day, dawn,
break, 7. 16; of money, come
in, accrue, 3. 4; of shouts,
arise, 2. 17. Lat. fio, évenio,
sum.

YLyvéoke or ywo'w;» (yvo-), yra-
copat, Eyvwy, Eyvwka, Eyvwoual,
éyvdobny [9. yva], know, learn,
think, perceive, 1. 14; 6. 13,
etc. Lat. 8cid, intellego.

ywdokw, 6. 6, 29, 32. See yi-
Yvdokw.

yvépn, s [9: yvw], opinion, pur-
pose, b.3; 6. 37. Lat. sententia.

yovels, éws, 6 [yev, beget], father;
pl., parents, 8. 18.

Yyéw, ybvaros, 76, knee, 4. 13.
Lat. geni.

yodv, postpos. intens. particle
[vé+ odv], stronger than +¢,
at least, anyhow, 8. 23. Lat.
certe.

ypbppa, aros, 76 [ypdow, write],
letter ; pl., inscription, 3. 13.

Yupvils, #iTos, Or yvurirys, ov, o,
a light-armed foot-soldier, 2.12.

VOCABULARY.

[yévos-

Yyupwids, 4, bv, gymnastic, ath-
letic, b. b.

yvfi, yvvawbs, % [yev, beget],
woman, wife, 3.1,9. Lat. mu-
lier, uxor.

A.

84xrvhos, & [Sax, take], finger;
with 7&» woddw, toe, 8. 15.
Lat. digitus.

Sawavdw, dawarjow, etc. [Sa,
divide], spend; Td éavrdv da-
waviv, live at their own expense,
5. 20.

Aapdavels, éws, 8, a Dardanian,
inhabitant of Dardanus in the
Troad, 6. 19, 21.

Bapexds, 6, a daric, a gold coin
worth about $5.40, 6. 18.

Saopds, & [Ba, divide], division,
tribute, taz, 5. 10.

Saois, eia, ¥, thick; of ox-hide,
shaggy, 4. 12.

8¢, postpos. conj., but, weaker
than é\\d ; often little differ-
ent from «al, and, yet, however,
1. 2, 3, etc.; after uév, yet, on
the other hand, 6. 12, etc.

8eduds, see deldw.

8éBoika, see deldw.

8eldw (-, det-), deloopar, ¥deca,
dédowca and dédia (in Attic the
perf. has a pres. force), be
afraid, fear, dread, 6.17; 7.22.
Lat. timeo, vereor.

Selxvipe (deck-), delfw, &deta, 3é-
decxa, Oédevypas, delyxfqv [10.
8ax], point out, indicate, show,
6. 7. Lat. ostendo.
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Savés, o, bv [deldw), Srightful,
terrible, outrageous, 6. 8; 6. 27;
skilful, clever, 5. 7; dewbrara
wowely, treat outrageously, 7.23.

8éxa, indecl., ten, 2. 29; 6. 18.
Lat. decem.

8«6«6. [3¢xa], take a tenth of,

3. 9.

“xum, 7, ov [8éxa), tenth; 3 de-
xdry, the tenth, 3. 4,13. Lat.
decimus.

8ehdls, ivos, 8, dolphin, 4. 28.

Ae\dol, ol, Delphi, a city of Pho-
cis, renowned for its oracle of
Apollo, 3. b.

8évbpov, 76, tree, 3. 11,12, Lat.
arbor.

Sefuds, 4, v [Bax, take], right;
7 ek (8c. xelp), the right hand,
2. 24; 4. 12.. Lat. dexter.

Aéurwos, 6, Dexippus, a Laco-
nian provincial, 1. 15.

AepxvA\(88s, ov, Dercyllidas, a
Spartan admiral, 6. 24.

8¢ipo, adv., hither, here, 4. 10.

8ebrepos, a, ov [8to], second, 6. 9.

Séxopar, dékopar, Edckdumy, dédey-
pac, é3éxony [Bax, take], re-
ceive, accept, take, 4. 8; 6. 2, 3,
etc.; receive as guests, hospi-
tably, 6. 6; 6. 2, etc.; receive
as an enemy, await attack of,
4, 24. Lat. excipio.

8w, dfow, Ednoa, Sédexa, Sédeuar,
&3é0n» [B¢, bind], bind, tie, 8
24. Lat. ligo.

8éw, defow, é3énoa, dedénka, de-
Sénpac, Ederibny [Be, bind), lack ;
xoANod detv, lack much, be far
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JSrom, 4. 32 ; mid., want, need,
1. 11; wish, desire, 4. 9; 5. 11,
etc.; ask, request, 7. 31; imp.,
it i8 necessary, must, ought, 1.
6, 8, etc. Lat. cupid, rogo,
oportet. Cf. xp¥h.

81, postpos. intens. particle, gen-
erally emphasizing the preced-
ing word, now, indeed, truly,
you see, etc., 1. b; 2. 24, ete.;
&yere 8%, come now, 4. 9.

8#hos, 7, o», plain, clear, evident,
certain, often adverbially, 2
26; 6. 24. Lat. manifestus.

Sm\bw, Snrdow, etc. [d7hos], make
clear, make known, show, 1. 1;
4. 21.

Spéw, dSpdow, édfwoa, destroy,
lay waste, 6. 7. Lat. populor,
vasto.

8fiwov, intens. particle, surely, I
suppose, 1. 6, 9.

84, prep. with gen. and acc.,
through. With gen., through,
during, by means of, 3. 8; 4. 2,
ete.; with acc., through, by aid
of, on account of, 1.13; 2.13,
etc. Lat. per, ob, propter.

Sua-Balve [6. Ba], go over, cross,
2. 4, 8, etc. Lat. transed.

8ua-BéAAw [7. Bal], throw across;
slander, accuse falsely, 6. 29;
7. 6. Lat. maledico.

Sia-Bifdle (8ifad), ifdow or
Bifd, épifaca [6. Pa], make
go across, lead across, 2. 8,10.
Lat. tradico.

Si-aykvhbopar, Df SupyxiAwua
[ayx, bend], kold by the thong,
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with finger through the javelin-
thong, 2. 12.

8ia-8(Baps [Bo, give], distribute,
8. 7. Lat. distribud.

Si-aiple, tear away, destroy, 2
21.

Swa-AapBbve, take separately, di-
vide, 3. 4.

Swa-Aéyopar, Siakéfouar, Sielheyuar,
SieNéxOnr [16. Ney], talk with,
6. 26.

Sua-péxopar [18. pax], fight to a
finish, struggle hard, 8. 23.

Swa-volopar [9. yvw], think out,
purpose, plan, intend, 6. 29;
7.1, 15.

Sibvora, as [9. yww], purpose, in-
tention, 6. 31.

Swa-wpérre, bring to pass, ac-
complish, 7. 29, 30. Lat. ef-
Jicio.

Si-apwéle [dpw, snatch], tear to
pieces, plunder, lay waste, 2
19; 4. 27. Lat. diripid.

Swa-pptwre (hip-), phyw, ¥ppiya,
¥ppiga, Eppiupar, épptpony and
épptgpny, throw around, scatler,
8. 6. Lat. disicio.

8uhppiing, ews, % [dappirrw],
a throwing around, scattering,
8. 1.

Siwa-owréo, ordow, doraca, €oxa-
xa, -éoracpar, éoxdodny [owa,
draw], draw apart; pass., be
separated, scattered, 6.32. Lat.
distraho.

Sia-odiw [23. caF], bring through
safely, save, keep, 4. 5; 6. 18;
6. 18.

VOCABULARY.

[Svab(Bwps-

8»;-4»2;(” [30. da], show through,

Sia-debyw [Pvy, flee], flee away,
escape, 2. 8. Lat. effugio.

Swadvil, s [¢tw, grow], a growth
between, division, 4. 29.

Sibdoxalos, ¢ [10. Sax], teacher,
8. 18. Lat. magister.

8ibboxw (Sidax-), 8:3dtw, ¢dldata,
dedldaxa, dedldayuar, é5:84x0ny
[10. 8ax], teach, prove, show,

7.11. Lat. doceo.

8(&"“, poet.form of 3éw,bind,8.24.

5(8aps (30-), Sdow, ¥5wka, 8édwka,
Sédopas, E366nv [Bo, give], give,
present, bestow, 2.24; 4,11, etc.
Lat. do.

Sw-dpxopar, go through, pass
through, 4. 14; 6. 7.

Su-typ, let go through, allow to
pass, 4. 2.

Slxaos, @, or [10. Sax], right,
lawful, just, 6. 34; 8.17; Sixaia
xdoxew, to get one's deserts,
1. 16. Lat. i@istus.

Suxalws, adv. [10. Bax], with jus-
tice, justly, properly, 1.9; 4.15,
etc. Lat. tiire, récte.

Sixaoriis, 05 [10. Sax], one who de-
cides what is just, a juryman,
an umpire, 7. 34. Lat. tidex.

8(x, ns [10. Sax], custom, right,
justice; 8lxny émirifévar, Nap-
Bdvewr, inflict punishment, 6.
84; 8.17; dixnr 5:56var, pay the
penalty, 4. 20; 7. b, etc.; dlxny
Ixéxew, §idbvar, render account,
8. 1, 18; wdrras els 3ixas xara-

ariioas,to bring all to trial, 7.34.
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846, for 8¢ 8, on account of which,
wherefore, 6. 10.

8lobos, # [d36s], way through,
passage, 4. 9.

Si-opbw, see through, discover,
2. 30.

Swxthor, a:, a [3t0 4 xihwo,
thousand], two thousand, 2. 4.
8udbépr, as, leathern bag, pouch,

2. 12.

Bubkw, ditw, é&lwéa, BJedlwxa,
&) Onv, pursue, chase, hunt,
2. 28; 4. 16, etc. Lat. perse-
quor.

Soxéw (dox-), d6fw, ¥dota, 8édoypar,
&36x 0qv [Box, beseem], consider,
think, seem, seem best, 1. 5, 10,
etc. ; &dote radra, this was voted,
the motion was carried, 1. 7,
etc.; dotdrw Vuiv, sanction it
publicly, 7. 31. Lat. putd,
videor.

86hos, 9, craft, fraud, 6. 29.

Sopkds, ddos, % [Jépxopar, see
clearly], gazelle, 8. 10.

86pv, dbparos, 6, stem of a tree,
shaft of a spear, spear, 4. 26.
Cf. Neyxn.

Sopuddpos, ¢ [36pu + 31. dep],
spearman, 2. 4.

ApQ\av, @», Drilae, warlike tribe
living in Pontus, 2. 1, 2, etc.
Spépos, 9, running, run, 2. 81;

Spbusy, at full speed, 2. 14;17. 25.
Lat. cursus.
8dvapar, durjcopar, dedtrnuat, Edu-
vhbnv, be able, capable, can,1.9;
2. 5, 6, etc. Lat. possum.
Stvas, ews, § [Svvapar), ability,

VOCABULARY.
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means, force, troops, 1. 8; 4.7,
etc. Lat. facultas, copiae.
Svvards, %, 6v [dbwauac], able,

possible, 6. 18.

800, otv, two, 4. 11, etc. Lat. duo.

8toBaros, ov [6. Ba], hard to
travel, 2. 2.

8dawopos, ov [20. wep], hard to
travel, 1. 13.

o (5v-), dbow, ¥Sioa or ¥3i»,
8édUka, 3édvuai, E390n», enter ;
of the sun, set, 7.6. Lat. occido.

8&8exa, indecl. [5vo+ déxal, twelve,
6. 9. Lat. duodecim.

8&pov, 76 [Bo, give], gift, 6. 11.
Lat. donum.

E.

v, contr. & or 4», cond. conj.
[el +4»], if, in case that, 1. 4;
3. 8, etc.; used with subj. in
prot. of vivid future and pres-
ent general conditions.

davrod, s, of, contr. avrod, fs, od,
of himself, herself, itself, 1.17;
2. 26, etc. Lat. sui.

o, dow, caca, elaka, eldpa,
eldby, let, allow, permit, 2. 10;
7.8, etc. Lat. permitto, patior.

&y-ylyvopas [yev, beget], be born
in, be in, 8.3. Lat. innascor.

&yybs, adv., near, nearly, 4. 16;
7. 9, etc.; comp. éyybrepor,
sup. éyybrara or éyyvrdrw, very
nearly, 4. 13; sup. with art.,
nearest, 7. 13. Lat. prope.

tydpa (évep-), éyepd, Hyepa or
Hypbuny, éypiyopa, éyiyepuar,
Hyépbny, rouse; pass. and 2
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perf., lie awake, keep watch,
7.10. Lat. vigilo.

&yxparfis, és [xpa, do, make], in
power over, master or lord of,
4, 16.

ty-xupéo, éyxepiow, évexelproa
[xep, grasp], take in hand, at-
tempt, 1 Lat. suscipio,
conor.

&y, éuol or uod, pers. pron., I,
1. 2, 4, etc. Lat. ego.

Hyaye [éyd +€], I, for my part,
7. 23; 8. 10.

#0800 or 00\w, éerfow, H0éNyoa,
$0énka, wish, be willing, desire,
4. 26; 6. 20, etc. Lat. volo,
cupio. Cf. Bobopat.

vos, ovs, 76, people, nation, tribe,
5. 5. Lat. natio.

el, conj., if, in case that, with
indic. and opt. in cond., 4. 3,
6, etc.; after words of ques-
tioning, whether, 1.12; 2. 20;

el p1, after a negative, unless,

except, 1. 8; 2. 8, etc.; e Tes,
el 7¢, whoever, whatever, some,
many, 3. 3; 4. 6, etc. Lat. si.

eldévar, eldfire, see olda.

elbov [Fi5, see], 2 aor., used as
aor. of dpdw, see, 4. 16.

&, eldds, see olda.

dxblo (elxad-), elkdow, elkaca,
elkaopal, elkdony [foa], make
like; perf. pass., resemble, 3
12; 4.12.

elkés, 6ros, neut. partic. of ¥oixa,
seemly, reasonable, 1. 12.

elxoot, indecl., twenty, 3. 11, etc.
Lat. vigintz.

VOCABULARY.

[&yxparis—

elpl (¢é0-), éoopar [0, be], be, exist,
2. 7, etc.; with gen. or dat.,
belong, have, 1.4, etc.; impers.,
Yo, H», it i8 possible, can, 2.1;
3.1; 6.10, etc.; ¢ 8vre, in fact,
4.20. Lat. sum. CYf. ylyvopas.

dpe (&), impf. jew or ga, come,
march, go, am going, 1.2, 8, etc.
The pres. indic. always has a
fut.sense. Lat.ed. Cf.¥pxopac.

elras, see elror.

elmrep [el + wép, intens.], if really,
1.4

ctwov, 2 aor. [Fep, say, call]
(1 aor. elxas, 8. 10), say, speak,
tell, 1. 3, 8, etc.; with clause
with &7 or s, 4. 2; 5. 24, etc.
Cf. Myw, pnul.

pnpat, see elpw.

elpfivy, ns [Fep, Speak], agree-
ment, peace, 7. 27. Lat. pax.

dpo (ép), épd, elpyra, elpnuat,
éppribnv [Fem, speak], say, tell,
1. 5; 6. 21; 7& elpnuéva, what
has been said, the foregoing,
6. 24; 7.11.

els or &, prep. with acc. [11. &v],
in, into, to, at, for,1.1,16; 2.3,
etc.; with numerals, up to, to
the number of, at the most, 2. 4.
Lat. in, ad.

els, pla, &, numeral adj., one,
2. 3, 6, etc. Lat. #inus.

do-Balvae [6. Ba], go on board,
embark, 7. 16. Lat. conscendo.

to-BaA\w [7. Bal], throw into ;
intr., invade, 4. 10.

elo-Bipétw (B:fad-), PPdow or
BiBd, éBlBasa [6. Ba], make go
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on, put on board, 8.1. Lat.
impono.

doPolf, 7s [7 Bad], inroad, in-
vasion, 6. 7.

elo-épxopas, enter, 6. 20.

do-rpéx @, run in, rush in, 2.16.

dow, adv. [11. dv], inside, in,
within, 2.18; 6.19; 7. 7. Lat.
intus, intra.

do-wbén, vow, ¢woa, wopar, éd-
a0nv, push in ; mid., force one’s
way in, 2. 18. [4.17.

elra, adv. of time, then, thereupon,

elre, disj. conj. [el47¢], elre.

elre, whether...or, if .or,
6.1. Lat. sive . . 8ive.
&, see ¥.

ixaoros, 7, ov, used of more than
two, each, each one, every,
every one, 2. 11, 16, 21, etc.
Lat. quisque.

ixdrepos, @, ov, each of two; pl.,
both parties, 5. 25; tis 680
xaf’ éxdrepa, on both sides of
the road, 6. 7. Lat. uterque.

&ardv, indecl., one hundred, 4.
12, etc. Lat. centum.

‘Exarévupos, 8, Hecatonymus, a
Sinopean envoy, 5. 7, 24, etc.

x-Balvw [6. Ba], disembark, 4.11.
Lat. égredior.

ixet, adv., there, in that place,
thither, b. 24; 6. 26, etc. Lat.
ibi. Cf. évraifa.

&xeilev, adv. [éxei], thence, from
there, 6. 24. Lat. illinc.

éxelvos, 7, o, dem. pron. [éxet],
that, that man, he, she, it; 1. 9;
4. 3, etc. Lat. ille. Cf. ovros.

VOCABULARY.
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ixkAnodlo, éxx\nodow, éfexhn-
glaca or fxk\qolaca [16. kak],
hold an assembly, 6. 37.

&-xoplw, draw out; mid., carry
off, 2. 19.

ix-Aéyw, Nétw, -ENeta, -€lhoxa, -elhey-
nas, ENéynr [16.Mey], pick out;
mid., choose, 6.20. Lat. déligo.

Ix-elwa, leave out, give out, fail,
8. 3.

ix-wépwew, send away, dismiss,
2. 21. Lat. dimitto.

ix-wepalve (repar-), mepavd, éwé-
pava, wexwépaouat, éxepdvbiny [20.
wep], bring to an end, accom-
plish, with dore and inf., 1.13.
Lat. conficio.

ix-wtwre [wer, fall], fall out, be
driven out, exiled, 2.1; hurry
out, drop out, 2. 17, 31.

ix-whéo . [wheF, sail), sail away,
6. 19, 21, etc.

ix-wAfirrw, strike out of one's
senses; pass., be thoroughly
Srightened, 6. 36.

&x-mopeopar [20. mep], go out,
march forth, 1. 8; 6. 83.

éx-rdrro [28. Tax], form line of
battle,4.12. Lat. explico aciem.

ix-relvar (Ter-), Tevd, érewva, -Téraxa,
Térapat, érdfqv, stretch out,
stretch, 1. 2; 8. 14,

&x-Tpéx», rush out, make a sally,
2.17; 4.16.

ix-dpépo [31. $ep], carry out,
spread, announce, 6. 17, 29.

xdbv, oica, bv, willing, of one’s
own accord, willingly, gladly,
1. 14; 4. 30; 6. 23.
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Qaov, 76, olive oil, oil, 4. 28.

atve (éAa-), éAG or éNdow, ANa-
ga, é\fAaxa, ENfhapac, A&y,
drive, 8. b, 16.

Dados, 6, », deer, stag, 3. 10;
7. 24. Lat. cervus.

\éxioros, 7, o, used as sup. of
wixpbs, least ; TodNdxwrov, al
the least, 7. 8. °

\etdepos, @, ov, free; subst.,a free
man, 8. 6. Lat. liber.

Ak, E\fw, exvoa, elAxvxa, exv-
opar, el\xbobyy, drag, draw,
draw up, 2. 16.

‘EXNés, ddos, 3, Hellas, Greece,
1. 2; 4. b, ete.

“EXAqv, nros, 8, a Greek, 1.1,
etc.

‘EXAnvixds, 1, bv [T EXAnv], Greek,
4. 34.

‘EX\nvls, (50s, % ["EXAyr], Greck,
used with ¥4 and =xé\s, 1. 1;
3. 2, etc.

¢pavrod, 7s, refl. pron., of myself,
6. 28; 8. 15.

{p-Balvw [6. Ba), go into, embark,
6.12; 7. 7. Lat. conscendd.
&u-BiPéto (for principal parts see
elo-BiBdw) [6. Ba], make go in,
put on board, 3. 1; 7. 8. Lat.

in ndvem impono.

éumraliv, adv., in Anabasis always
by crasis, Toiurake, back, back
again, 7. 6.

Eameapos, ov [20. wep], acquainted
with, 6. 1, 6, 24. Lat. peritus.

fp-wlpmpnpe (wpa-), rpfow, Expy-
oa, mwéwpnuat, éxphcbyy, burn,
set on fire, 2. 3.

VOCABULARY.
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tp-wlwre [wer, fall), fall upon,
seize, 7. 26 ; fall into, 7. 25.

dpwodév, adv. [19. med], before
the feet, in the way, 7. 10.

pwopos, 8, passenger, merchant,
6. 19, 21. Lat. mercator.

&prpoadey, adv. [xpboler], before,
in front of, 4. 12; 6. 9; ra ¥u-
wpoafev, the fore parts, 4. 32.

&v, prep. with dat., in, among, at,
by, on, 1.1; 2.2, etc. Phrases:
év Tobry, meanwhile, 2.30; 5.7 ;
é» §, during this time, while,
1. 17.

dvavrlos, a, ov [drri], opposite;
rdvarria, the opposite, the re-
verse, 6. 4; 8.24. Lat. adversus.

dv-arre, fasten to, kindle, set on
fire, 2.24,26,26. Lat. incendo.

bolev [11.&], from within, 2.22.

édov, adv. [11. év], inside, with-
in, 2. 17.

tv-56w, put on; pf. and plpf.,
wear, 4. 13. Lat. induo.

&védpa, as [oed, sit], ambush, 2.30.
Lat. insidiae.

Ev-ep [elul], be in, 8. 8.

&vexa or &vexer, adv. and improp.
prep. with gen., postpos., on
account of, because of, 1. 12; 4.
16, etc.; precedes its subst.,
4.19. Lat. causa.

¢da, adv. [11. dv], where, there,
1.1; 7. 6, ete. Lat. ib7. Cf.
évraifa.

&v04de, adv. [11. &], here, hither,
1. 10; 5. 15, etc.

v, adv. [11. &], from there,
thence, whence, 6. 23, 24, etc.;
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Ev0ev xal Evlev, on both sides,
2.22. Lat. unde. Cf. évreter.
t0év8e, adv. [11. &v], from here,
Jrom this spot, 6. 10; 7. b.
dv-gopdopar, én-biutfoonat, ér-reft-
pnpac, év-eBuphny [Bv, rush],
bear in mind, reflect, 8. 19,

in, for &veary, 8. 11.

inoy, ai, a, some, 6. 11. Lat.
aliqui.

tv-voée [9. yvw], have in mind,
think, consider, 1. 9, 12.

tv-ouxém [13. Fux]; live in, inkabit,
6.26. Lat. incolo.

évradba, adv. [11. dv], there,
thither, then, 1. 14; 2. 18, 21,
etc.; uéxpis évradba, thus far,
6. 4. Lat. hic, ibi. Cf. ¥ba,
reara.

tv-ré\\opar, Telobuai, éreduny,
Téraluac [Tad, lift], enjoin up-
on, command, 1. 13.

tvredbev, adv. [11. &v], thence,
from there, then, afterwards,
4. 3, 26; b. 3, etc. Lat. hinc,
inde. Cf. ¥€vler.

tv-rlOnpe [14. 6], put in; mid.,
put on board, 7. 16.

évrpos, ov [29. 7], in honor, 6.32.

"Evvé\ios, 6, Enyalius, a name
applied to Ares, 2. 14.

& or ix, prep. With gen., from,
away from, out of, because of,
after, 1. 6; 3. 8, 9, etc.; éx Too-
Tov, after this, therefore, then,
1.2; 2.1, ete. Lat. ez, &.

&, indecl., siz, 2. 4. Lat. sex.

t-6ye [1. ay], lead out, 1.17;2.1.
Lat. éduco.

VOCABULARY. Vi

&-arple, take out, unload, 1. 16;
dedicate, 3. 4.

tgaldvns, adv., suddenly, unex-
pectedly, 6. 19, 20; 7. 21. Lat.
improviso.

i-axovrilw [4. ax], hurl the jave-
lin, 4. 25.

&axdaror, a, a [5f+éxa-rér],
hundred, 8. 3; 5.4. Lat. sex-
centt.

Wn,yomy,dowrm,
lﬁ-uv-(rmp. [26. ora], make

stand up ; mid. and 2 aor. act.,
start up, 2. 30.

§-arardw, drarfow, ete.[drdTy,
deceit], deceive wholly, deceive,
cheat, 7.1, 6, etc. Lat. décipio.

§hmyxvs, v [+ wijxvs, cubit],
of siz cubits, 4. 12.

tarivs, adv., suddenly, unex-
pectedly, 2. 24.

§-dpx o, begin, lead off, 4. 14.

&-eyu [elul], only impers., it is
allowed, it i8 possible, 4.6; 6. 3,
etc. Lat. licet.

@-equs [elw], go out, march out,
1. 8,17. Lat. exeo.

t-épxopar, go or come out, march
out, 4. 18, 26.

Héraos, ews, 3 [lo, live, be], ex-
amination, review, 3. 3.

-evropllo, étevropid [20. wep],
provide in plenty, 6. 19.

&-fiveyxe, see éxpépw.

&oBos, 1 [0365], way out, march out,
expedition, 2.9, 26. Lat.exitus.

{-oppb, urge on ; intr., set out,
2.4;17.17.
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iovor(a, as [lo, live, be], power,
license, 8. 22. Lat. potestds.

&w, adv., put, outside, outside of,
beyond, 1. 15; 2. 16, etc.; ¥w
Be\dy, out of range, 2. 26. Lat.
extra.

&abev, adv. [¢é], outside of, 7. 21.

dowca, pf. as pres., be like, resem~
ble, look like, 3. 12; 8. 10.

doprhy, fis, festival, celebration,
3. 9,11

tr-awvée, alvéow, freca, -frexa,
~frmpai, -pvédne, praise, com-
mend, 6. 8; 6. 4, etc. Lat.
laudd.

&xauves, 6, praise, commendation,
7. 33. Lat. laus.

&wel, conj., when, after, since,
1. 2, 10, etc. Lat. cum.

tnadhv, conj. [éredh + dv), when,
as soon as; in prot. with subj.,
6. 19.

twadfy, conj. [éwel+ 34], when,
after, 4. 24.

éx-aps [elw], go on, make pro-
gress, come on, 2. 23; 7. 12.

érara, adv. [elra), thereupon, then,
besides, 1. 3; b. 8, etc.; wpdrov
wév. .. Erera 3¢, first . . . then,
4.20; 6. 8. Lat. deinde. Cf.
&ba, évraiba.

tméxeva, adv., beyond ; ol ék Tob
éréxewva, those dwelling beyond,
4. 3. Lat. altra.

&r-ex-0é0, make a sally, 2. 22.

h—ci-(pxopm, come out against,

h-lpowu, 2 aor. éxnpbuny, ask,

e D0

VOCABULARY.
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dw-cbxopar, call the gods to wit-
ness, 6. 3. ’

éxl, prep. with gen., dat., and
acc., upon. With gen., on,
upon, 2.1, 6; ép’ évbs, in single
Jile, 2. 6; with dat., on, upon,
at, by, near, in the power of,
2.12,16; 3. 2; 5. 20; éxl Toiry
or robros, thereupon, then, 4.
11; 6. 16; with acc., to, on,
upon, for, 1.1; 6. 9, etc. Lat.
in, sub, super.

m-BéA\e [7. Bal], throw on;
éxBefAijobar éxl Tals wevpals,
to hold the arrow on the string,
2. 12,

dmi-Bovhedm [8. Bol], plot against,
purpose, plan, 1. 9; 6. 29. Lat.
insidior. [6. 29.

dmBouvrs, 7s [8. BoN], plot, scheme,

tr-ypbdo, ypdyw, ¥ypaya, yéypa-
da, yéypaupar, éypdpny, write
upon, inscribe, 3. 6. Lat. in-
8cribo.

dm-Belevup, show to, show, 4.17,
32; 6. 24. Lat. demonstro.

bnbaldrnos, &, ov, on the sea,
5. 23. Lat. maritimus.

tmbvpbe, éridiufow, érefbunca
[0v, rush], have one’s heart on,
desire, covet, 1. 2; 6. 23. Lat.
cupio.

trl-xepar, keloopar, lie upon, at-
tack, 2. b, 26. Lat. insto.

muxovpén, érwovpiiow, érexotpnoa,
aid, assist, protect, 8. 21, 26.

ém-Adlwa, give out, fail, 8. 3.

trlpaxos, ov [18. pax], assail-
able, 4. 14.
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tmi-peléopar, ériueNfoouat, ériue-
wNmpat, éreuehifny [wek, mind,
regard), take care of, look out
for, attend to, 1.7; 2. 12, ete.
Lat. ciiro.

imepve [17. pa], stay by, wait,
b. 2.

dm-ntwre (rer-, x10-), weoouar,
érecov, wéwrwxa [mwer, fall],
fall upon, attack, 6. 20.

n-ppinrén, fow, throw at, 2. 23.

tm-oxevdlo (oxevad-), oxevdow,
éoxetaca, éoxebacpal, -eoxevd-
Oy [okv, cover, hide], restore,
repair, 3. 13. Lat. reficio.

trlorapar, érwrfoopar, Hmwwri-
Onv, understand, know, know
how, 1. 10; 4. 20, etc. Lat.
no8Co.

tm-orél\\w, send to, direct, com-
mand, 3. 6.

brrfideos, a, ov, suttable, fit, 2
12; & émrides, provisions,
1.6,7;2.1,ete. Lat. idoneus,
commeatus.

dm-riOp [14. 0], put on; dlxny
émiribévar, inflict punishment,

" - 6. 84. Lat. supplicium simere.

dr-Tvyxéve [28. rax], happen
upon, find, 7. 23.

ém-gépo [31. dep], bring upon;

of the sea, rage, 8. 20.

tm-xapéw, émixepfow, érexelpn-
oca, émwexelpnka, érexeghifny
[xep, grasp], put one’s hand to,
try, 2. 6; 6. 34. Lat. conor.

dm-ymdlle, put to vole, 1. 14;
6. 35. Lat. in suffragium
mittd.

VOCABULARY.
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tmopar (cerw-), &popar, éowbuny,
impf. elwéuny [24. oex], follow,
accompany, pursue, 4. 16, 24,
etc. Lat. sequor.

tpyélopar, épydoouar, elpyacduny,
elpyaopas, -epydobdny [ Fepy, do],
work, inflict on, 6. 11,

ipyov, 76 [Fepy, do], work, deed,

action, 7. 32. *

dppnvedo, dpwivevoa (épunvets),
be an interpreter, 4. 4. Lat.
interpretor.

{popas, épfoouas, 2 aor. Hpbuy,
ask, inquire, 8. 6. Lat. quaero.

tpupvés, 1, 6» [12. Fep], fortified,
strong, b. 2; 7. 31.

{pxopar (épx-, éAvé-, éND-), nes-
aopat, HAov, éNfAvba, come, go,
arrive, 1. 4,10; 2. 7, etc. Lat.
venio.

épd, see elpw.

{potdw, dpurhow, etc., ask, in-
quire, 2, 17; 4. 2, etc. Lat.
quaero.

&s, see els.

dowlp&, as [Feo, cover], evening,
the west, 7. 6. Lat. vesper.

{ore, adv., even to, until, 1. 4;
6. 2, etc. Lat. dum.

¥repos, a, ov, the other, the one,
4. 31; éx Tod éxl 6drepa, over
on the other side, 4. 10. Lat.
alter.

n, adv., yet, still, again, any
longer, 2. 26; 3.1, ete.; ¥r¢ 7ol-
vy, besides, 1. 8,10. Lat. adhiic,
praeterea.

érolpws, adv., readily, 7.4. Lat.
prompté.
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éros, ous, 76, year, 3. 1, 13. Lat.
annus.
0, adv., well, 1.8; 6.4; eJ wouetv,
treat well, 5.21. Lat. bene.
eb8alpov, ov, happy, prosperous,
flourishing, 4.32; 6. 26. Lat.
Aloréns.

eU8nhos, or [anm], quite clear,
6. 13.
08(&, as, fair weather, 8. 19.
eb{wvos, ov [{dwm, girdle], well-
girdled, active, agile, 4. 23.
b8ds, adv., straightway, at once,
#traight on, 4. 14,24;6.7. Lat.
statim.

ebvoos, o», contr. ebwovs, ovv [9.
yvw], well-disposed, 6. 2.

Ebgewvos [ed + &évos], sc. wévros,
the Euxine or Black Sea, 1. 1.

edropld, as [20. wep], means, 1.6.

ebropos, ov [20. wep), easy to pass,
1. 14.

edrpéoroBos, ov [836s], easy to ap-
proach, 4. 30.

wp(aﬂw (evp-), edphow, elpow,
evpya, wp"mtu, edpébnp, find,
discover, 4.27; 8. 22. Lat.
reperio.

ebpos, ovs, 76 [edpts], breadth,
width, 6. 9. Lat. latitado.

Eidpbpayos, 6, Eurymachus, 6.21.

edpls, ela, ¥, broad, wide, 2. 6.
Lat. latus.

eUxopar, ebfouasr, edfduny or nifd-
unw, Pray, vow, 1. 1. Lat. vdta
facio or suscipid.

0ddns, es, sweet-smelling, 4. 29.
Lat. odordatus.
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eddvupos, ov [9.yve], left; 70 edi-
wuov, 8C. xépas, the left wing,
4. 22,

oxén, ewxhoouar, eddxnuac,
ebwxhonv [26. oex], entertain ;
mid. and pass., kave one’s fill,
3.11.

{¢-bwopar [24. cex], follow close-
ly, 8. 8.

‘Edéoros, a, ov, Ephesian, 3.
4, 6.

"Edecos, %, Ephesus, a city of
Ionia, 3. 8.

&Pp0ss, 4, ov [Hpw], boiled, 4. 32.

td-lompue [26. ora], set over, set
in command, 1. 16, 16 ; intr.,
stop, halt, 8. 9. Lat. praeficio.

ixw (oex-), &w and oxfow, oxov,
EoxnKa,-¢oxnpal [26. oex], have,
hold, occupy, 1. 2, 9, etc.; Exwr,
with, 1. 4, 15, ete.; with an
adv., be, 6. 12. Lat. habeo.

o, &fow, NYnoa, boil, 4. 29.

fws, tw, 3, dawn; wpds &w, east-
ward, 7. 6.

{ws, conj., while, until, 1.11. Lat.
dum,

Z.

tho, thow, live, be alive, 8. 10.
Lat. vivo.

tak, as, spelt, a coarse gra.m
4. 27. Lat. far.

Ziebs, Aibs, o, Zeus, king of the
gods, 3.11; 7. 22, 32.

Zf\apxos, 6, Zelarchus, commis-
sary in the Greek army, 7.24,
29,
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#, conj., or, 2. 3,4, ete.; 7.
either...or,7.8; 1érepor
whether . . . or, 4 2. Lat. vel
aut ; utrum. ..an.

1, conj., than, 6. 7. Lat. quam.

9, interrog. particle, implying
nothing as to the answer ex-
pected, 8. 6. Lat. -ne.

1, adv., where, 8. 11; 6. 20, etc.
Lat. qua.

fyepby, bvos, 8 [1. &y], leader,
guide, 2. 1; 5.15. Lat. duzx.

fiyéopar, dyhoouar, drynoduny,
wynuas, -pyiény [1. ay], lead,
guide, command, 2. 6; 4. 10, 20,
etc. Lat. diico.

1%, 757, see olda.

#5¢ws, adv. [3. db], with pleasure,
gladly, 7. 32. Lat. libenter.
57, adj., already, now, at once,
1.2;2.26, etc. Lat. iam.

fiSopas, hobhoouar, nobyy [3. d8],
be glad, 1. 4;7.18. Lat. gau-
ded.

#80s, eia, ¢ [3. db], sweet, pleas-
ant, 4. 29 ; comp. Hdtwy, 8. 26.
Lat. sudvis.

fixw, ¢w, pres. indic., with mean-
ing of pf., be come, be present,
have arrived, 1. 4, 10; 5. 13,
ete. Lat. adsum.

WAtBeos, a, ov, idle, foolish, 7. 10.
Lat. ineptus.

#i\vos, o, the sun, 7. 6. Lat. sol.

Huépd, as, day, 3. 3; 6. 3, ete.
Lat. dies.

finepos, ov, tame, cultivated, 3.12.
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Anérepos, &, ov [Huels], our, 4.20;
6. 10. Lat. noster.

fulovos, & [8ros], mule, 8. 6.

ﬁm, aa, v, half; 73 Nuov,

. half, 2.1. Lat. dimidium.

v, contr. for éd».

‘Hpéxhaa, ds, Heracléa, a Greek
city in Bithynia, 6. 10.

‘Hpaxhedrys, ov, a Heraclzan,
6. 19.

#ovxdte (hovxad), ovxdow, jai-
xaoa, keep quiet, 4. 16.

Hovx (&, as, quiet; Hovxlar Exew,
keep still, 8. 16. Lat. quiés.
frrav, ov, used as comp. of xaxds,
inferior, weaker, 6. 13, 82, etc. ;

A7Tov, less, 1.9; 4. 20, ete.

0.

0dharra, 7s, sea, 1. 1, 2, etc.
Lat. mare.

O4varos, 3, death, 7.34. Lat.mors.

O0dxre (ragp- for Oag-), Odyw,
€aya, Télappar, érdpny, bury,
7. 18, 20, 30. Lat. sepelid.

Oappéw or Oapoéw, dappiow, é0dp-
pnoa, Tebdppnxa, be of good
cheer, be bold, 8.19; part. as
adv., confidently, 7. 33.

04 repov, see Erepos.

Odrrov, see Taxys.

Oavpble (favuad-), Oavudoouar,
é0aduaca, tebabpaxa, éfavud-
abnv, wonder, wonder at, be
astonished, 7. 13, 18; 8. 25.
Lat. miror.

Ocfopar, Ocdoopas, etc., gaze at,
see, 7. 26. Lat. intueor.

0\, see 0w,
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Oeds, o, %, divinity, god, goddess,
2. 24; 3. 4, etc.; wpds Oedv, by
the gods, 7. 6. Lat. deus.

Oeppac(@, as, warmth, 8. 15.

Ocppddav, ovros, o, the Thermo-
don, a river of Cappadocia,
6. 9.

Oerralds, o, a Thessalian, 8. 23.

0éw (Ov-), Oetoopar, run, race, 2.
14. Lat. curro.

Oecapén, Oewpfiow, ébewpnoa, Tebed-
prxa, gaze, view, be a spectator,
3. 7. Lat. specto.

O4p8, as [04p, wild beast], a hunt,
chase, 3. 8,10. Lat. vénatio.

G'IP"'; Onpdow, é0fpaca, Teffhpixa,
é0npdOny [0hpa), hunt, chase,
1. 9. Lat. vénor.

Onpedw, Onpetow, ete. [Bhpa), hunt,
catch, 3. 9. Lat. vénor.

Onplov, 76 [64pa], wild animal,
beast, 8. 8; 7. 32. Lat. fera.

Onoavpdés, o [14. O¢], treasure,
treasury, 3. 5; 4. 217. :

86pupos, o, turmoil, noise, 7. 21.
Lat. turba.

@odpros, 6, a Thurian, 1. 2.

Opgxn, 7s, Thrace, 1. 16.

Opacis, eia, ¥, confident, bold,
daring, 4. 18; 8. 19, Lat.
audaz.

Oiperpa, 7d, door, gate, 2. 17.
Lat. porta.

Ovorld, as [Ov, smoke], sacrifice,
3. 9. Lat. sacrificium.

6w, 060w, ¥fica, Téfuka, Tébupar,
érdfnp [Ov, smoke], sacrifice,
offer sacrifice, 1. 1; 4. 22, ete.;
mid., kave sacrifice made for
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oneself, 5.2; 6.16; r& Gvbueva,
the victims, 3.9. Lat. sacrifico.

Odpa¢E, axos, 6, Thoraxz, a Boeo-
tian, 6. 19, 21, ete.

L

larpés, o, surgeom, physician,
8. 18.

Wuos, &, ov, one’s own, personal ;
adv., tdlq, in a private capacity,
privately, 6.27; 7.27,31. Lat
proprius, proprié.

t8udrns, ov [tdws], private soldier,
7. 28. Lat. privatus.

lepetov, 76 [lepbs], animal for sac-
rifice; pl., cattle, 7. 13. .

lepés, d, 6v, holy, sacred, 3. 9;
6. 4, etc.; 70 lepby, temple, 3
11; r& lepd, sacrifices, omens,
2.9; 6.29. Lat. sacer, sacrum.

fnpe (&), now, Fxa, -eixa, -eipar,
-elonpv, make go; mid., rusk,
charge, 2. 18; 7.24. Lat. mitto.

ixavés, 4, év [13. Fix], sufficient,
able, enough, 1. 6, 10, 11, ete.
Lat. idoneus. [Lat. ut.

iva, conj., that, in order that, 1. 8.

irmeld, as, cavalry, 6. 8. Lat.
equitdtua.

{wwels, éws, 8, horseman; pl.,
cavalry, 6. 9. Lat. eques.

{rrrros, 6, horse, 3.11. Lat. equus.

"Ipss, acc. “Ipw, 8, the Iris, a
river in Pontus, 6. 9.

loos, 7, ov, equal, 4. 32. Lat.
aequus.

lompe (o7a-), orhow, ¥ornoa,
oy, TR0, -boTapar, éoTd-
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O7v [26. ora], make stand;
intr., stand, halt, be stationed,
2. 16; 3. 13, etc. Lat. sto.

loxpds, 4, v, strong, powerful,
severe, 2. 7, 16, etc. Lat.
validus.

loxUpds, adv., strongly, exireme-
ly, 2. 3. Lat. vehementer.

tox¥s, vos, #, strength, force, 7.30.
Lat. vis.

lows, adv. [lsos], equally, perhaps,
I suppose, 1. 11; 8. 16.

ix6ds, vos, o, fish, 3. 8.
piscis.

Lat.

K.

xabalpw (kabap-), xabapd, éxdbnpa,
xexdBappat, éxaddpbnv, purify,
7. 36. Lat. lustro.

xabéwep, adv. for xad’ &wep, just
as, 4. 28; 6. 20.

xabappds, 6 [kabalpw], cleansing,
purification, 7. 36. Lat. las-
tratio.

xabéfopar (é5-), xabedobuac, éxale-
$ouny [oed, sit], sit down, 8. 14.
Lat. consido.

xaf-¢08w (cVdw, eddfow, sleep),
impf. éxdfevdov, lie asleep, sleep,
1. 2. Lat. dormio.

x60-npar, impf. éxadhuny, 8it, be
seated, 8. 16. Lat. seded.

xad-lornpe [26. ora], set down,
station, bring, 1.186; 7. 34.

xal, conj., and, also, 1. 1, etc.;
7é...xal, xal...xal, both...
and, mnot only...but also,
3.9; 6. 32, etc. Lat. e,
etiam.
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xalwep, conj. [xai+xép], although,
5. 17.

xaipds, o, time, fitting time, op-
portunity, 1. 6, 8, ete. Lat.
occasio. Cf. xpbvos.

xalrot, conj. [xal+rol, intens.],
and yet, still, 7. 10.

xalw or ke (kav-), katgw, ¥xavoa,
-kéxavka, kéxavpas, éxatdnw, burn,
burn up, 2. 25; cauterize, 8.
18. Lat. comburd, adird.

xaxds, %4, o», bad, wicked, coward-
ly,4.19; 8.22; xaxév épyd fecta,
do harm to,6.11. Lat. malus.

xaxds, adv. [raxés], badly, ill,
6. 4, etc. Lat. male.

xaképy, 75, straw, 4. 27.

kakéw (kale-, kA9-), kad, éxd\eca,
xéxnka, kéxhnuat, éx\hony [16.
xal], call, summon, 4. 3; 6. 2,
etc.; 7 kalovuér, the so-called,
4.15. Lat. vocd, appelld.

xalwdéopar, roll, 2. 31.

xalAuepéw, xa\\iepriow, etc. [kakés
+ lepbs], obtain good omens,
4. 22. Lat. lito.

Kal\lpaxos, ¢, Callimachus, a
Parrhasian captain, 6. 14.

xalés, o, év, comp. kaXNlwy, sup.
xd\\wros,beautiful,good,brave,
JSavorable, 2. 9; 6. 6, etc. Lat.
pulcher.

xakds, adv. [xaNés], well, 6. 2;
xa\ds &xew, to be well, be all
right, 7. 31; 8. 26. Lat. bene.
Cf. eb.

xbpve (xap-), xapoduat, ¥xauov,
xéxpnxa, work, be tired, 8. 23;
ol xduvovres, the sick, b.20; 8. 6.
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Kap8ofxot, ol, the Cardiichi,
Carduchians, 6. 117.

kapwéopat, kaprwaouat, etc. [xap-
wbs, fruit], enjoy the fruit of,
possess, 8.18. Lat. fruor.

xépvov, 76, nut, 4. 29, 32. Lat.
nuz.

xaréd, prep. with gen. and acc.,
down. With gen., rare in
Anabasis, down, down along;
with acc., down along, by, op-
posite, against, to, 2. 16, 19,
etc.; xard raird, in the same
way, 4. 22 ; xara ¥6vos, by races,
5. 6. Lat. in, sub, secundum.

xara-Balve [6. Ba], come down,
descend, 2. 30. Lat. déscendd.

xarifaos, ews, 3 [6. Ba], descent,
march down, 2. 6, 26, etc.

xara-yonredw, bewitch utterly,
7.9.

xar-byo [1. ay], bring down, bring
to port, land, 1. 11, 12, 16.

xara-Sukélw (dixad-), dwdow, é3(-
kaca, dedixacuar, édixdobyy [10.
ga.;]l, give judgment, decree,

xara-66w [Ov, smoke), sacrifice,
dedicate, 3.13; 6. 3.

xata-xkaive (xav-), xard, Exarov,
kéxova, kill, cut down, 7. 28, 30.
Lat. occido.

xara:xalo or -«xfw, burn, burn
up, 2. 27; 4. 26. Lat. combiiro.

xara-khelw, shut in, hem in, 2.18.
Lat. includo.

xara-krelve (xrep-), kTevd, ExTeva,
and ¥ravov, ExTova, kill, mur-
der, 7. 27. Lat. interficio.
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xara-kwhbw, hold back, keep back,
2.16. Lat. retineo.

xara-AapPhve, seize upon, take,
Jfind, 4. 16; 7.18; 8. 9. Lat.
capid, incidd.

xara-Aelww, leave behind, leave,
2. 1, 21, ete. Lat. relinqud.

xara-Aebw, -Aebow, -Aevoa, éNed-
obnv, stone, stome to death,
7. 2, 19, 30.

xata-Noy(fopar, Aoywipar, etc.
[16. Aey], reckon up, 6. 16.

kara-ASw, Aow, ¥\ioa, AéAvka,
Nvpar, EXthyr, end ; with xé-
\euov, make peace, 7.27. Lat.
bellum conficio.

xara-pavébve [17. pal, learn, un-
derstand, discover, 7. 14; 8. 14.

xar-apehée [pe\, mind, regard],
neglect one’s duty, 8. 1.

xata-péve [17. pav], stay behind,
6. 17, 27. Lat. remaned.

xar-Bpdopar, -Gpdoouat, Hpacduny,
-fpapas, curse, 6. 4. Lat. dé-
testor.

xardoracis, ews, 7 [26. ora],
state, condition, 7. 26.

xara-rifnue [14. O¢], pul down ;
mid., lay aside, 2. 156. Lat.
depond

xara-rpéx®, run down, 4.23.

xara-pedyw, take refuge, escape,
7. 2. Lat. confugio.

xara-ppovéw, look down on, de-
spise, 7. 12. Lat. deéspicio.

xér-eups [elu], come down, 7. 18.
Lat. déscendo.

xar-€xw [26. oex], hold fast, oc-
cupy, 6.7, 36; intr., come to
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land, put in,6.20. Lat. retineo,
obtined, portum capid.

xar-nyopéw, xarnyopiow, ete. [2.
byelpw], speak against, accuse,
7.4; 8.1. Lat. nomen défero.

xaryyop(®, as [2. dyelpw], ac-
cusation, charge, 8. 1. Lat.
crimen.

xar-oucée [13. Fux], live, dwell,
3. 7. Lat. incold.

xar-ow(tw [18. Fu], found, colo-
nize, 6. 16. Lat. condd.

xar-opUrTe, sink in the ground,
bury, 8.9, 11. Lat. infodid.

Ke\ebw, Kkehelow, éxéhevoa, Kexé-
Nevka, kexéhevopai, éxeleborbny
[xeN, set in motion], order,
command, bid, 2. 8; 5. 2, etc.
Lat. iubeo.

xepbvvipe (xepa-, xpa-), éxépaca,
xéxpauat, éxepdabny or éxpdlny
[xpa, miz], miz, 4. 29.

xépas, xéparos or xépws, 76, horn,
mountain peak, wing of an
army, 6. 7. Lat. corni.

Kepaootvrio, ol, inhabitants of
Cerasus, Cerasuntians, 5. 10;
7. 18, ete.

Kepacods, obrros, 4, Cerasus, a
city in Pontus, 3. 2; 4.1; 7.16.

xepald, fis, head, 4.13,17. Lat.
caput.

xnpbxiov, 76 [16. kaX], herald’s
staff, 7. 30. Lat. cadiiceus.

xfipv, Uxos, & [15. xa)], herald,
2.18; 7. 8,4, etc. Lat. praecd,
cadiiceator.

xvbtvebo, xivdivetow, ete. [xir-
dvwos], encounter danger, run
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a risk, 8. 6; be danger that,
6. 19. Lat. periclitor.

xlvBUvos, 6, danger; kivdivés éar:
(or xivdvwos), there is danger,
1. 6. Lat. periculum.

xivéw, irjow, etc., make go, move.
8. 15. :

xurrds, o, ivy, 4.12. Lat. kedera.

K\ealveros, 8, Cleaenetus, a Greek
captain, 1. 17.

Khebperos, 8, Clearetus, a Greek
captain, 7. 14-16.

K\éapxos, ¢, Clearchus, a Spar-
tan general, 3. 5; 6. 24.

xhelow, -khelow, Exhewa, céchepar,
éxhelobny [x\eF, ¢f.Lat.clavis],
shut, 5. 19. Lat. clauds.

kMrTo (K\er-), AYw, Eeja,
Kkéxhoga, Kéxheupar, éxhdwny,
steal, seize secretly, 6. 9.

xvnpts, ios, H [krhun, leg], greave,
leg-armor, 2. 22. Lat. ocrea.

xéyxn, ns, mussel, cockle, 3. 8.
Lat. concha.

xothos, 7, ov, hollow, lying in a
valley, 4. 31.

xowi), adv. [xowbs], in common,
together, 4. 26.

xowds, 4, év, common, general,
4.15; 73 xowby, the common
stock, public treasury, 1. 12;
drd rowwod, by pubdlic authority,
7.18; wpds 70 xowdv éNdelv, to
come to the public council, 7.
17; els 73 xowwby, publicly, 6.217.
Lat. comminis.

xowde, kowdow, ete. [kowbs], make
common ; mid., communicate,
consult, 6.27. Lat.commitnico.
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koNGlw (korad-), xoAdow, éxbhaca,
kekbhaouat, éxoNdabnv, check,
punish, 8. 18. Lat. castigo.
KoXx(s, (dos, %, Colchis, a coun-
try on the eastern coast of the
Euxine, 3. 2.
Kéhxor, of, Colchians, inhabi-
tants of Colchis, 2. 1;17. 2.
xopid), fis [xoul{w], means of con-
veyance, transport, 1. 11.
xop(lw (komd-), xomd, etc., carry
away, convey, b. 20; pass.,
travel, 4. 1; 6. 5.
xémos, 0 [xérrw, hew], a beating,
hence fatigue, 8. 3.
KopiAas, a, Corylas, chief of the
Paphlagonians, 5. 12, etc.
Kortwpa, Cotyiga, a colony of
Sindpe, on the Euxine, 6. 3.
Korvwpirar, @v, Cotyorites, peo-
ple of Cotyora, b. 6, 7, etc.
xpdvos, ovs, 76, helmet, 2. 22;
4. 13. Lat. cassis; galea.
xparéw, rpariow, etc. [xpa, do,
make), rule, conquer, vanquish,
6.7, 9,13. Lat. vinco.
kphrioros, 7, ov [xpa, do, make],
used as sup. of dyadés, best,
most advantageous, 6. 36 ; xpd-
TwTa, as adv., best, 2. 11.
kpdros, ous, 76, strength, 2. 30.
Lat. vis.  [2.17. Lat.clamor.
xpavyd), fis [16. xa)], cry, shout,
xpelrrav, ov [kpa, do, make], used
as comp. of dyafés, better,
stronger, superior to, 2. 8; 4.
21; 6. 8. Lat. melior.
Kopfis, Kpnrés, 6, a Cretan, 2. 29.
kptva (kpiv-), kpwd, Expiva, kékpika,
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xéxpipas, éxplbnv,distinguish, try;
pass., be brought to trial, 6. 33.

xpwPilos, o, crest, tuft, 4. 13.
kréopar, «kThoouar, éxrnoduny,
kéxTnua, ékrhbny, acquire, gain,
win, 5.17; 6. 30. Lat. conse-

quor, potior.

- xrfjvos, ovs, 76 [kTdouat], piece of

property, animal, 2. 3.

xvBepviiTns, ov [kvBeprdw, steer],
helmsman, 8. 20.

xuliknvés, 6, a Cyzicene, a gold
coin of Cyzicus, worth about
$5.00.

xbkMos, o, circle, ring, group,1.2;
xUk\g, all about, 6. 20.

xvraploaives, 7, ov, made of cy-
press, 3. 12.

xSpios, @, ov [xipos, 76, power],
having power; obx Ereafe xbpeot,
you will not have it in your
power, 7. 27.

Kpos, 6, Cyrus (the younger),
1.1;6.16,18.

xbwv, kuwbs, 6, 4, dog, 7. 26; 8. 24.
Lat. canis.

koA$o, kwhbow, etc., hinder, pre-
vent, oppose, 4. 5; 7. 10; 8. 16.
Lat. impedio, prohibed.

A,

AakeBarpdwios, 6 [Aaxedaluwr], a
Lacedaemonian, 3. 7.

Aaxdalpav, ovos, 4, Lacedaemon,
Lacedaemonia, 3. 11.

Adxov, wros, 8, a Laconian, Spar-
tan, 1.15.

AapBéve (AaB-), NMfpopar, EXafBor,
el\ppa, el\nupas, éfgbny, take,
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receive, capture, catch, find,
1.7, 16, etc. Lat. capio, acci-
pid, consequor.

Aavdéva (Aab-), Mow, EAabdor, Né-
Anba, Nénopuac [Nab, conceal],
escape the notice of, 2.29. Lat.
lated.

Aboros, &, ov, bushy, thickly
grown, 2. 29, Lat. dénsus.
\éxos, ovs, 76, alloted portion,
part, share, 3. 9. Lat. sors.
Myw, Ntw, Enefa, Nheyuar, éNé-
x0nv [16. Ney], say, speak, tell,
relate, 1. 2, 8, 10, etc.; bid, vote,
with inf., 7. 34. Lat. dico.

Cf. ¢nul, elrov.

\el&, as, booty, plunder, 1. 8, 17.
Lat. praeda.

Aapdv, Gvos, 8, meadow, 3. 11.
Lat. pratum.

Aelrw (Aer-), ANelyw, ENwow, Né-
Noura, Néhewppat, Eelpbnv, leave,
abandon, 2. 15; 4. 26, 30. Lat.
relinquo.

Aexréos, &, ov, verbal adj., see
Néyw. Lat. dicendus.

Aevkds, A4, 6v [Avk, shine], white,
4. 12, 32. Lat. albus.

Anilopar (A\ned-), E\nwrduny [Neld],
plunder, pillage, 1. 9. Lat.
praedor.

A\Bog, o, stone, 2.12; 4. 23, etc.
Lat. lapis.

Alveos, @, ov, contr. Awobs, 4, obw
[Aivov, linen], made of linen,
linen, 4.13. Lat. lineus.

A\éyos, 6 [16. Ney], word, speech,
narrative, story, 1.1; 6.17;
7. 10, etc. Lat. verbum, oratio.
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Aéyxn, ns, spearhead, spear, 2. 14,
22, ete.

Aoumds, %, év [Nelrw], remaining,
6. 28; 6. 1; 70 Nourdw, hence-
Sforth, thenceforth, for the fut-
ure, 1. 2, etc.; 7o Noewod, in
Suture, 7. 34. Lat. reliquus.

Aoxdyds, ¢ [Nex, lie+1. ay],
captain, 2. 8, 13, etc. Lat.
centurid.

Aéxos, & [Nex, lie], company, 1.
17;2. 11, etc. Lat. centuria.
Adxav, wros,d, Lycon,an Achaean

in the Greek army, 6. 27.

Avwée, Nomfow, etc., grieve, mo-
lest, trouble, 2. 26. Lat. laedd.

Abrra, s, madness, 7. 26. Lat.
rabiés.

M.

pd, intens. particle, used in oaths,
by, always neg. unless pre-
ceded by val; val pd Ala, yes,
by Zeus! 8.6; ud Ala, no, by
Zeus! 8. 21.
paxpds, d, 6» [pax, be great], long,
4. 26; pakpd whota, men~-of-
war, 1.11. Lat. longus, ndvés
longae.
Méxpwves, wr, ol, the Macrones,
Macronians, b. 18.
pdha, adv., very, exceedingly,
4. 18; 6. 156;  comp. udNloy,
more, better, 7. 9; ud@\\or 7,
more than, rather than, 8. 19,
26 ; sup. ud\wra, about, 4. 12.
Lat. valdé.
palaxllopar (uakaxid-), éualaxe-
oduny, éuakaklobny [palakés,
80ft], be indolent, 8. 14.
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pavbbow (ual-), uabfeopas, éualbor,
ueudbxa [17. pa), learn, find
out, esp. by inquiry, 2. 25.
Lat. cogndscd.

phvris, ews, & [17. pa], seer,
prophet, soothsayer, 2. 9; 5. 3,
ete.

pacrebe, seck after, search for,
6. 26. Lat. quaerd.

péxn, ns (18, pax], battle, fAight,
battlefleld, 2. 9; 6. 4. Lat.
plgna, proelium.

phyxopas, paxobuar, duaxesduny,
peudxnuas (18. pax], fight, fight
with, 1. 2; 2. 6,7, etc. Lat.
plgnd. Cf. wohepéw.

MeyépPolos, 6, Megabyzus, the
official name of the keeper of
the temple of Ephesian Arte-
mis, 8. 6, 7.

péyas, peydln, wpéya [pax, be
great), great, powerful, 2. 23;
3. 12, etc.; of the sea, high,
8. 20. Lat. magnus.

pdysorros, sup. of uéyas, greatest;
70 uéywrror, chiefly, in the main,
6. 20. Lat. mazimus.

b0 [uébv, wine], be drunk, 8. 4.
Lat. ebrius sum.

palov, ov, comp. of uévyas, greater;
ueitor gporvei, he is too proud,
6. 8. Lat. maior.

palopa, aros, 76 [melwr], defi-
ciency, shortage, 8. 1.

palov, ov, used as comp. of uxpbs,
smaller; uetov, adv., less, less
than, 4. 19, 31; 6. 9. Lat.
minor.

wAa, wedjoe, dudhnoe, ueuéyre
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[mer, mind, regard], impers.,
it is a care; 73 Ocp peNdoer,
the goddess will punish, 3. 13.

pe, pel\fow, éuélinoa [pel,
mind, regard], be about to, be
going to, intend, 1. 8,10; 4. 20,
ete.

pév, postpos. particle, often left
untranslated, on the one hand,

indeed, 1. 1, etc.; uév 84, to be
sure, certainly, 1.56; 6 uér. ..
o 8¢, the one. .. the other; pl.,
some. . . others, 4. 30.

pévror, adv. and conj. [uév + 7o,
intens.], however, still, 7. 18.
Lat. tamen. Cf. Suws.

phves, pevd, ¥uewra, peuérmra [17.
pav], wait, stay, remain, 1. 8,
12; 2.10, etc. Lat. maned.

wepllo (uepid-), pepiid, ete. [uépos],
divide up, divide, 1. 9.

pépos, ovs, 76, division, part, share,
3. 4; xarda uépos, alternately,
in reliefs, 1. 9. Lat. pars.

wloos, 7, ov, middle, in the mid-
dle; subst., 70 uéoov, the middle,
centre, space between, 2. 26,27;
3.8, ete. Lat. medius. -

pacrés, 4, v, filled, full of, 2. 17,
12, ete. Lat. plénus.

peré, prep. with gen. and acc.
With gen., with, in company
with, 1.1; with acc., after, next
to, 1. b; 6. 12, etc. Lat. cum,
post.

peraplAe [peN, mind, regard],
with dat. of pers., to be sorry,
to repent, 6. 36. Lat. pae-
nitet,
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peratd, adv., in the midst, in be-
tween, 2. 17; as prep., between,
4. 22,

per-éxw [26. oex ], have a shareof,
take part in, 3. 9.

péxpts, adv., up to, 1. 1; péxpis
évraidfa, up to then, so far, 5.4;
uéxpis od, down to when, until,
4.16. Lat. usque ad; dum,
donec.

pf, adv., not, 3. 1; 6. 16; lest,
that, 6. 17; éav pih, e ph, if
not, unless, except, 1. 6; 3. 13.
Lat. né.

pndé [uh + 3€], not even, 7. 30.
Lat. né... quidem.

pnBels, ula, év [undé+ €ls], no one,
no, 5. 9; undév, as adv., not by
any means, 4.19. Lat. néma.

paxére, adv. [wf+ &, no longer,
not again, 7.15, 34; 8. 8.

pfixos, ouvs, 76, length, 4. 32. Lat.
longitido.

pfv, intens. particle, postpos.,
in truth, surely,7.23; éA\\& wi,
but surely, but still, 7.7; 8. 8.
Lat. véro.

phiv, pnwbs, 6, month, 5. 4; 6. 23.
Lat. ménsis.

pnvoadds, és [wivn, moon +Fi8,
see], cresceni-shaped, 2. 18.
Lat. lanatus.

pnTpdmols, ews, ) [wirnp, mother,
+21.7A\a], mother-city, capital,
2.8; 4. 15, 25.

paxevh, s [pax, be great], ma-
chine, scheme, means, 2. 24.

pixpds, 4, b, small, little, 8. 12;
7. 14, etc.; subst., wixpby, a
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short distance, 4. 22; xard
wixpd, in small parts, 6. 32.
Lat. parvus.
prpviioke (ura-), pmicw, Eumea,
péurnpar, éurictny [17. pav],
remind; mid. and pass., re-
member, recall, 8. 25. Lat.
reminiscor.
pwobés, 6, wages, pay, 6. 19, 31.
Lat. stipendium,
piobodopl, ds, or pododop(d, ds
[moés + 31. bep], receipt of
wages, pay, 6. 23, 26, 35, etc.
pva, ds, mina, the one-sixtieth of
a talent, worth about $18.00.
péNs, adv., with difficulty, hardly,
2. 27; 4. 26, etc. Lat. viz.
pov), 7is, stay, halt, 1.5; 6.22,27.
povégulos, ov [ubros+ EvNor], made
of one log, 4.11.
pbvos, 7, ov, alone, only, 2. 26;
6.1, etc.; neut. as adv., ubvov,
only, 2.156; 7. 10. Lat. solus.
péooUv, Uros, dat. pl. pooodvas, 6,
wooden tower, 4. 26.
Mooadvoikor, ol, the Mossynoeci,
tower-builders, 4. 2, etc.
pUpds, ddos, %, myriad, 6. 9.
pbpiot, ai, a, ten thousand, 5. 4;
7. 9. Lat. decem milia.
Mvoés, 6, Mysus, a Mysian, 2.29.

N.

val, intens. particle, certainly,
yes, 8. 6; see ud.

vads, o, temple, 3. 9, 12,13, Lat.
aedes, templum.

vé, s, dell, valley, ragine, 2.31.
Lat. saltus.
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vavapy éw [vads+dpxw], command
a fleet, be admiral, 1. 4.

vadlov, 76 [vais], passage-money,
fare, 1. 12.

vads, vews, 9, ship, 1.156; 4. 10.
Lat. navis.

vexpds, 4, dead body, corpse, 7.18,
20 ; &vev TOANDY vexpdv, without
severe loss, 2. 9. Lat. cadaver.

véos, &, ov, young, mew, fresh
4.27. Lat. novus.

vedpa, aros, 76, nod, 8. 20.

vevp, s, aine‘w, bowstring, 2. 12.

véw (w-), weboopar OT wevooduac,
-bvevoa, -vévevka [vads], swim,
7. 26. Lat. natd.

véw, ¥imoa, vévpar, heap, pile up,
4. 27.

vewkdpos, & [veds+ keN, sel in
motion], keeper of a temple,
3. 6. Lat. aedituus.

Néwv, wros, 6, Neon, a Spartan
from Asine, 3. 4; 6. 36, etc.

veds, o, 8, temple, 3. 8.

v}, intensive particle, used in
affirmative oaths; ») Ala, yes,
by Zeus! 7. 22.

Ntxavbpos, 6, Nicander, of La-
conia, 1. 16.

vikdw, vicfjow, ete. [vn, victory],
conquer, overcome, 2. 18; 5. 8.
Lat. vincd.

voéw, vofow, etc. [9. yva), think
out, plan, 6. 28.

vopdy, 7is [vep, allot], pasture, 3. 9.

vop.(lw (vopusd-), voued, ete. [vep, al-
lot], regard as a custom, think,
believe, consider, 6. 7, 10; 6. 8,

10; 7. 14. Lat. puto. Cf.oluac.
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vépos, 0 [ven, allot], custom; as
a musical term, strain, 4. 17.
Lat. mos; modus.

véoos, %, disease, 3. 3. Lat. mor-
bus

vérog, 0, the South wind, 7. 7.
Lat. auster.

voupnv(@, as [vebs + wiv],
moon, first of the month, 6. 23,
31. Lat. kalendae.

viv, adv., now, at present, 1. 10,
4. 21, etc. Lat. nunc.

vovt, adv., stronger than »iy,
just now, at this moment, 6.82.

vof, wkrbs, %, night, 2. 23; rijs
vuktbs, by night, 7. 14. Lat. noz.

varov, 76, back, 4. 82. Lat. ter-
gum.

B.

HavBuehfls, éovs, 8, Xanthicles,
an Achaean general, 8. 1.

fevllo ((end-), ¢&énoa, Eénopar,
| ékevlaOny [Eévos], enlertain, 6
26,

§évros, @, ov [£évos], hospitable ;
78 féwa, gifts of friendship,
5.2, 8, 14.

i‘vgc,ﬁ é, stranger, guest, friend,

Hevoddv, dvros, 8, Xenophon, an
Athenian, author of the Anab-
asis, 1. 5; 3. 7, ete.

¢ldos, ovs, 76, sword, 8.21. Lat.
gladius.

§éavov, 76, carved image, 3. 12.

E0\wvos, 7, ov [E0hov], made of
wood, wooden, 2. b, 26. Lat.
ligneus.
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gdhov, 76, wood, 4. 12 ; pl., pieces
of wood, logs, beams, 2. 23, 26.
Lat. lignum.

0.

é, 0, 76, definite art., the, 1.1, etc.;
oubv. ..o 8, the one. . .the
other, pl. some. . . others, 4.30;
T4 pév...7d 8, partly. ..
partly, 6.24; 6 5, ol 3¢, and
he, and they, but ke, 2. 5, etc.;
with partic., etc., those, those
who, 1. 3, ete.

dyBofikovra, indecl. [éx7d + elko-
ad], eighty, 4.31. Lat. octd-
ginta.

88¢, e, T65¢, dem. pron. [0 +-3¢],
this, the following, more em-
phatic than odros, 1. 9.

S8ouropén, Wdourdpnoa, ddoirews-
puxa [636s+20.mwep], go by land,
1. 14. :

d8omoulw, wdomolyoa, wdowolnuar
[636s + woiéw], make a road,
make passable, 1. 13, 14; 3. 1.

636s, 0, way, road, march, 1. 13;
2.19; 6. 4, etc. Lat. via.

'O8vooeds, éws, 6, Odysseus, the
hero of the Odyssey, 1. 2.

80ev, adv. [8s], from which place,
whence, 7. 6,13. Lat. unde.

olba, 2 pf. with force of pres.,
plpf. fdewv, fut. eloopac [F8,
see], know, understand, be ac-
quainted with, 1. 8; 4. 19, etc.;
olda ¥r:, surely, certainly, 7. 33.
Lat. 8ci6. Cf. éxlorapar.

otxade, adv. [13. Fik], homeward,
6. 20. Lat. domum.
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olxetos, &, ov [13. Fux], belonging
to one’s house; ol olxeio, one’s
Samily, kinsmen, 6.30. Lat.
Samiliaris.

olxéw, olxfiow, ete. [13. Fux], live,
dwell, 6. 3; be situated, lie,
1.13; 4.15, etc. Lat. kabito,
incolo.

olk(®&, as [13. Fux], house, 2. 1,
22, ete. Lat. domus.

olk(fe (olxid-), olxid, etc. [13. Fuk],
Jound, settle, 6. 17; pass., of a
person, be settled, 3. 7.

olxoBopdéw, olkodopfow, etc. [13.
Fu+ déuw, build], build, 4.26.
Lat. aedifico.

otkor, adv. [13. Fik], at home,
6.20. Lat. domi.

olvos, 8, wine, 3. 9; 4. 29, etc.
Lat. vinum.

olopas or olpar, olfoouat, @hony,
think, believe, suppose, 1. 4, 8;
2.9, etc. Lat. putd, opinor.
Cf. vopliw.

olos, &, o», rel. pron., suck as,
of what sort, what, 1.11; 5. 18;
7. 2, etc.; olbs 7¢ elws and olby
7é éore, I am able, it i3 possible,
2.20; 4. 9, etc. Lat. qualis.

oléowep, awep, bvwep, stronger
than olos, just such as, just like,
4. 13.

otxopar, olxfooma:, pres. with
force of perf., be gone, have
gone, be off, 1. 15; 4.11,17,
etc.

oxraxwoxtho, at, a [dxrd 4 xt-
Neot, thousand], eight thousand,
3.3;5.4.
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oxré, indecl., eight, 6. 1,4. Lat.
octd.

oAlyos, 7, ov, few, small, 1. 6;
5. 1, etc. Lat. paucus, par-
vus.

*Olvpn(&, as, Olympia, in Elis,
famous for the games held
there, 3. 7, 11.

Spovos, a, ov [dual, like, of the
same kind, 4. 21, 34. Lat.
similis.

dpoloyéw, duoloyhow, etc. [dua
+16. hey], agree, confess, own,
8.3,13. Lat. confiteor, con-
cédo.

opdoe, adv. [dua], to close quar-
ters, hand to hand, 4.26. Lat.
comminus.

épod, adv. [dua], logether, al
once, at the same time or place,
2. 14; 3.9, etc. Lat. simul,
ind.

Spws, adv. [dua], nevertheless,
yet, still, however, 6. 17; 6. 6,
etc. Lat. tamen. Cf. pévroe

ovlvm  (bva-), dvhow, dwnoa,
wviun, wrifny, benefit, aid,
6.20; pass., derive benefit, b. 2.

Svopa, atos, 76 [9. yvo], name,
renown, 2. 29; 3. 5; 6.17. Lat.
ndmen.

Svos, 4, ass, 8.8. Lat. asinus.

ofls, eta, U [4. ax], sharp, sour,
4. 29. Lat. acerbus.

&my, adv., where, whither, 6. 20.
Lat. qua.

Smofev, adv., bekind, at the rear,
at the bottom, 4. 12; 6. 9; 8. 16.
Lat. @ tergo.
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omafodirag, axos, 6 [Srwber+
¢uNdrTw], Pl., the rear guard,
8.9. Lat. novissimum dgmen.

érhrelo [24. oer], be a heavy-
armed soldier, 8. b.

éwhtms, ov [24. oer], heavy-
armed soldier, 2. 4, 6, etc.

Swhov, 76 [24. aex], tool; pl.
arms, place of arms, 1. 2; 2. 8;
7. 21, etc.; by metonymy,
heavy infantry, 4. 14. Lat.
arma.

dwélev, adv., whence, from where,
2.2. Lat. unde.

&wo, adv., whither, where, 1. 8;
5.16; 7.19. Lat. quo.

émolos, &, ov, rel. pron., what
kind of, such as, of what sort,
2. 8; 5.15; 6.28. Lat. qualis,
qualiscumque.

éwéoos, 7, ov, rel. pron., as many
as, whatever, 1. 16; 2. 16, etc.
Lat. quantus, quantuscumgque.

dwérav [owbre, when, + dv], adv.,
whenever, when, 2.12; 7. 7.

8wov, adv., where, wherever, 3.7;
6.13. Lat. ubi. .

owréo, drrhow, orTroe, GwTH-
pat, wwTHény, roast, bake, 4. 29.
Lat. coquo.

Swws, adv. and conj. As adv.,
how, as; as conj., that, in
order that, 1.12, 16; 2. 26, etc.
Lat. qud modo, ut.

dpbo (dpa-, éw-), Bpopar, ébpixa
or édpaxa, édpauar OT Guuat,
Gpbny (see eldov), see, look,
perceive, 1. 10, 11; 2. 4, etc.
Lat. vided. Cf. Gedopar, Gewpéw.
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opewvds, 1, by [8pos], mountainous,
hilly, 2. 2.

8pbuos, @, ov, steep; Bphioc Nbxor,
companies in column, 4. 22.

8pia, 7d, limits, boundary, 4. 2.
Lat. fines.

Sdppéw, dpufow, ete., start quickly,
rush, 7. 26.

dpos, ovs, 76, mountain, 3. 11;
6. 6, etc. Lat. mons.

spbrre (Spux-), -opiw, Wputa,
-opdpuxa, dpdpvypar, @plxfnv,
dig, 8.9. Lat. fodid.

&s, 7, 8, rel. pron., who, which,
what, 1. 1, 16, etc.; as dem.,
xal 8, and he, 2. 30; & od,
since, 7. 34. Lat. qui.

dovos, a, o», holy, pious, 8. 26.
Lat. religiosus.

8oos, 7, ov, as great as, as much
or many as, how great, how
much or many, what, 1. 1, b,
12, etc. Lat. quantus.

Sawep, wep, dwep, stronger than
8s, just what, who surely, 4. 1,
20; 6. 33, etc.

8oms, 77is, 8 ¢, rel. pron. [8s
+ 7is], whoever, whichever,
whatever, who, which, what,
1. 6; 2. 16, etc.; somebody,
2. 24.

dodpalvopar  (Sogpar-, dogpa-,
do¢pp-), bopphoopar, ";0¢P6F77"’
woppdviny [31. dep], smell, get
a smell of, 8. 3.

Srav, rel. adv. [ére 4 &v], when-
ever, when, 5. 20; 7. 7.

Sre, rel. adv., at the time when,
3.6;4.21;6.18. Lat. cum.
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&n, conj., that, 1. 10, 14, etc.;
because, 3. 6.

od, otk, oby, adv., not, 1.17; 4.2,
etc. Lat. non.

od, adv. [4s], where, 7. 33. Lat.
quo. .

ov, dat. of, refl. pron., of himself,
6.3;7.26. Lat. sui.

ot8apf), adv., in no way, in no
wise, b. 3.

o08¢, conj. and adv. [od + €],
and not, not at all, nor, not
even, 2. 23; 4. 26, etc.

od8els, ovdeula, 00déy [000é+ els],
not one, mot any, mone, no,
nobody, 1.10; 2. 3, etc.; oddéw,
as adv., not at all, 1. 14. Lat.’
niillus, némo; nihil.

ovkért, adv. [o0+¥ri], no more,
no longer, 2. 1.

oukodv, interrog. particle. [od+
odr], not therefore? 7.8; as
conj., therefore, then, 8.9. Lat.
nonne igitur ; igitur.

olv, postpos. particle, stronger
than &pa, therefore, then, so,
of course, 1. 4, 9, 11, etc.

obww, adv. [o0+ wd, yet], not
yet, not before, 4.18; 6. 36;
7. 17.

ofire, conj. [o0 + 7€], and not;
obre...olre, mneither. .. nor,
1.6; 2.7; 8.1, etc. Lat. neque.

ovros, avrm, Tobro, dem. pron.,
this, he, she, it, 1. 2; 2. 7, etc.
Lat. hic. Cf. 8de.

obrws, before a cons. ovrw [o¥ros],
in this way, 8o, thus, 2.20; 4.22,
etc. Lat. ita. Cf. Qde.
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ophworkbve (SpA-, dpNok-), SpNif-
ow, GPhov, GPAKa, GPAnuat,
be fined, 8.1. Lat. multor.

I

wadvile, éradroa [raldy, pacan],
8ing the paean, 2. 14.

waudikd, d [wais], favorite, 8. 4.
Lat. déliciae.

wals, wa:dls, 8, 4, child, son, 3.1,
10, etc. Lat. puer.

walw, ralow, ¥rawae, -wérawxa,
éraloOyy, strike, hit, strike at,
2.17; 7.16, ete. Cf. m\jrrw.

wdhw, adv., back, backwards,
again, 2.18; 7.1; 8. 5, etec.
Lat. rairsus, iterum.

wakrév, 76, lance, javelin, spear,
4.12,25. Cf. 36pv, Noyxn.

wavrdwlon, adv. [xas), altogether,
wholly, 2. 20, 6. 10; with a
neg., at all, 6.28. Lat.prorsus,
omnind.

wéw, adv. [xds], very, altogether,
2.20; 6.7. Lat. valde.

wapd, prep. with gen., dat., and
acc., beside. With gen., from
beside, from, through, by, 1.11;
2. 2b, etc.; with dat., beside,
at the side of, with, at, 1. 15;
3. 6, ete.; with acc., to the side
of, to, towards, along, near, by,
1. 13; 2. 26, etc.; contrary to,
against, 8.17. Lat. d, apud,
ad, contra.

wap-ayyé\Aw, pass the word, com-
mand, order, 2,12, 26. Cf.
Kehedw.
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wapa-ylyvopar [yev, Deget], be
present, come to, arrive, 6. 8.
wapaywyd, 7s [1. ay], conveyance,
transportation, 1. 16.
wapa-5Bap (8o, give], give over
to, give up, surrender, 4. 30;
5.10. Lat. trado.
wap-avéw, alvéow, freca, -frexa,
~granar, -pvédyy, recommend,
advise, 7. 36. Lat. admoneo.
wapa-kaléew [15. xal], call to
one’s side, summon, invite, urge,
6. 1, 19, etc. Lat. arcesso.
Cf. perawéumouat.
wapakaradfixy, 7s [14. O], a de-
posit, 3.7. Lat. dépositum.
wapa-kehebopar, exhort, encour-
age, 7.19. Lat. adhortor.
wapa-Aapfive, take along, 6.
36,

wapa-ASw, loose from the side,
unship, 1. 11.

wapa-rhéw [wAeF, sail], sail
along or past, coast, 1. 11;
6. 10, etc.

wapa-ppéw, flow beside, 3. 8.

wapacdyyns, ov, parasang, a Per-
sian road measure, equal to
about thirty stadia or an Eng-
lish league, 5. 4.

wapa-okevdlw (srevad-), oreviow,
éoxedaca, éokebaopar, -€oxevdabny
[oxv, cover, hide], get ready,
prepare; mid., make one’s
preparations, get ready for,
be ready for, 2. 18, 21; 4. 21,
etc. Lat. pard.

wapbrafis, ews, % [28. rax], order
of battle, 2. 13.
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wapa-rhrre [28. rax], draw up
side by side, in battle array,
2.13. Lat. instrud.

mhp-ape [elul], be at hand, be
present, arrive, 1. 3; b. 8, 15,
etc.; impers., it i3 possible, 8. 3.
Lat. adsum.

whp-ape [elw], go or pass by,
pass, 4. 30.

wap-épxopas, come forward, go
aleng, pass by, elapse, 5.11,24;
8. 1. Lat. transed, praetereo. .

wap-éxw [26. oex], provide, fur-
nish, produce, cause, 3. 9; b. 6,
14, etc. Lat. praebed.

ITapdévios, 8, the Parthenius, a
river flowing into the Euxine,
6. 9.

wap-tnm, give way, yield, 7. 10.
Lat. concédd.

wap-lorqm [26. ora], stand by
or beside, 8. 10, 21.

wapowéw [olvos], act insolently
when in wine, 8. 4.

wds, wica, wdv, all, the whole,
every, 1. 3; 2. 3,11, ete. Lat.
omnis, quisque.

mhoxw (waf-, wevb-), weloouar,
¥rabov, wéworvfa [owa, draw,
stretch], experience, undergo,
suffer, 8. 16; Odlkawa wdoyxew,
get one's deserts, 1.15; xaxév,
Kakds, dyafdy wdoxew, be well
or ill treated,2.2; 65.9; wdoxewv
71, be wounded, die, 3. 6. Lat.
patior.

whrpios, &, ov [warip, father],
ancestral, hereditary, old, 4.27.
Lat. patrius.

VOCABULARY.

95

wadha, ns [rabw], means of stop-
ping, prevention, 7. 82.

wadw, wavow, Exavea, wéwavka,
wéravpar, éxratbyr, stop; mid.,
stop, be rid of, desist from, 1 2;
6. 31. Lat. desisto.

ITadrayovid, as, Paphlagonia,
a district in Asia Minor, 6. 6;
6. 1.

ITadrayownxds, 4, év, Paphlago-
nian, 2. 22; 4. 13.

ITadrayév, 6rws, 6, a Paphlago-
nian, 6. 12, 22, etc.

wéxos, ovs, 76 [way, fix], thick-
ness, 4. 13.

waxls, e, v [way, Jfiz], large,
thick, stout, 4. 25. Lat. crassus.

ﬂSmSc, 4, 6v [19. wed], flat, level,

ﬂS(ov, 76 [19. wed], level ground,
plain, 6, 6,8. Lat. planitiés.

welebw, érétevoa [19. wed], travel
by land, 6. 4.

wel), adv. [19. we8], on foot, by
land, 4. 6; 6. 1, etc.

welds, 1, 6v [19. we8], on foot ; ol
wedol, infantry, 6.9. Lat.pedes.

wellw (710-), welow, Exreva, Erboy,
wérexa Or wérolba, wérewpat,
éxelofny [m0, bind], persuade,
win over; mid., yield, obey,
1. 13, 14; 5. 11, etc. Lat. per-
sudaded, pared.

wipa, as [20. wep], trial, proof,
8.15. Lat. periculum.

wapdopar, wepdoouar, érepasd-
pny, wewelpapar, érepdfny [20.
wepl, try, attempt, 1.8, 10;
2. 29, etc. Lat. conor.
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Ionvebs, éws, 8, a Pellenian,
from Pelléne, a city in Achaia,
2. 16. [soldier, 8. 5.

wATélw (véNr), be a light-armed

wd\raerhs, od, 6 [reArd{w], pel-
tast, targeteer, a light-armed
soldier carrying a shield, 2. 4,
10, 12, ete.

wé\m, s, shield, target, 2. 29.

wlpmo, réppw, Ixepya, réxoupa,
wéweppac, éxéuglny, send, send
word, 1. 4; 2. 6,10, etc. Lat.
mittd. [Lat. quinque.

wévre, indecl., flve, 2. 4; 5. 5.

meyrneévropos, 4 [sc. vads], fifty-
oared ship, 1.15.

wepl, prep. with gen., dat., and
acc., round, about. With gen.,
about, concerning, 1.2; 2. 11;
4. 15, etc.; with dat., round,
about (rare); with acc., about,
all round, in respect to, 1. 9;
2. 3, etc.; wepl whelovos wouet-
abai, consider more important,
6. 22. Lat. dg, circa.

wep-ylyvopar [yev, beget], come
out, result, 8. 26.

wepr-péve [17. pav], wait around,
wait, remain, 1. 4.

wepr-owcdo [13. Fuc), live around,
on the shore of, 6. 16.

weplowcog, or [13. Fix], dwelling
around,; subst., a Lacedaemo-
nian provincial, a perioecus,
1. 15.

wep-worde, mid., save for oneself,
acyuire, gain, 6.17,

weprATrds, 4, 6» [wepi]. superfinous;
™ weurrds, tAe surplus, 3. 13,

N
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wéradov, 76, leaf, 4. 12.
JSolium.

ambéhov, 76 [19. web], steering
oar, rudder, 1. 11. Lat. gu-
bernaculum.

xtve (7, wo-), wloua:i, ¥wwv,
wéxwka, -xéwopat, -exbény [mo,
drink], drink, 8.19. Lat. bibo.

morebew, wwrelow, éxloTevoa,
werlorevuar, éwwretfny [mo,
bind], put faith in, trust; rely
on, 2.9,21; 4. 2. Lat. crédo.

maords, 4, bv [m0, bind], trusty;
78 mwrd, pledges, 4. 11.

whavhopar, Thaviooual, werAdry-
pat, émhavifyy, wander, strag-
gle, 1. 7. Lat. vagor.

wA\Gros, ous, 76 [rhatis], breadth,
4. 32. Lat. latitado.

wh\arls, e, 6, broad, wide, 4.29.
Lat. latus.

wA\é0pov, 76 [21. wha], plethron,
a measure of length, equal to
about 97 feet, 6. 9.

wAdoros, whelwr. See wolvs.

wheovexrén, wAeorexThiow, érheo-
véxrnoa [21. wha + 26. oex],
get the larger share, claim too
much, get the better, 4.15; 8.
18.

wAle (¥\v-), wheboouar OT whev-
codpas, ¥rhevoa, wéwhevka, wé-
whevouar [wheF, sail], sail, go
by sea, 1. 2, 4, 10, etc. Lat.
ndvigd.

whffos, ovs, 76 [2]. wAa], greai
number, number, multitude,
crowd, amount, length, 1. 8;
2. 15; 5. 4, etc.

Lat.
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wAfv, prep. with gen. [21. wAa],
except, save, 2. 27; 6. 36.

wAnolos, @, ov, near; neut. as
adv., near, 2. 11.

aAfrre (rAyy-), TAjiw, -érhnta,
wéx\yya, wémhyypar, éxhfynr,
strike, hit, 8. 2,4,12. Cf.walw.

whotov, 76 [wheF, sail], boat,
transport, 1. 4; 6. 1, etc. ; w\otor
wmaxpby, war-ship, 1. 11; wXotor
povbtvhov, dug-out, 4.11. Lat.
navis, navis longa.

whods, 8 [wAeF, sail], time for
sailing, sailing weather, 7.17.

wvéw (rw-), wvedoouar and wvev-
cobpat, &xvevoa, wérvevka, blow,
7.7. Lat. flo.

aviyw (rny-), -writw, Envidn, wé-
wyiypar, -ewvlyny, choke; pass.,
be drowned, 7. 25.

w60ev, interrog. adv., whence?
where from? 4. 7. Lat. unde.

wol, indef. adv., enclitic, some-
where or other, 1. 8.

woudw, mofow, etc., make, cause,
do, accomplish, arrange, build,
suppose, 1. 5; 2. 6, 11; 7. 27,
etc.; mid., in above senses,
with an added notion of self-
interest; xaxds wowiv, to treal
ill, 6. 9.. Lat. facid, efficio.
Cf. mpérrw.

mwowclhos, 7, ov, variegated, of
many colors, 4. 32.

mokepén, Tohepfiow, ete. [roheuos],
wage war, fight, 5.22;6.3. Lat.
bellum gerd. Cf. pdxopar.

wohepikds, %, by [woheuos], war-
like, martial, 2. 2.

VOCABULARY.
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wok{pros, @, ov [wbheuos], hostile,
1. 6; ol woNémo:, the enemy,
1.9; 2. 16, etc. Lat. hostilis.

wéhepos, 3, war, 4. 16; 5. 8, etc.
Lat. bellum.

wéAis, ews, H [21. wha], city, state,
1.1,18; 2. 27, etc. Lat. urbs,
ciitas.

woktrns, ov [21. wha], citizen,
3. 9,10. Lat. civis.

wol\dxis, adv. [21. wAa], often,
1. 11. Lat. saepe.

woAhawAdoos, &, ov [21. wha],
many times as many, b. 22,

IToAvkpérns, ovs, 6, Polycrates,
an Athenian captain, 1. 16,

wolvwplypovéw [21. wha + wpar-
Tw], be a meddler, intrigue, 1.
15.

wokls, woAMf, wohd [21. wha],
much, many, 6. 9; subst., ol
wo\ol, the majority, 6. 19;
neut. as adv. wohv, much, b. 2;
6. 5; comp. whelww, ov, more,
greater, 6.5; neut.as adv. #\éor
or whetov, more, 4. 31; 6. 9;
sup. w\etoros, most, 2.14; 4.31.
Lat. multus.

wopmf), fis [wéurw], escort, pro-
cession, b. 5. Lat. pompa.

wowpds, 4, év, bad, base, wicked,
7. 83. Lat. pravus.

wévos, 8, hard work, toil, hard-
ship, 1. 2; 8. 8. Lat. labor.

IIévros, oy the Black or Euzine
Sea, with or without Edtewos,
1. 1, 15, ete.

Mévros, 6, Pontus, district lying
south of the Euxine, 6. 15.



98

wopel8, as [20. wep], march, jour-
ney, 1. 1,2, ete. Lat. iter.

wopeiopas, wopeloopas, éxopetlfny
[20. wep], walk, go, travel,
march, advance, 1. 6; 3. 1, ete.
Lat. iter facid.

wopléw, wopbfow, etc. [wépbw,
sack], ravage, plunder, 7. 14.
Lat. dépopulor.

wopllw (ropid-), mopid, ete. [20. wep),
provide, supply, 6. 5; mid., get,
obtain, 1.6. Lat. praebed, paro.

worapds, é, river, stream, 3.8;6.9.
Lat. flimen.

woré, indef. adv., enclitic, once,
once on a time, 8. 14. Lat.
aliqguandd, olim.

wérepos, &, ov, interrog. pron.,
which of two? adv., wérepov
.. .7, whether...or, 2.8; 4.2;
wbrepov without 7, 8.4. Lat.
uter; utrum...an; ulrum.

wod, interrog. adv., where? 8. 2.
Lat. ubi.

wo¥, indef. adv., enclitic, some-
where, anywhere, 6.13,17; you
know, of course, 7.13.

wols, wodbs, 6 [19. web], foot, 8.15;
érl wéda (see draxwpéw), 2. 82,
Lat. pés.

wpiypa, aros, 76 [rpdrrw], deed,
action, affair, trouble, difficulty,
5. 8; 6.5,28, etc. Lat. res,
negotium.

wplvis, és [22. wpé], steep, head-
long, 2. 28. Lat. pronus.

wplrro (wpay-), wpdéw, ¥xpata,
wéwpaya or wérwpaxa, wéxpay-
pai, éwpdxOnv, bring to paes,
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do, accomplish, 1. 1; 4. 20, etc.
Lat. facid. Cf. woiéw.
wpéoPus, ews, 8, old, reverend, 3.1;
subst., always plural, ambassa-
dors, envoys, b. 7, 26, etc. Lat.
senex, legati.
wplv, temp. conj. [22. wpé], be-
JSore, until, 6. 16, 33; 7. b, etc.
«pé, prep. with gen., before, in
front of, 4.16. Lat. pro, ante.
xpéParov, 76, cattle, 2.4. Lat.

pecus.

wponyopéw, speak for, be spokes-
man, 6. 7.

wpo-0éw, run ahead, 8. 13.

wpobbpws, adv. [8v, rush], read-
ily, eagerly, 2. 2. Lat.alacriter.

wpo-tyu, mid., give oneself up
to, surrender, 8. 14.

wpovopdy, iis [vep, allot], a forag-
ing party, 1. 7.

wpdtevos, & [£évos], advocate, con-
sul, 4. 2; 6. 11.

IIpégevos, 8, Prozenus, a Theban
general in the Greek army, 3. 5.

wpo-wéumw, send ahead, despatch,
8.9. Lat. praemitto.

xpds, prep. with gen., dat., and
acc., confronting, at, by. With
gen., by, in the sight of, tow-
ards, 7. 5,12, 32; with dat.,
at, near, beside, 4. 25; with
acc., to, towards, against,1.17;
2.4, etc.; wpds radra,thereupon,
4.8; 65.13. Lat. in, per, ab.

wpoo-dyw [1. ay], lead on, march
Sorward, 2. 8.

wpoo-BéAAe [7. Bal], make an
attack, charge, 2. 4; 6. 2.
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wpoo-8el [B¢, bind), there is need
besides, 6. 1.

wpbor-evps [elwi], come to, come up,
advance, 4. 16; 6. 31; 8. 9.

wpoo-éxe [25. oex], sc. voiv, be
intent on, give heed to, 6. 22.
Lat. animum intendere.

wpéodev, adv. [wpbs], before, in
JSront, formerly,1.1;4.1,18, etc.

wpoo-0éw, run towards, 7. 21.

wpoo-tnm, mid., allow, permit,
6. 8. Lat. sind.

wpoo-xrhopar, gain besides, 6.15.

wpboodos, # [886s], way to, ap-
proach, 2. 3. Lat. aditus.

wpoo-rouopas, pretend, make it
appear, 2. 29. Lat. simulo.

wpo-orarelew [26. ora], see to if,
6. 21.

wpoo-dépw [31.dep), bring against,
2. 14; mid., conduct oneself,
behave, 6. 19. Lat. mé gero.

wpoo-xwpéw, go over to, surren-
der, 4. 30.

wpdoX wpos, ov, adjacent ; ol xpbo-
xwpot, meighbors, 3. 9. Lat.
vicInus.

wpéow, adv., onward; eis 73
xpbow, forward, 4. 30.

wpoTtepalos, a, ov [22. wpé], pre-
ceding; % wporepala, the day
before, 4. 23. Lat. pridie.

wpdrepos, a, ov [22. wpd], former;
adv. wpbrepov, before, previous-
ly, 4. 26.

wpo-Tpéxw, run ahead of, outrun,
2. 4.

wpbpva, 7s, stern, 8.20.
Puppis.

Lat.
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wpépa, as [22. wps], prow, bow,
8.20. Lat. prora.

wpopels, éws, & [22. wpd], man
at the prow, lookout, 8. 20.

wpdros, 1, o [22. wpd], first, 1.2;
adv., wpdrov, at first, in the
Jirst place, first, 4.20; b. 5, etc.
Lat. primus.

wuxvés, 14, bv, close together, thick,
2. 5. Lat. dénsus.

wixTys, ov [wv§], pugilist, bozer,
8.23. Lat. pugil.

wbAy, s, gate, 2. 16; 5. 19.

wof, adv., with the fist, 8. 16.

wdp, wupbs, 76, fire, 2. 3,14. Lat.
ignis.

woléw, roNjow, érw\ibnp, sell,
7.13. Lat. véndo.

w&s, interrog. adv., in what way?
how? 7.9. Lat. quo modo ?

P,

pddios, @, ov, adaptable, easy, 2.
2, 7. Lat. facilis.

paordwn, 7s, indolence, indiffer-
ence, 8. 16.

péo (pv-), pPetoopar or puhoouar,
éppevaa, épptmxa, éppimy, flow,
3.8. Lat. fluo.

piyos, ous, 76, cold, frost, 8. 2.
Lat. frigus.

pvbpds, 8 [péw], musical time;
év pubpg, in time, 4. 14.

.

adyaps, ews, 4, battle-aze, 4. 13.
obAmyt, yyos, 4, trumpet, 2. 14.
Lat. tuba.
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ZapbAds, ov or &, Samolas, an
Achaian, 6. 14.

oapds, adv. [cagis, clear], clear-
ly, surely, 1.10; 7.25. Lat.
plang, certe.

Zelivols, obrros, 6, Selinus, a
river in Elis ; also a river near
the temple of Ephesian Arte-
mis, 3. 8.

Zellns, ov, Seuthes, an Odrysian
prince, 1. 15.

anpalve (onuar), onuard, éofunva,
cechpacuas, éonpdvdny [ofpa,
sign}, give the signal ; without
subject, the signal is given,
2.12, 30.

oiybw, ciyhoouar, etc., be silent,
hold one’s peace, 6. 27. Lat.
taced. Cf. qwmrdw.

o dnpel8, as, working in iron,
5. 1.

obfipeos, @, ov, contr. oidnpols,
@, obv, made of tron, iron, 4.13.
Lat. ferreus.

Zi\avés, 8, Silanus, a soothsayer
from Ambracia, 6. 16, 29, etc.

Sivamels, éws, 6 [Zivdnry), a Sino-
pean, native of Sindpe, 3. 2;
5. 3, ete.

Zivdm, ns, Sinope, a city in
Paphlagonia, 6. 7; 6. 10.

oirevrds, 4, ov [oiros], fattened,
Sed up, 4. 32.

oiros, 8, grain, food, supplies,
4.27,29; 8.3. Lat.framentum.

cleThe, cwrioouat, éoidmnoa,
geotdmyka, -€cwr by, be silent,
hold one’'s peace, 8. 25. Cf.
siydw.
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oxé\os, ous, 76, leg, 8. 10, 14.
Lat. cris.

oxérropal (srer-), cxéouat, éoxe-
yduny, Eoxeppar, observe care-
Jully, deliberate, consider, 4.7;
7.29.

axedos, ovs, 76 [oxv, cover, hide],
baggage, 3.1; 8. 6. Lat. im-
pedimenta.

oknvée, érkfrwoa, €okfrwke [oxa,
cover, dark], pitch tents, en-
camp, be in camp, 3.9; b5.11;
7. 81.

Zxu\\ofs, odrros, 6, Scillus, a town
in Elis, 8.7, 8.

oxéAoy, owos, 3, pointed stake,
palisade, 2. {. Lat. vallus.

oxoméw, only pres. and impf.,
keep a lookout, watch, consider,
ponder, 1. 9; 2. 8, 20, etc.

vos, 7, ov [axv, cover, hide],

of leather, leathern, 4. 13.

Zodalveros, o, Sophaenetus, an
Arcadian general, 3.1; 8. 1.

orédwv, 76, pl. srddiwy, ol, OT oTd-
dia, 7d, the stadium, a Greek
measure, equal to 582 ft. 6 in.
English, 2. 4; 3. 11, ete.

orabuds, 6 [20. ora], stage, day’s
march, b. 1, 4.

oravpds, & [26.ora], stake, pali-
sade], 2. 21. Lat. vallus.

oralpopa, aros, 76 [26. oTa],
palisaded rampart, stockade,
2. 15, 19, ete. Lat. vallum.

oréap, aros, 76 [26. ora], fai,
blubber, 4. 28.

oréyn, 7s, roof, cover, 65.20. Lat.
téctum.
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ol e (07e\-), 0TeND, éoTela,
-éorakka, ¥sralpai, éordAyy,
arrange; pass., start, journey,
1. 5; 6. 6.

arevés, 1, o», narrow, straight,
2. 28. Lat. angustus.

oAy, s [cTé\\w], pillar, slab,
3. 18.

orllew (o7iy-), orifw, Eoreypar,
puncture, tattoo, 4. 32.

orépa, aros, 76, front, van, 2.26; .

4. 22,

orpareld, as [27. orpa], expedi-
tion, campaign, 4. 18.

orpbrevpa, aros, 76 [27. rrpa],
army, 2.1; 6.17. Lat. exerci-
tus. Cf. a‘rpa-nd

orparny(&, as [27.orpa+1.ay],
office of general, 6. 25.

orparnyds, 6 [27.orpa+1. ay],
leader of an army, general, 4.4;
5.2, etc. Lat. dux, imperdtor.
Cf. dpxwv.

orpard, as [27. orpal, army,
5.2, etc. Lat. exercitus. Cf.
oTpdTevua.

orpanidrys, ov [27. orpa], sol-
dier, private, 1. 3, 4, etc. Lat.
miles.

orparémdov, 76 [27. orpa+19.
wed], camp-ground, camp, 1.9,
16, etc. Lat. castra.

orpoparédeorpos, 6, bed-sack, 4.
18.

Srupdéhos, 8, a Stymphalian,
native of Stymphalus, in Arca-
dia, 2. 16.

o6, ood, pers. pron., thou, you,
1.4;4.5. Lat. ta.
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ovy-kabnpar, sit down together,
7. 21. Lat. consido.

ovy-kakéw [156. xa)], call together,
4.19. Lat. convocd.

ovy-KApTTR (Raur-), kdupw, Exau-
ya, -xéxappat, éxdugpdny, bend
together, bend, 8. 10.

ovy-xepée, give way, yield, 2. 9.
Lat. conceda.

ovA-Méyw, -éNeta, -elhoxa, -elhey-
pa, -eNéynr [16. hey], collect,
gather, 1. 16; 6. 1, etc.; pass.,
gather, 7. 3. Cf. ovrdyw.

oiA\oyos, ¢ [16. Aey], gathering,
meeting, 6. 22; 7. 2.

ovp-Bovhebw [8. Bod], recommend,
give advice, 1. 8; 6. 8; mid.,
ask advice, confer with, 6. 2.

ovpBovAd, 7is [8. BoA], advice, 6.4.
Lat. consilium.

ovp-paxée, cvupaxfow [18. pax],
be an ally, 4. 30.

ovppax (&, as [18. pax], alliance,
4. 3,8. Lat. foedus.

oup-péxopar [18. pax], fight on
one’s side, be an ally, 4. 10.

ooppaxos, ov [18. pax], allied,
4.7; subst., 6 oupayxos, ally, 4.
6,9. Lat. socius.

oup-rapa-okevilw (ckevad-), oxev-
dow, éoxebaga, éoxebaopat, €oKev-
dobyy [oxv, cover, hide], help
prepare, help in preparations,
1. 8, 10.

ovp-mépre,send with, 5.16;6.7,21.

ovp-ntwre (rer-, w70-), Tegoiuar,
&reoov, wéwrwra [wer, fly, fall],
fall in, collapse, 2. 24. Lat.
conlabor.
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ovp-wplrre, help in doing, co-
operate, 4.9; b. 23.

cvpmploBus, ewr, ol [rpéofus],
Sellow-envoys, b. 24. [8. 9.

aip-dnpe [30. dal, assent, agree,

olv, prep. with dat., with, in
company with, with the help of,
in, by, 1.7; 2. 8, etc. Lat. cum.

ow-dye [1. ay], convoke, assem-
ble, 7.8. Lat. cogo. Cf. av\-
Ayw.

ovv-axodw, hear, listen to, 4. 31.

cvv-ava-Balve [6. Ba], go up with,
4. 16.

ovv-eo-wiwre (for principal parts
see ouurirTw), [wer, fly, fall],
rush in together, 7. 26.

ow-¢-evropllo [20. mep], help
procure, join in providing, 8.
25.

awv-em-rpife (7pif-), Tptyw, ¥Tpi-
ya, Térpipa, Térpinpar, érplBny,
utterly ruin, 8. 20.

ovv-bropar [24. cerr], follow along
with, 2. 4.

avv-épxopas, come together, as-
semble, meet, 1.2; 4. 4.

ovv-fiSopas, rejoice with, congratu-
late, 6. 8.. Lat. gratulor.

auv-Onpbw, join in the hunt, 8. 10.

ovv-lomps [26. ora], get together, .

gather, combine, 7. 2, 16.
ouv-opoloyée [dua + 16. Aey],
agree upon, 7. 16.
ovv-ophw, waich, view, 2. 13.
cuv-tlfnpu [14. 8¢], mid., contract,
agree upon, 1. 12.
avv-rpéxw, run together, assemble
quickly, 7. 4.

VOCABULARY.
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ovp-péw, flow together, stream to-
gether, 2. 3.

ods, ovbs, 8, 1, swine, boar, pig,
3.10,11; 7. 24. Lat. 8us.

ov-oxevdle (okevad-), orevdow,
doxevaca, éoxelaouat, -eoxevd-
abny [oxv, cover, hide], mid.,
pack up one’s baggage, 1.2;
8. 14,

obornvos, & [oxqri], tent com-
panion, comrade, 7. 15; 8. 5,6.
Lat. contubernalis.

ov-orparteiopar, oTparedoouat, etc.
[27. orpa], serve in war with,
6. 24.

ovxvés, 4, év, much, many, con-
siderable, long, 4. 16, 18, etc.

odpaspoabdss, és [FiB, see], spher-
ical, round, 4. 12,

odevdéwn, 7s, sling, missile, 2.14.
Lat. funda.

obevdovfyrns, ov, slinger. Lat.
Junditor.

odédpa, adv., extremely, very,
4. 32. Lat. maxime.

oXoNfy, 7s, leisure, 1. 9. Lat.
otium.

oblw (cwd-), cdow, Erwoa, céowka,
céow(o)pat, éoddqy [23. ocaF],
save, preserve, escape, arrive
safe, keep safe, 1.7; 2. 31, etc.
Lat. conservo.

ods, 0, cdv, Or cds, cdy, defect.
adj. [23. oaF], safe and sound,
alive and well, safe, 1.16; 2. 82,
etc. Lat. salvus, sanus.

ceomp(®, as [23. caF], safety,
preservation, deliverance, 2. 20,
24, etc. Lat. salis.
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corfipa, 7d [23. oaF], thank-
offerings for a safe return,
1. 1.

codpovéw, cwpporiow, érwppbym-
oa, cecwdppdimra, cecwppbrnuar
[23. oaF +¢p1iv], be of sound
mind, be wise, be prudent, 8. 24.
Lat. sapio.

T.

Téfis, ews, 1 [28. rax], formation,
line of baltle, post, division,
1. 2; 4. 14, 20, etc.; els rdéw
78 8mha Tllecfar, form line of
battle under arms, 4. 11, Lat.
ordo, acies.

‘Taoxor, ol, the Taochi, Taochians,
a warlike tribe of Armenia,
5. 17.

Tapixevw, preserve, pickle, 4. 28.

rérre(ray-), rdéw, érata, Téraxa,
rérayuat, érdxOny [28. Tax],
array, draw up in line, order,
appoint, 4. 16, 22; 6. 10, etc.
Lat. Znstruo.

radry, adv., on this side, here,
5. 20. Lat. hac.

Tédppos, %, ditch, trench, 2. b.
Lat. fossa.

réxa, adv. [raxis], presently,
soon, 7. 21; perhaps, 2. 17.

raxéws, adv. [raxvs], quickly,
speedily, 1. 4. Lat. celeriter.

rax s, €, 0, quick, swift; adv.,
Taxv, quickly, soon, 2. 26; s
rdxioTa, 81 Td)10Ta, A8 QUickly
as possible, 1. 4; 6. 18, etc.
Lat. celer.

VOCABULARY.
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¢, conj., enclitic, and, both, often
not to be translated, 2. 2, 14,
etc. Lat. -que.

Tei)0s, ovs, 76, wall, city wall, 5.6.
Lat. marus, moenia.

ré\os, ous, 76, end, result, issue,
2.9; 6.1; 7éXos, adv., at last,
6. 3. Lat. exitus.

répaxos, ovs, 76 [re, cut], slice,

. 4. 28.

répve (Tep-, Tpe), Tend, ¥Tepor or
Erapoy, -Térpnka, Térpnpat, éruh-
0nv, cut, 8.18. Lat. temno.

Tecoapbkovra or Terrapdxovra,
indecl., forty, 3. 1; 6. 5. Lat.
quadrdginta.

redy 0, ous, 76 [28. Tax], jar, chest,
4. 28,

réws, adv., the while, so long, as
long as, 4. 16.

n8poaddis, és [Fi8, see], tiara-
shaped, 4. 13.

TBapyvol, ol, the Tibaréni, an
independent tribe in Pontus,
5. 2.

0 (Oe-), Ghow, ¥6nka, Téeixa,
Téfetpar, éréfqy [14. 0¢], mid.,
arrange; 0ésfai Té $wha, order
arms, ground arms, take up a
position, 2. 8,19; 4.11. Lat.
PONG.

Tipdolawv, 8, Timasion, of Dar-
danus in the Troad, 6. 19, 21,
etc.

Tipbo, Tiutow, ete. [29. 1], value,
honor, 5.14; 7. 10, etc. Lat.
honoro.

TipnoiBeos, o, Timesitheus, of
Trapezus, 4. 2, etc.
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ripwpée, ripwpiow, ete. [29. 4
12. Fep], lake vengeance om,
punish, 4. 6. Lat. ulciscor.

7l5, i, gen. rwds, indef. pron.,
enclitic, a, an, any, some, a
certain, sSomebody, anybody,
something, anything, 1.6,15;
2. 16, etc. Lat. quis, aliquis.

+ls, 7{, gen. rlvos, interrog. pron.,
who ? which? what? 6. 9; 7,
adv., why? 7. 18; & rwbs, on
what grounds? 8. 4; r{ vdp,
7( odv, what then? 7.10; 8.11.
Lat. quis, quid, quid enim.

Trpboke (Tpo-), Tpdow, ¥Tpwoa,
rérpwpat, érpdbyy, wound, 2.17,
32. Lat. vulnerd.

Tovyapodv, conj. [7ol, intens.+
vdp + odv], therefore, according-
ly, 8.22. Lat. igiter.

rolvuv, conj., postpos. [7ol, intens.
+wbv), therefore, then, 1. 2.

TouoBe, Toidde, Tobvde, dem. pron.
[roos, such -3¢}, such as this,
as follows, 4. 31.

rowodros, TowalTy, TowiTor, dem.
pron., of such a sort, such,7.26,
33; 8.7, etc. Lat. talis.

ro\pdw, fow, etc. [ra, lift],
dare, have the audacity, 7. 19.
Lat. auded.

+ Tokpldns, ov, Tolmides, 2. 18.

réfevpa, atos, 76 [28. Tax], arrow,
2.14. Lat. sagitta.

rofebw, Tofelow, etc. [28. rax],
shoot with a bow, shoot, 2.12.

rofétns, ov [28. rax], bowman,
archer, 2. 12; 4. 22, etc. Lat.
sagittarius.

VOCABULARY.
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Témos, o, place, spot, 7.16. Lat.
locus.

rocobros, Tosalry, Toosolre, dem.
pron., 8o much, so large, 4.7;
6. 16; adv., rocoirov, 80 far,
only 8o much, 8. 8.

réve, adv., at that time, then, 6.19;
8.19. Lat. tunc.

Tpdynpa, aros, 76, dainties, deli-
cacies, 3. 9.

Tpamdobvrios, 6 [Tparefois], a
Trapezuntian, native of Tra-
pezus, 1.11, 15, etc.

Tpamelods, oivros, 4, Trapezus,
a Greek city in Pontus, 1.1;

" 2.98, ete. [trés.

Tpels, 7pla, three, 4. 11; 6. 9. Lat.

rpére, TpéYw, ¥rpepa and Erpawoy,
Térpoga and rérpada, Térpap-
pac, érpépOnv and érpdaryy, turn,
put to flight, take flight, 4. 16,
23, 24. Lat. vertd, fugio.

pédpw, Op&yw, ¥pefa, Térpodu,
TéOpappar, érpépbny and érpd-
¢nv, support, maintain, feed,
1.12; 8.11; 4. 26; Tebpaupuévous,
Jattened, 4. 32. Lat. alo.

Tpéxe (pex-, Spau-), Spapoduar,
&dpapov, -dedpdunxa, -dedpdun-
pa, run, 1.2. Lat. currd.

Tpaxdévropos, 1 (sc. vabs), thirty-
oared ship, 1. 16.

Tpulkdoron, at, a, three hundred,
4.11. Lat. trecenii.

TpuBfy, 7s, constant practice, ser-
vice, 6. 16, Lat. @sus.

Tpuipns, ovs, % (sc. vads), trireme,
galley, man-of-war, 1. 4.

plwheBpos, ov [7peis’'+21. wha],
three plethra wide, 6. 9.
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mpwrxthoy, ai, a [7pels + xihiwod],
three thousand, 6. 18.

Tpyratos, &, ov [7peis], on the third
day, 3. 2.

rplros, 7, ov [rpeis], third, 6. 9.
Lat. tertius.

Tpodd, fis, support, means of sub-
sistence, 6.32. Lat.alimentum.

Tpebs, ddos, 3, Troas, the Troad,
6. 23.

Tpukrds, 4, bv, edible, 3. 12.

rvyxéve (rvx-, revy-), Tettoat,
&rvxov, Tertxnxa [28.1ax], gain,
obtain, 7. 33; with partic., hap-
pen or chance, 1. 4; 2. 26, etc.;
dwolwy Tvdv Hudv Ervyor, what
sort of people they found us to
be, 5.15. Lat. accido.

ripars, ws, %, tower, turret, 2. b,
16. Lat. turris.

ToX, 75 [28. Tax], luck, fortune,
2. 26. Lat. fortina.

Y.

BpQw (9pi3-), IBpud, YBpuaa, UBpe-
Ka, ”ﬂpwﬂ“‘v Bplatny [UBpis],
abuse, 8.

Bprs, ews, 'h [ﬁrép], insolence,
wantonness, b. 16; 8. 3, etc.

UBpro-réTepos, &, o, comp. of UBpi~

arihs, sup. ¥Bpworérares [Irép], .

more or most insolent, 8. 3, 22.
vypéTns, nros, 4, wetness, supple-
ness, 8. 15.
Uibods, ob, 4, grandson, 6. 37.
Lat. nepos.
viés, of, son, 8.18. Lat. filius.
iikn, 7s, wood, forest, 2. 31. Lat.
silva.

VOCABULARY.
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opérepos, &, ov, your, yours, .19,
20, etc. Lat. vester.

vwal@pios, ov, in the open air,
6. 21. Lat. sub divo.

Um-Gpxw, begin, be ready, be on
hand, be devoted to, 1.10; 6. 9;
6. 23.

Uwép, prep. with gen. and acc.
With gen., over, on bekalf of,
Jor, 4.13; b. 18, ete. ; with acc.,
above, more than, 3. 1. Lat.
super, pro.

Ywepbéfros, &, or [Bax, take], above,
on higher ground, 7. 81.

Umep-kéOnpas, take one's station
above, 1. 9; 2. 1.

vw-bpx opar, withdraw, 2. 30.

Uw-éxo [26. oex], undergo, sub-
mit to, 8.18; with 3lky» and
gen., give account for, 8. 1.

Umfikoos, ov [xoF, perceive, be-
ware], obedient ; subst., subject,
vassal, 4.6; 5. 1, 17.

r-oxvéopar, Urooyfoouat, vme-
oxbuny, Swéoxnuas [26. oex],
undertake, promise, 6. 23, 36
Lat. polliceor.

Uwé, prep. with gen., dat., and
acc. With gen., under, by, at
the hands of, by reason of,
1.15; 2.2, 15, etc. Lat. sub, ab.

vwo-Selkvupe [10. Sax], indicate,
bid fair, 7.12.

Ymoldyrov, 76 [Lvy, bind], beast of
burden, 3. 11. Lat. iumentum.

Ymo-Aelwe, leave behind ; pass.,
fall behind, 4. 22,

UroAéxAyos, 6 [Nex, lie+ 1. ay],
sub-captain, lieutenant, 2. 13.
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vm-owredw, Irorrelow, brdxTevoa,
Urwnretbny [ow, see], suspect,
apprehend, 6.11. Lat.suspicor.

Ywo-orparnyéw [27. crpa+1.ay],
be general under, 6. 36.

Ymovpyds, év [Fepy, do], service-
able, conducive to, 8. 16.

vs, ¥6s, 8, %, swine, boar, 2. 3.
Lat. s@is.

Yorepalos, @, ov, later; t§ Vore-
palg, on the following day, the
next day, 2. 28; 4. 11, etc.

Yorepos, a, bv, later; neut. asadv.,
Yo repor, afterwards, 1. 16.

vé-tnme, yield, surrender, 4. 26.

WmAds, 4, b [owép], high, lofty,
4.31;6.6,7,etc. Lat. altus.

(-2

balve (par), gard, Ipnra, wé-
¢ayka and wépnva, wépaopuas,
épdvny and épdmmy [30. $a],
show, seem, 6. 4 ; pass., appear,
seem, 2. 16; 4. 29, etc. Lat.
ostendd, videor, appdred.

Papvéfalos, o, Pharnabazus, sa-
trap of Lesser Phrygia and
Bithynia, 6. 24.

Puo(8vor, ol, the Phasidni, Pha-
sians, a tribe of Colchis, 6. 36.

Paog, ws or dos, 3, the Phasis,
a river in Colchis, 6. 36; 7.1,
etc.

$boxw [30. a], say, assert, 8.1.

bépw (pep-, ol-, évex-, veyk-), olow,
qveyka and 7veyxov, éviroxa,
Eviveyuar, Hréxbny [31. bep],
bear, carry, 1. 2; 4. 25; pay,

VOCABULARY.
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5.7, 10; lead, bring, 2. 19; pass.,
be thrown, 2. 14 ; xakerds ¢pé-
pew, to take it ill, be troubled,
7.2. Lat. fero.

debyw (p7), detoua and gev-
bolpar, ¥pvyor, wépevya [Pvy,
bend, flee], flee, be an exile, 2.
17,24; 8.7, etc. Lat. fugib.

énpl (¢a-), riow, épnoa [80. a],
declare, say, affirm, say yes,
1.2,9,12, etc. 'Lat. dicd. Cf.
Néyw, elxor.

$06ve (pba-), pofoopar, Epoqy or
Epbaca, get the start of, out-
strip ; with partic. often ren-
dered before, 6. 9; 7. 16.

$Béyyopas, pféykouar, épbeytdunr,
Epleyuat, sound, 2. 14.

$lovéw, ¢plorfow, envy, 7. 10.

Pu\foos, 6, Philesius, an Acha-
ian general, 3. 1; 6. 27; 8. 1.

SR, as [plhos], affection, friend-
ship, 6.16; 6.11. Lat. amicitia.

#oduc, 4, br [oha), Sriendsy,

$Q\os, &, ov [¢plNos], friendly, at
peace, 1. 1; 4. 2, etc.

P\égevos, o, Philozenus,
Achaian, 2. 15.

$Q\os, 7, ov, friendly; subst.,
friend, adherent, 1. 4; 2.2, etc.
Lat. amicus.

$oPepds, 4, v [pbPos, fear], fear-
JSul,alarming, formidable, 2.23;
6.17, ete. Lat. terribilis.

doPlopar, pofhoopar, wépdfnuar,
épofribny [pbos, fear], fear,
dread, be afraid, 1.13; 2. 28,
etc. Lat. timed.

an
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PoAén, ns, Pholoé, a mountain
range between Arcadia and
Elis, 3. 10.

$opém, popiow [31. dep], bring,
keep bringing, 2. 26.

$dpos, & [31. dep], tribute, b. 7.
Lat. tributum.

$oprlov, 76 [31. dep], burden,
load, 2.21. Lat. onus.

$pile (ppad-), ppdow, ete., say,
tell, 1. 8.

dpovie, pporicw, ippbmoa, we-
¢pbrnxa, be wise; ueitor ppoved,
he is too proud, 6. 8. Lat.
8apio.

$povpée, ppovptow, etc. [22. wpd
+12. Fep], watch, guard, 6. 20.
Lat. custodio.

Ppvyla, as, Phrygia, 6. 24.
$uyds, ddos, & [¢uy, flee], exile,
refugee, 6. 23. Lat. exsul.
$vhaxf), fis [puAdrTw], a watch-
ing, guard, garrison, 1.2; 7.31;

8.1. Lat. custodia.

$ohat, axos, o [purdrTw], guard,
picket, 1. 9,16. Lat. excubitor.

$uhbrra (puiax-), Purdiw, épi-
ata, -weplhaxa, wepUhayuat,
épuNdx Oqv, stand guard, guard,
keep, 1. 9,11; 3. 4, etc. Lat.
custodio.

$uredm, puretow, ete., plant, 8.12.

X,

xalpw (xap-), xapfow, kexdpnxa,
xexdpnpar and xéxappac, éxdpny
[xap, rejoice], rejoice, 6. 32.
Lat. gauded.
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XalSaiot, ol, the Chaldaeans, a
tribe in Armenia, 5. 17.

XaAeralve (xakerar), xalerard,
éxakéxrnra, éxakerdviny [xake-
xbs], be angry, be vexed, 5. 24;
8. 20. Lat. ¥rdscor.

Xohewds, #4, év, hard, dificult,
savage, dangerous,1.17;2. 3,7,
ete. Lat. difficilis.

Xaherds [xalexés], adv., hardly ;
xahexds pépew, to take it ill, be
troubled, 7. 2.

X&Axeos, &, o», contr. xakxods, 7,
obw, made of bronze, 2.29. Lat.
agneiis.

Xé\vBes, w», ol, the Chalybes,
Chalybians, a warlike tribe in
Pontus, b. 1.

xapidpl, as, gorge, ravine, 2. 3,
4, etc.

Xapbxwpa, aros, 76, stockade,
2. 26.

Xopllopas (xapid-), xapeoduat, éxa-
poduny, xexdpwuar [Xap, re-
Joice], gratify, please, 3. 6.
Lat. gratificor.

Xepbv, dros, 6, storm, winter, 8.
3, 14, 20. Lat. hiems.

xelp, xeipbs, 4 [xep, grasp], hand,
2. 14; 6. 33, etc.; éx xewpbs,
hand to hand, 4. 26. Lat.
manus.

Xeaploodos, 8, Chirisophus, a
Spartan general, 1. 3, 5, etc.
x¢lpwv, ov, used as comp. of xakds
[xep, grasp], worse, inferior,

2.13. Lat. péior.

Xeppévmoos, #, the Thracian

Chersonese, 6. 25.
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Xvrév, dvos, 68, chiton, tunic,
2. 16.

Xerovioxos, o [xrdr], short tunic,
4.13.

Xwbv, bwos, 3, snow, 3. 3; 8. 2.
Lat. niz.

Xopebw, xopedow, etc., dance, 4.17.
Lat. saltd.

Xopds, 6, band of dancers, chorus,
4.12.

Xpdopar, xpfhoopar, éxpnodunr,
xéxpnpas, éxptabny, use, make
use of, treat, 1. 10, 16; 4. 9;
etc. Lat. @tor.

xph, inf. xpiivac, it i8 necessary,
one must, ought, 6.31; 7. b.
Lat. oportet. Cf. 3ei.

xpito (xpnd-), need, desire, wish,
5.2;7.117.

xpfipa, aros, 76 [xpdouar], prop-
erty, goods, possessions, money,
2. 4; 6. 18; 6. 15, etc.

Xpfioipos, 7, ov, and os, ov [xpd-
opas], useful, 6.1. Lat. Gitilis.

Xpdvos, 8, time, season,1.12;2.11,
etc. Lat. tempus. Cf. xawbs.

XP‘ﬂ“, m, o», contr. xpvcods, f,
obw [xpiaés, gold], golden, gild-
ed, 3. 12. Lat. aureiis.

xbp&, as, place, position, land,
country, 1. 6; 3. 2, 11, etc.
Lat. locus, ager.

xwpéw, xwphow, etc., move, ad-
vance, 4. 26. Lat. progredior.

xwplov, 76, place, estate, strong-
hold, 1. 17; 2. 2, 3, etc.

X ®pos, 4, piece of ground, estate,
3. 10, 11, 13,

VOCABULARY.
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w.

YevBewédpl, as, false ambuscade,
2. 28.

Yeido, Yetow, ¥Yevoa, ¥Yevopar,
&etabny, lie, deceive, act false-
ly, 6. 856. Lat. falld.

yndQe (V19:3-), y7¢13, etc., mid.,
vote, decide, 1. 4; 6. 11.

Vidos, 1, vote, ballot, 8. 21.
syffragium.

\ln'i;é;,s 4, 6v, light-armed, light,

Lat.

Q.

&, excl., O, with vocative gener-
ally left untranslated, 1. 2, 4,
etc.

&8¢, adv. [83¢], as follows, thus,
1.2, 8, etc. Cf. ovrws.

wbrpds, 8, a pushing, jostling,
2.17.

ovéopar, wricouat, édrmpuat, éworh-
6», buy, 1.6; 3.7, etc. Lat.
emd. Cf. dyopdiw.

&ph, as, time, proper time, 7. 12.
Lat. hora. :

dpatos, &, ov [Wpd], seasonable,
in their season, 8.12; 74 Jpata,
Jruits of the season, 3. 9.

&s, adv. and conj., as, on the
ground that, thinking that, 2.8,
12, etc.; with numerals, about,
8.11; 4.12; how, 1.1; a8, when,
since, 2. 6, 24; that, in ind.
disc., 1. 8; 6. 22; that, in order
that, 6. 11; so that, with inf.,
6.12. Lat. circiter, ut.
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orabres, adv. [Ws+ abrés], like-  on condition that, 1.13;2.1, 4,

wise, just 80, 6. 10; 6. 9. etc.
sowep, adv., just as, like, 1.2; odein,sperfow, ete., help, assist,
7. 5, ete. 1.12; 6. 30. Lat. tuvd.

&ore, rel. adv. [s+ 7€), 80 that, &dhe, see dphoxdmw.






WORD-GROUPS.

1. ay, ag, drive, lead, weigh.

&yw, lead, drive, and compounds
with d»d, dwé, é, xard, wpbs,
vy, and Vwé.

&ydryepos, portable.

wapaywyh, conveyance.

Gydv, a bringing together, assem-
bly, contest.

dywrifoua, contend, struggle.

arparnyds, leader of an army.
oTparnyld, generalship.
vwoorparnyéw, be under-general.
Nox@yés, leader of a company.
vwoNbxByos, lieutenant.

fAyéouar, lead, guide.

fyendr, leader, guide.

2. dyelpw, collect (. yap).
dyelpo (theme dvyep-), collect, and
compound with a¥».
ayopd, assembly, market.
dyopetw, speak in the assembly,
say; dx-ayopetw, forbid.
&dyopd{w, buy.
dyopavbuos, market-inspector.

3. db (for ¢rad), suad, please.

&ouevos, well pleased.
1#8opa, be glad, rejoice, and com-
pound with od».

#80s, sweet, pleasant.
#8¢éws, gladly.

4. ax, ac, sharp, pointed, swift.

bxorri{w, hurl the javelin, and
compound with é¢.

alxudwros, captured by the
spear.

&xp8, height.

&xpos, pointed.

&xpa, heights.

&xpoPohifouar,throw from a height,

skirmish.
ofts, sharp, sour.

5. &\)os, other.

&A\\d, otherwise, but.
&\\yp, in another way.
&N\fAw», of one another.
&\\ore, at another time.
&\Aws, otherwise.

6. Ba, ba, va, go.

Balvw, go, walk, and compounds
with dvd, dwb, did, els, &, év,
and kard.

dvdBacis, march inland.

xardPacts, march to the coast.

&Baros, not passable.
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SveBaros, hard to pass.
dwaBiPbiw, make go across.
eloBiBésw, put on board.
éupBéiw, put on board.
B&dny, at a walk.

Baditw, go on foot.

7. Ba), throw.
Bad\w, throw, and compounds
with dvd, 8id, érl, els, and wpés.
Béhos, missile.
dvaBolt, rampart.
elaolt, inroad.
dxpoBolifouat,throw from a height,
skirmish.

8. Bol, vol, will, wish.
Bothouar, will, wish.
éxBouly, plot.
ouuBovl+f, advice.
BovAedw, plan, and compounds
with ért and avp.
Bé\rwros, most desired, best.

9. yva, gna, gno, know.
Yyvboxw, know, think.
dvayyvéoxw, know again, recog-

nize.
yvéun, thought, opinion.

Svoua (for Sywoua), that by which
one is known, name.
ebdwupos, of good name or omen.

voéw, think out, plan.
Suavoéopar, purpose, plan.
dudvoa, purpose, intention.
éwvoéw, have in mind, think.
elvous, well-disposed.

WORD-GROUPS.

10. 8ax, dac, show, teach.
88boxw, teach.
8i8boxalos, teacher.
8Uxn, way pointed out, justice.
8lkacws, right, just.
Sukalws, with justice.
dBwcéw, be unjust; ddlkws, un-
Justly.
xaradikd{w, give judgment.
Sukao s, judge.
8eleriu, show, and compounds
with dxé and dwé.

. 11. b, in.
&, in.. .

els (for évs), into.
&vdov, inside.

&dobev, from within.
eow (for ¥row), inside.
&ba, where, there.
&vbdde, here.

&0ev, from there.
&v0évde, from here.
&vraiba, therein.
dvreifer, thence.

12. Fep, ver, protect, watch over.

drepbxw, ward off.

dpuurbs, protected, fortified.

dpovpéw (for mpogopéw), watch.

Tiuwpéw (for riua-ropéw), watch
over honor, help, avenge.

13. Fwx, vic, come.
dpuevéopar, arrive. .
kavbs, coming up to, sufficient.

olkos, place to which one comes,
home.



WORD-GROUPS.

olx(a, house.

olkot, at home.

olkade, homeward.

olkodopéw, build.

olxetos, belonging to one’s house.

olxéw, dwell, and compounds with
éy, xard, and wepl.

olxi{w, found, settle, and com-
pound with xard.

&xouwkos, colonist.

weplowkos, dweller around.

14. O, da, fa, place, put, make.

TiOnw, place, put, and compounds
with d»d, év, éxl, xard, and ovv.

dvdOnua, votive offering.

wapaxarabficn, deposit.

Onoavpbs, something put away,
treasure.

15. xa), cal, call.

xaléw, call, and compounds with
wapd and aor.
éxxnoud{w, hold an assembly.

xfpvt, herald.
xnpbxwor, herald’s staff.

dvaxpdiw, raise a shout.
KpavyH, outc1_‘y.

16. Aey, /eg, gather.

Néyw, gather, count, tell, say, and
compounds with &id, éx, and
ooy,

Aéyos, word, saying, reason.

dwoloyéopat, say in defence.
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duoloyéw, agree, and compound
with ovw.

agt\\oyos, a gathering, meeting.
xarakoylfouas, reckon up.

17. pa, pav, ma, men, think.

phvris, one inspired, seer.

pévw, bethink oneself, wait, and
compounds with dvd, éri, kard,
and wepl.

mpvyoxw, remind, and compound
with dvd.

parddrw, learn, find out, and
compound with xard.

18. pay, fight.

péxn, battle.

péxouas, fight, and compound
with d«d and od».

érlpaxos, that may be easily at-
tacked.

ovppax(a, alliance.

otupaxos, ally.

aquupaxéw, be an ally.

19. e, ped, tread.

wedloy, level ground, plain.

weduvbs, flat, level.

orparbmwedov, camping-ground,
camp.

welbs, on foot.

welf, on foot.

weledw, travel on foot.

n8d\wv, rudder.

wobs, foot.

éuwoBdw, under foot, in the way.
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20. wep, per, press through.
welpa, trial, proof.
wapdouac, try, attempt.
darepos, not having tried.
Euwepos, acquainted with.

ddowopéw, go by land.
&ropos, without means.
dwopéw, be perplexed.
dmopla, lack of means.
dbowopos, hard to travel through.
elmopos, easy to travel through.
etwopla, facility of obtaining.
wopelw, make go.
éxmwopetouat, march out.
wopeld, a journey, march.
wopl{w, cause to go, supply.
étevmropliw, supply in plenty, and
compound with oo,
éxmwepalvw, carry through, accom-
plish. :
21. wha, pla, fill.
wA\ffos, multitude.
whelwy, more, greater.
wheovexTéw, get the better.
w\fiy, more than, except.
wheloros, most.
wéhis, city, stale (orig. press,
crowd).
woltrys, citizen.
unrpbmolis, mother city.
wolvs, much, many.
woh\dkis, many times, often.
wohvwpayuovéw, be a busybody.
dwhdos, simple, frank.
mwohawhbows, many times as
many.

w\ébpov, extent, measure, plethron.
7plwhebpos, of three plethra.

WORD-GROUPS.

22. wpé, pro, before.
wpd, before.
$povpéw (for wpofopéw), watch,
guard.
wpdrepos, former.
mwporepatos, on the preceding day.
wply (for wpo-w»), before, until.
wpbow, forwards.
wpdros, first.
wplris, headlong.
wpdpa, Prow.
mwpwpets, lookout.

23. oaF, sa, sound, healthy.

ados (for cagos), or ods, safe and
sound.

oéf{w, save, and compound with
dud.

cwripa, thank-offerings for
safety.

owTnpla, safety.

cwppovéw, be of sound mind.

24. oer, sec, follow.

trw, be busy with.

Eropar, busy oneself about, accom-
pany, follow, and compounds
with éx{ and ovv.

8whov, implement ; pl. arms.

dm\trys, heavy-armed soldier.

éwhiretw, serve as heavy-armed
soldier.

25. aéx, have, hold.

&Xw, have, hold, and compounds
with dvd, drb, xard, uerd, wapd,
wpbs, and b,



WORD-GROUPS.

érioxw, hold up, rise.
Imuryvéopar, hold oneself under,
promise.

26. ora, sta, stand.

torqw, make stand, and com-
pounds with dvd, éx{, xard,
xapd, and ovr.

xardoracs, state, condition.

wpoorareiw, be at the head.

oréap, stiff fat, suet.

oravpds, stake, palisade.

oradpwpa, stockade.

oradubs, standing-place, station.

27. orpa, stra, strew.

orpard, army.

orparidrys, soldier.

cvorparebouar, take the field with.

orpbrevpa, army.

orpareld, campaign.

orparbredor, camping-grouna.

orparyyls, leader of an army.

dmoarparyyéw, be lieutenant-
general.

orparyyla, generalship.

28. Tax, tec, beget, hil, prepare.

rérrw, arrange, form, and com-
pounds with dwri, é&, and xapd.

draxros, in disorder.

draxréw, be disorderly.

T4§is, arrangement, rank.

arafla, disorder.

wrapdrafs, order of battle.
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redyos, tool, jar.

Tvyxdww, hit, reach, get, and
compound with éxt.

Toxn, luck, fortune.

Téfor, bow.

rofbérys, bowman.
rofetw, 8hoot with bow.
Téevpa, arrow.

29. m, pay.

&rripos, in honor.

Tiudw, honor.

drreripdw, honor in return.
Tiuwpéw, help, avenge.

30. ¢a, fa, shine, show.
énul, show by words, say, and
compound with ov».
$borw, say, allege.
$alvw, show, and compounds
with dxé and dud.

31. ep, for, bear.

$épw, bear, bring, and compounds
with ¢, éxl, and wpbs.

mobodopd, pay.

$opos, tribute.

$opéw, carry habitually, wear:

Sopuépos, spear-bearer.

oprlov, burden, load.

dudopets, jar with two handles.

dodpalropa (stem doppo for d5¢ppo),
smell.
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